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פֿעַרלאַנ , עליזעאום" 


ר טדייש יוש זי אוויי ַא .יפל א וי אשי" ול א אי אי יי יי א א 


עֶמיִל זאָלאַ. 


זי די דרי "ייט יײ=יר אק 


רעזא ראק 


דרוּקעָרײַ הי עָפֹּפּעֶלבּעָרג, וואַרשאָ. 


יא 4 89 סת .ס'הקאאס אבקקקךף 
.3024 פתעאכֿ 
.8201282 ,"טס א { טבװת0, .הב 
.20 80:2201188 ,66012טהסתח2 .יז .חעד 


וורענ לירפיע יול יוב יא ייט האנה ומ אע גיקרויאקפן. ליקוי אריו 


טְהעָיעָועָ ראקעָ). 


ַא אל ")הצרא 7 צ יי :)אי 8 ניורעטלו. וט -עמויליר: ".ראפעג אוויי ייו מלפיפוטצומקג-"= - -י=ואם.טרי בי צצצדעעף :ר |- יי וי זא וי .יו ריע אפור אאז א 


פּע רואָנעַן. 


קאַמיִל, אַקראַנקעָר, אָבּגעלאָועָנער, 38 יאֶהר, 
מאַראַם ראַקעֶן , זײַן מוּטעָר 68 יָאָהר , 
ראַקעֶן , זײַן פֿרוֹי, שפּעטעָר לאָראַנם פֿרו , 
8 יאָהר . 


, הוֹיו פֿרײַנר בּײַ מאַדאַם ראַקען‎ {  * 


לאָראַן , אַ מאַלעָר. רי זעלבּץָ יאָהרעָן װאָס קאַמיִל , 
זוואַנץַ , מישאם בּעליִעבּטץָ 18 יאָהר, 


עֶס קוּמט פֿאָר אין פֿאַריָן , 
אין דעֶר געָגעֶנוועָרטיְגעֶר צײַט , 
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6 זי 


ערשטער אַקט, 


4222 


אַ נרוֹים צומעָר, הוֹיך, דוּנקעל, פֿעָרנאַכלעָפונט, דון 
טאַפּעָטען אָבּנעֶקראָכעָן { דו טעבּעל נעָמוִִן אוּן פּאַסעָן נישט 
אוֵנִם צוּם אַנדעָרן ; עֶס װאַלגעָרן זיִך אוֹיף דעָם פאָל פּוּרעָ. 
לעָך אוּן שעָכטלעָך מוט סחוֹרה, אַ טוְטעָלטוֶר. רעָכטם 
פֿון אוהר אַ בּוּפֿעָט (קרעָדענם) ; לונקם אַ קלײַדעָר-שראַנק 
און ‏ א קאַמין ,. רעָכֿטם: א אַלקאָװעָ טוט אַבֹּעָט אוּן אַ 
פֿענסטעָר, דורך װעָלכֿעָן מעָן זעָהט אַרוֹים א נאקעָטע 
װאַנד , רעָכֿטם נאַנץ פֿאָרענט אַ קלוינעָ טור אוּן אין פֿאָדעָר. 
גרונד אַ אַרבּויַטם-טיַשעָל טוט אַ שטוּהל, לונקס צויִשעָן 
קלוידעֶר שראַנק אוּן קאַמון זעָהט מעָן יא פּאָרעָנטשעָ פֿון 
געָדרעֶחטעָ ששוגעָן, וװועָלכעָ פֿיִהרען אַרוּנשעָר און אַנֹעָ. 
וועָלבּ. לונקס נאַנץ פֿאָרענט אַ קאַמון ; אויפֿ'ן געָזימם פֿון 
קאַמין אַ שטעָהעֶנדוִנעֶר זינעֶר , צווי ואַזאָגעָם מוט קונסט. 
לוכֿעָ בּלוּטעָן; איבּעָר'ן קאַטין א שפּועֲנעָל; פֿון בּיַרעַ 
זײַטעָן שפּוענעָל פֿאָטאָגראַפֿיעָם אין קלײַנע רעָהמלעָך . און 
מוטעָן צומעָר אַ גרוֹיסעָר רוּנדעָר טוש מוט אַ סעָראַטע 
בּעָרעָקְט; אונטעָרן טיש אַ פֿים בּעֶנקעָלְעָ. צװױי פֿאָטע. 
לעָן , איַונעָר בּלאָ, דעָר אַנדעָרעֶר גרון, עֶטליכֿעַ שטוה. 
לעָן. דֹעֶר מוְטעָל טוש אוו נאָך געָדעָקט ; דאָס פֿעַנסטעָר 
און דעָר אַלקאָוועָ האַלב אָפֹעָן, 

אַכֿט אַ זוַגעָר אָװעָנר, זוּמעָר, נאָכֿ'ן אָבעָנד עֶסעָן , 
רעָכטם אוּן לונקם פֿוּן שוֹישפּועָלעָר , 
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א ואר ןע 


ערשמע סצענע. 


לאָראַן, טהערעזֶע ראַקעַן, מאַדאַס ראַקען. קאַמיל, 


קאמיל , (זיצם אין אַ פֿאָטעל לינקס, מיט'ן צװעק זיך לאָוען טאַלען; ער 
געהמ אָנגעמהון אין אַ נישט-מאָרישען פֿראַק אוּן האַלט זיך שמייף), 

לאראן , (מאָלט שטעהענדיג פֿאַר זיין שמאַפֿעלײ , וועלבע שטעהט 
פֿאַרן פענםמער), 

טהערעזע, (זיצט צואַמענגעקאָרטשעט אייף אַ נידרינען שטוהל נעבּען 
לאָראַן , פֿערטיעפֿט אין געדאַנקען, פֿערחלוֹמטט, די עלענבּויגען אָנגעשפּאַרט אוֹיף די 
קניע , דאָס קין אָנגעשפּאַרט אוֹיף דער האַנד), 


מאדאם ראקען. (נעהמם אַראָבּ פֿון טיש). 

קאמית , עאָך אַפיע) קאָן איך רעָדעָן! שטערט'ם דיך 
נישט ? 

לאראן, עָם שטעָרט גאָרניִשט , אוֹיכּ דוּ בּעָוועֶנסט דיך נאָר 
נישט דאַבּײַ . 

קאמיפ, אַז איִך רעָד נישט נאָכֿ'ן אָבעָנד-עֶסעֶן ועָר איך אַנט? 
שלאָפֿעָן , דיָר איָז גוּם, דוּ בּיָוט געָוּנד, דוּ קאָנסט אַלֹעָם פֿעָר; 
טראָגעָן. איך װאָלט נישט געָקאָנט קײַן צװײַ פּאָרציעָם שמאַנט אוֹיפֿ. 
עֶסֹעָן,. איך קאָן עֶם גאָרנישט פֿעָרטראָגעֶן, מײַן מאָנעָן אי ניִשט 
וועֶרט קײַן גראָשעָן, --- דוּ עֶסט געָרן שמאַנט ? 

לאראן. נאָך װיַ? -- גוּמעָן, זיִסעֶן שמאַנט, געוויִם , 

קאמיל. זײַ װײַסעָן שׁוֹין גאַנץ געֲנוֹי, װאָס דיר שמעקט. דער 
שמאַנט איז ספְּעֶציעֶל פֿאַר דיָר צוּנעָגרײַט געֶװאָר עֶן--כֿאָטש מיר כֹּעָ. 
קוּמט עָס ניִשט + די מוּטעֶר קעָכֿעָלט דיִך. װאָס, נײַן, מהעֲרעָועָ? רי 
מוּטעָר קעָכֿעָלט לאָראַנעָן ? 

ּׂ מהערעוע, נישט אופֿהױבּענדיג דעם קאָם) יאָ, 
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עָמיֵל זאָלא. 


מאדאם, ואַאָגּנעהמענדיג ווייטער פוּן טיש מיט מעהרער פּעלער אוּנטער'ן 
אָרעם) , הערט איָהם ניִשט, לאָראַן . קאַמיַל האָט מי- פֿעֶרטרוֹיעָט , 
אַז איִהר האָט שמאַנט ליַעכּעֶר װי די װאַניִלעָ-שפּיוךָ. אוּן טהעֲיעָוע 
האָט נאָך דעָרצוּ רעם שמאַנט מיט צוּקער בּעָשיִט. 
קאמיל . דוּ בּיסט אַ עָגאַאיִסטקע, מאַמאַ. 
אדאם, װאָס 'ֹ איך == א עֶנאֶאיִסטקעָ ? זי געהט אַװעק דוּרך דער 
מיטעל טהיר), | 
קאמיל, (צוּ מאַדאַם ראַקען , װעלכע געהם אַרוֹים פון צימער) יאָ, 
יאָ (צוּ לאָראַן) . זי האָט דיך גיִנציג װײַל דוּ בּיסט אוֹיך פֿון װעָרנאָן 
װי זי. געֶדעֶנקסטוּ נאָך, װי זי פֿלעָגט אוּנו שטעָנריָג געָלר שעָנקעֶן ‏ 
וועָן מיַר זעֶנעֶן נאָך געֲוועָזעֶן קלײַן ! : 
קאראן. דו האָסט דיר שטעָנריָג פֿאַר דעָם--עֶפעָל געֶקוֹיפֿט. 
כאמיל , אוּן דוּ -- קלײַנע מעֶסעָרלעֶך. אַך, װי היבּש דאָס 
איִז, אַז מיר האָכּעָן זיך איַן פאַריַז װיַעדעֶר געֶטראָפֿעָן. איִצט לאַנג: 
װײױל אי מיך שׁוֹין ניִשט מעָהר . פֿריְהעֶר אֶבּעֶר, אַך ליִעבּעֶר נאָט 
וי שמאַרק האָבּ איַך מיך געָלאַנגװײַלט ! קאָנפט זיַך גאָרנישט פֿאָר: 
שטעֶלעֶן אַז איך בּין געָקוּמעֶן אָבעֲנרם פֿון בּיוּראָ אַהײַם, איז דאָס 
דאָ געָווען אַ מין װיסטקײַט, טרױיעריַנקײַט ... דאַרפֿסט נאָך לאַנג 
מאַלעֶן ? 
| לאראן , איך בּיִן גלײַך פֿעָרטיג , 
קאמיל. עָם איַז שוֹיִן נאָך אַכֿט -- די זוּמעָר-אָבענרעֶן זעָנעָ 
אַזױ לאַנג . איִך װאָלט צופֿריִערעָנעֶר געֲוועֶן, װועָן דוּ װאָלסט מיך גע 
מאָלט אן דֹעֶר זוּן; עֶם װאָלט מיר פֿיִעל ליַעבּעֶר געָוועָן, ועָן דו 
ר גראָעָר, טוּנקעֲלעֶר שטוּבּ -- גע 


מאדאם , עעהט ויעדער אריין דוּרך דער 
דאם לעצטע פוּן טיש אוּן װישס איהם צָבּ) 
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טהעָרעָועָ ראַקעָן, 


א ייר לע ייו יאר גי תוקרי" אק רמאיו זייא בושיי -- שי -+- ור זי הער" יוכקמ. -*= *אפגשבסיפוצעפיישהאפיוװיזיי! 


קאמיל. אוּן דאַן --- װײַסטוּ דוּ? אין פֿריָה מאָרגעֶן װאָלסטוּ 
אוֹיךְ פֿיעל בּעֶסעֶרעָס ליפֿט נעָהאַט ‏ אמת מיר האָבּעֶן דאָ ניִשט קײַן 
יון, אָבּעֶר ו! בּעָשײַנט די װאַנר, װאָס שטעָהט געָגעְנאיבּעֶר אוּן ראָס 
מאַכֿט אוֹיך אוּנזעֶר שטוּבּ העָל אוּן ליִכטוג, אַגרוֹיסץ חכמה האָט 
רי סאַמעָ געָטהוּן אַזאַ דירה צוּ דיַנגעָן  !‏ איַן אַ רעגעָנטאָג איַז דאָ א 
ריכֿטיגעֶר קעֶלעָר , 

לאראן . עָה, װאָס דוּ רעָרם 
ראָרט , וואו זי האָבּעָן זײַעֶרעַ געשע 
װאָרונג וְעָהר גוּט. ‏ - 

קאמיל . איך האָבּ אוֹיָךְ גאָר ניִשט ראַגעַגעָן , דאָס געָוועָלב 
איז גאַנץ נוּט אוּן אַמיזיָרט די װײַבּעֶר : מיך נוֶשט --- איַך האָכ נישט 
קײַן שטאַרקע ה:אה אין געֶשעָפֿט צוּ זײַן . 

לאראן. אָבֹּעַר די וואוינונג איז דאָך בַּעֶקוועָם , 

קאמיל . אויך נישט איבּרוָג . אוֹיִסעֶר די שמוב, ואוּ מי- 
עֶסעָן אוּן שלאָפֿען , האָבּעֶן מיַר ניִשט מעָהר וויַ נאָך א קלײַן קעמעָריִל 
פֿאַר דעֶר מאַמעָן . פֿון דעֶר קיַך וויֵל איַך שוין גאָרניִשט רֹעָדעָן , ראָם 
איִז אַ קלײַן שװאַר'ן לאָך , אַזוֹי קלײַן, אַז מעָן קאָן זיִך קוים אוּם. 
דרעָהעָן , קײַן פיַר אוּן קײַן אײַנציְגעֶר פֿענסטעָר ויל זיִך נישט פֿער. 
טאַכֿען, און דאַריָבּעֶר ציִהט'ס טאַקע פֿוּן אַלע זײַטעָן מירא'דיג : איִבּעֶר? 
הוֹיבּט בּײַ נאַכֿט דוֹרך די קלײַנץ טיָר דאָרט, װאָס געָהט אַדוֹים 
אויף ריַ שטיָגעֶן, (ער ווייום אויף די קליינע טיר רעכסט פאָרענט), / 

מאדאם, (האָט אינגאַנצען אָבּגערױמט פֿוּ טיש). מײַן אֶרֹעֶמעֶר קאַמיל, 
יס קײַנמאָל נישט צופֿריערעֶן ! איִך האָבּ געָװאָלט אַזױ אַרוּם נוּ 
מאַכֿעָן . פֿריהער האָסטוּ נעֲרעֶכעָנם זַך אַלײַן צוּ בּעָועֶצעָן אין 
פּאַריַז אַלס בּעָאַמטעָר אוּן איִך האָבּ מיר נעָװואָלט צוּריִק טײַן קלײַן 
געֲוועֶלבּעָל אין וועָרנאָן אײַנריכֿטעָ ; אָבּעֶר אַז דוּ האָסט חתונה געָהאַם 
מיִט דײַן קווינע טהעָרְעָוץָ! האָבּ איִך מיך אוֹיך אַרוֹיסגעָצוֹינעָן פֿון 
וװועָרנאָן, כּדי אײַך דאָ בּײַהילפֿיג צוּ זײַן. מיר מוועָן עֶכַּעֶן טראַפֿטען 
געָלר צוּ פֿעַרריַענען פאַר די קלײַנע, װאָס קאָנעֶן אָנקומען. 

קאמיל . ְאָז איך האָב געֶמײַנט, איִך וועֶל אַין פֿאַריַז וואוינען 
איַן אַ העָלץָ ‏ בּרײַטץָ, לעָבּהאַפֿטע גאַס, איִךְ װאָלט מיַך דאַן אַװעָק 
געָשטעָלט פֿאַר'ן פֿעָנסטער אוּן געֶקוקט אוֹיף רי שׁעֲנעָ עֶקיִפאַועֶן װאָם 


ן 


ט !-- געשעֶפֿטס:לײַם וואוֹינעֶן 
פֿטעָן; פֿאַרין געֶשעֶפֿט איִז רי 


פֿאָהרֹעַן פֿאַרבּײַ - דאָס װאָלט מיר געֶפֿעֶלעָן. אֶבּעֶר איִצט -- אַז איִך 
עֶפֿעָ דאָ דאָס פֿענסטעָר, זעָה איִך נאָר די גרויסץ װאַנד פֿאַר מיר 
אוּן רֹעָם גלעָזעָרנעֶם דאַך פֿונ'ם הוֹיף אוּנטעֶר מיַר . די װאַנר אין 
רוּנקעָל אוּן דעָר גלעָועָרנעֶר דאַך -- שמוּציָג ; פֿול מיסט אוּן שפינ, 
ועֶכּס. די גוּטע יאָהר זאָל איִך האָבּעֶן װי ליַעבּעֶר עֶס איִז מיָר שׁוֹין 
דאָס אוֹיסועָהעֶן אין װעָרנאָן מיט דעֶר סעָקוואַנאַ, װאָס האָט פֿאַר- 
בּײַגעֶשטראָמט פֿאַר אוּנועָרעָ פֿעָנסטער, וועָלכֿעָם האָט מיָר אויך 
אָנגעָהוֹיבּעֶן בּיִסלעָפֿװײַז לאַנגװײַליג צוּ וועֶרעָן. 

מאדאם, איִך האָבּ דאָך געװאָלט מיִט דיַר צוּריקפֿאָהרען . 

קאמיל . בֹּעֶהיִטץָ גאָט ! איִצט אַז איִך האָבּ לאָראַנעָן װיִע, 
דעֶר געָפֿונעַן + איך בּיִן נאָר אין אָבעֶנד איִן דער הײַם--- מיַר איז 
ראָך געװיס אַלסאײַנס, צ!; די ואוינוּנג אי פֿײַכֿט אֶרעֶר ניִשט. - 
וועָן אײַך אַרט נאָר נישט. .. 

מאדאם . טאָ העָר זִשעָ אוֹיף אוּן קווֹעָהל מיַך נישט מעָהר 
וועֶנעֶן דעֶר ואוינוּנג (מען הערם לינקס װי עס קלינגם אוּנטען אין געװעלבּ) 
עִם אוו עֶמיִצעֶר אין געֲועָלכּ , טְהעֲרעָץָ, געָהסט רוּ ניִשמ 
אַרוּנטעָר { 

טהערעזע , (טאַכט זיך נישט הערענדיג אוּן רידרט זיך ניעט כוּן אָרם, 

מאדאם , נוּ, נו, איך געָה אַלײַן (וי געהם מיפ די געדרעהטע 
שפיגען לינקס אַראָבּ אין געוועלבּ אַריין) , 


צװײַטע סצענע. 


לאָראַן , טהערעוע, קאַמיל 


קאמיל, איִך וויֵל זי נישט מצער זײַן, אָבּעֶר די וואוינונג אוו 
װיִרקליִך אַבּשײַליִך. אי האָבּ שטעֶנדיַג מוֹרא, איך זאָל זיַך ניִשט 
אַמאָל אָרעָנטליך פעָרקיָהלעַן אוּן בּעָקוּמעָן אַ לוּנגעָנאָנציַנדונג אָדעֶר 
אַנדעֶרשׁ װאָס אוּן דאַן איז אַנ'עָק מיט מיר---איִך בּין ניִשט אַזוֹי געזוּנר 
וי איָתר, (נאָך אַ פייוע), העָר נאָר , רו, קאָן איִך מיַך ניִשט אַבַּיִסעֶל 
אוֹיסרוּהעֶן ? איך בּיִן שׁוֹין גאַנץ שטײַף . 

לאראן. אַז דוּ װיִלסט -- פֿון ‏ מײַנעַמו! 


נְגעָן; איך בּיַן ראַן 
כּאַלר פֿעָרמיג , 


טהעָרעָועָ ראַקעָן. 


ור עי אובי 0נ .טי רעריטיגא יא אעומושיטל : פייט יי ייר" שו = : = = : 


קאמיל , הלא ! דאָך, װעָל איִך אַבּיִסעָל אַרוּמגעָהעֶן איִבּעָר' 
ציָמעֶר הין אוּן צוּריָק -- איִך קאָן דאָס זיִצעֶן ניַשט מעָהר אויסהאַלטעֶן 
(ער נעהפ הין אוּן צוּריק אוּן קוּמט צוּ צוּ טערעזע'ן) זעָהסטוּ, דאָס קאָן איִך 
נישט בּעֶגרײַפֿעָן, װי מײַן פֿרוֹי קאָן אָפֿט שעהיץ לאַנג אײַנזיַצעָן אויף 
אײַן אָרט אוּן מהוּם זיִך ניִשט קײַן ריָהר מיט קײַן אבר. זי קלעָרט 
אוּן איִז נאָר תמיד פֿעָרטיַעפֿט אין זיך ‏ מיך עָרֹגעָרט עָם, אַז איך 
זעָה'ס . װאָס זאָגסטוּ דֹעָרצוּ, לאָראַן? אַים עַס דיָר נאָרניישט װעָן 
זי זיִצט אַװי װויַ פֿעָרשטײַנערט דיָר בּײַ דעָר זײַם} נאַ, טעֲרֹעָעָ, 
רֹיָהר זיך אַבּיַסעָל, מאַכֿסטוּ שפּאַס צוּ שפּיַעלעָן אַ ראָליע פֿוּן אַ 
שטומץ ? 

טהערעזע, (אימער אוּנבּעווענליך) יאָ. 

קאמיל, נוּ, דאַן װיַנש איַך דיר פֿיעל פֿעָרגניַגעָן - פֿון 
מײַנעַטועֶגעֶן זיַץ אוּן גלאָץ מיַט די אוֹינעֶן וי אַ קוּה אוֹיף דעָר פּאַשע. 
נשעת איָהר פֿאָטעָר, דֹעַר קאַפּיַטאַן דעָגאַן, האָט איהר געֶבּראַבֿט 
צוּ מײַן מוּטעֶר , האָט זי שׁוֹין נעָהאַט די גרוֹיסע שװאַרצֵעָ אוֹינעָן , 
מּיַט װעָלכֿץ זי האָט מיַך שמענדיג אָנגעֶקוּקט, אַז איִך האָבּ זיִך פּשוט 
געָשראָקעָן פֿאַר איָהר. אוּן דעֶר קאַפּיַטאַן, דאָס איז געָוועָן אַ מאַן ! װאָס 
זאָל איִך דיַר זאָגעֶן, אַ שרעָק! עֶר איַז איַן אַפֿריִקאַ נעָהרגיט גע 
װאָרעָן אוּן האָט שוֹין װעָרנאָן נישט מֹעָהר גַעֲזעָהעֶן . ניִשט 
װאַהר , טהעֲרעָזץ? 

טהערעזע, אימער אונבּעוועגליך), יאָ . 

קאמיל , זעָה, זאָלסט זיַך נאָר, מיט אַז פֿיַעל רעֲרעֶן, רי 
צוּנג ניִשט צוּבּרעָכֿעָן ! (ער קושט זי) , שאַדט ניִשט--דוּ כּיָסט דאָך אַ 
גגּט װײַבּ, טיִר האָבּעָן זיַך נאָך, זיַנם מאַמאַ האָט אוּנז חתונה גע: 
מאַכֿט, קײַן אײַנציָגעָם מאָל געֶקריֶעגט! בֹּיִזטוּ בּײַז אוֹיף מיר } 

טהערעוע. נײַן . 

לאראן , (מיפ דעם פּענועל קלאַפּענדיג אוֹיף קאַמיל'ס פּליצש) , 
פֿאָרװעָרטם, קאַמיִל, איַך בּרוֹיךך דיַך נאָך האָבּעָן נאָר צעָהן מיָנוּט, 

קאטיל. (ועצט זיך) 

לאראן, דעָם קאָפּ מעהר לינקס -- אַזױ איז'ם נוּט--נוּ, 
ריָהר דיך ניִשט. 


גענאנט אט טייג הי מאכנש גק -ק:קם-ג. סיב -פגעמאטייר. =יי ור 0 *וטגג :מויהעג.. :עגר תריט יט 
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עָטיִל זאָלאַ. 

קאמיל, ונאָך אַ פּיע) , דוּ -- װאָס מאַכֿט דעָן דײַן טאַטץ ! 
האָט עֶר ריר געֶשריֶעבּעָן! 

לאראן, עֶר האָט מיך פֿעָרגעֶסעָן, איִבּייגענם איַך שרײַב 
איִהם אוֹיך קײַנטאָל נישט, 

קאמיל , איָהר זעֶנט טאָרנעָ מעָנשען ! פֿאָמער אוּן זוּהן זאָלעָן 
זיִך קײַנמאָל ניִשט שרײַבּעַן ! איִך װאָלט עָם ניִשט געָקאָנט , 

לאראן , דאָס זאָגסטוּ נאָר אָזוֹי! מײַן פֿאָטעָר אי אַניעקשן , 
עֶר האָט מיִך דוקאָ געָװאָלט מאַכֿעָן פֿאַר אַנאַרװאָקאַט כרי 
איִך זאָל איָהם קאָנעָן פֿיְהועָן וי פּראָצעֶסעָן, װאָס עֶר האָם 
שטעָנריָג מיט װײַנץָ שכֹנים, אַז עֶר איז נעָװאָהר געֶװאָרעָן, 
אַז איִך פֿעָרנוּץ גאר זײַן געָלֹר אוֹיף מאַלעָרײַ -- האָט עֶר גאָר אויבֿ. 
געָהעָרט צוּשׁוִקעָן, אָבּעֶר קײַן אַדװאָקאַט האָכּ איך דאָך ניִשט 
געָװאָלט זײַן -- ראָס איִז מוֶר צוּ לאַנגװײַליג, 

קּאמיל , דאָס איָז נאָך ניִשט אַזוֹי װי דוּ זאָגסט --- אַבֿיט"* 
רעֶר קעֶרל קאָן אַלם אַדװאָקאַט פֿיִעל געֶלר פֿעָרריַענעָן. 

לאראן , דאָס אַרט מיך ניִשט, צוּפֿעָלונעֶר װײַועָ האָבּ איִך 
מיך דאַן געֶטראָפֿעָן מיט אַ שוּל קאָלעָנעָן, ועָלֿעָר איז מאַלעָר גע: 
װאָרעָן ; אוּן איך האָבּ בּעֶשטימט אוֹיך מאַ עֶר צוּ װעָרעָן . 

קאמיל , האָסט געֶראַרפֿט בּלײַבּעֶן דעָרבּײַ -- װאָלסט אפֿשר 
הײַנט געֲוועֶן אַ גרױסעָר קינסטלעָר , 

לאראן , װאָס רוּ זאָגסט! איִך װאָלט דעָרבּײַ פֿאַר הוּנגעֶר 
געָשטאָרבּעָן, און אַזױ האָכּ איִך אוֹיך די מאַלעָרײַ פֿאַר אַ כּפּרה גע 
שלאָגעֶן אוּן האָבּ מיר אַ קלײַנץ שטעָלץָ אויסגעָוכט, 

קאמיל, נוּ, אוּן דאָך האָסטוּ רעָרבּײַ צײַבֿעָנעָן געֶלעֶרענט, 

לאראן, איִז עָס דעֶן אַזוֹי שלעָכֿט! אוֹיכעֶר דעָם האָט טור 
דאָס מאַלעֶר.לעֲכַּעֶן זעהר נוּט געָפֿאָלעָן -- קאָנסט טהוּן װאָם דוּ 
װויִלסט, הּיִסט שמענדיג רײַן אײַגעֶנעֶר בּעל הבּית! אוֹי, וי איִך האָבּ 
געָבֹּעָנְקֹם נאָך מײַן אַטעָלִיעָ רי עֶרשטע צײַט וועָן איך בּיַןגעָנאַג 
געָן אין בּיוראָ -- אָ ליִעבּעֶר גאָט! איַך האָבּ געָהאַט אַ סאָפֿץ אין 
אַטעָלִיעָ, אויף װעָלבֿע איך בּיִן האַלבּעָ טעָג געָלעָנעֶן אוּן געָחלומט, 
אוּן אוֹיסעֶר דעָם -- נוּ,,. מיַר האָנּעָן שעָהנעָ שטיקלעָך געָמאַבֿט! 


קאמיל , האָסטו אוֹיךְ מאָרעלען געָהאַט } 
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לאראן, געָויִם + דאָרט און געָוועָן אַ פּ-אַכטפֿאָלץ 
בּלאָנריִנעָ. 

טהערעזע , (הייבּט זיך אוֹיף לאַננואַ און געהט לינקם איבּער די גע2 
דרעהטע שמּינען אין געװעלבּ אַראָבּ) . 

לאראן , העָר, קאַמיָל. -- איִך גלױבּ, מיַר האָבּעֶן רײַן פֿרוֹי 
פֿעָרטריַעבּעֶן , 

קאמיל , דוּ טײַנסט, ז! האָט אוּנז אויסגעהעָרט 1 קײַן אַהנוּנג , 
ז! איַז אײַגעָנטליך אַנ'אָרעָם װעָועָן, ײ האָט פֿאַד קײַן זאַך נישט 
קײַן געפֿיִהל --- אֶבּעֶר זי פֿפֿלעָנט מֹיך נוּט, ועָן איך בּין קראַנק -- 
דאָס מוּז זײַן, װײַל זי האָט עֶס פֿון מאַמאַ געָלעָרעָנט , 

לאראן, איִך גלויבּ, זי קאָן מיך נישט לײַרעָן . 

קאמיל , אַה, װײַבּעָרישעָ קאַפּריועָן!-- בּיִטוּ נאָך אַלץ 
ניִשט פֿעָרטיג , 

, אראן יאָ, איִצט קאָנסטוּ אױפֿשטעהן , 

קאמיל ' (שטעהם אויף אוּן געהט צוּ צוּם פּאָרטרעם), בּיוטוּ פֿעָרטיג !ָ 
וויִרקליַך גאַנץ פֿעָרטיג ? 

לאראן, עֶס פֿעָהלט ניִשט מעָהר װיַ די ראַהם, 

קאמיל. עֶס איִז גוּט אַרוֹיסגעָקוּמעָן, אַיאָ? ער ליפט ליקס 
צוּ דער פּאָרענםש פוּן די שטיגקן אוּן רוּפּט אַראָבּ), מוּטעֶר ! טהעָרעָץָ! קומט 
דאָך אַרוֹיף אוּן זעָהט דאָס בֹּילֵר, לאָראַן אין מּיִם זײַן אַיכּײַט 
פֿעֲרטיג , 

מאדאם ראקען , (קוּמט אַרייה מיט טהערעועץ פוּן לינקם) , 


דריטע סצענע. 


לאָראַן, קאַמיִל, מאַדאַם, טהערעוע. 
מאדאם . װאָס, איָז עֶר װיִרקליִך שוין פֿעָרטיג געָואָרעָן ! 
קאמיל , (האַלט דאָס בּילר פֿאַר זיך) נאַטיִרליַך, קוּמט דאָך אַהעֶר , 
מאדאם ,ינּעטראַכטענדיג דאָס בּילר) , אָך! ועָהר נוּט! ועָהר 
עו ! דאָס מוֹיל אוו בּעֶווּנדעֶר זְעָהר גוּט געָטראָפֿעָן. װאָס זאָנסמוּ, 
פהעָרעָוץָז 
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טהערעזע, (נישט צונעהענדיג נעהנסער, יא = (ױ נעהט צוּם פּענס- 
פער רעכשם, לענש צוּ דעם שטערען צוּ די שויבּען און קוקט אַרוֹיס פערט'עפט 
אין געדאַנקען) , 

קאמיל , אוּן מײַן פֿראַק! מײַן האָבֿצײַטס:פֿראַק, װעָלבֿעָן 
איִך האָבּ עֶרשט נישט מעָהר װי פֿיִער מאָל נעָטראָגעָן! דעֶר קראַגעֶן 
אוִן אַזוֹי נאַטיִרליַך געָמאָלט, אַ שטײַגעָר װיַ עָס װאָלט געָװעָן 
אמתיץ טוך , 

מאדאם, און דעָר פֿאָטעָל! 

קאמיל, פֿשוט אָנצוּטאַפעָן ! אַזוֹי װי וירקלוך האָלץ! עָם אי 
מײַן שטוּהל , װאָס איִך האָבּ מיַטגעבּראַבֿט פֿוּן װעָרנאָן, עֶס זיִצם 
קײַנער ניַשט אוֹיף איָהם, אַ הוץ מּיָר, (וייופ אוֹיפין אַנדער! שטוּהל), 
דעֶר שטוּהל פֿון מאַמאַ איִז בּלאָר, 

לאראן, האָט געבּראַכט אין אָרדנוננ דעם פּאַרבּענקאַסטען אוּן אַיע 
איבּריגע כּלים אוּן איז גענאַנגען נאָך לינקפ), 

מאדאם , ציּ לאָראַן! פֿאַר װאָס האָט איָהר אוּנטעֶר'ן ליִנקעֶן 
אויג עָפְעָם שװאַרצעָם געָמאַבֿט ‏ 

לאראן , דאָס איִז דעֶר שאָטעֶן , 

קאמיל , (שטעלט ויעדער דאָס בּילר אוֹיף די שטאַפּעלײ וועלכע ער 
שמעלט רעכטם בַּיי דער װאַנד צוויטען דער אַלקאָװע אוּן דעם פענסשער). 
עֶס װאָלט אפֿשר שעָנעֶר געָוועֶן אֶהן אַ שאָטעָן, אֶבּעֶר עֶָם שאַרט 
ניִשט , איִך זעָה גרוֹיסאַרטיַג אוֹים , פּוּנקט וי איַך װאָלט געָמאַֿט אַ 
פאַראַרנע וויויִם , 

מאדאם, טײַן לֶיַעבֹּעֶר לאָראַן, װי אַזוֹי זאָלעָן מיַר אײַך 
דאַנקעָן ! איָהר װיָלט ניִשט צוּמאָל, אַז קאַמיָל זאָל אײַן פֿאַר די 
פֿאַרבּעָן בּעָצאֶהלעֶן , 

לאראן, נאָט בּעָואֵהר, אוּם געֲנעֶנטהײַל, איִך דאַוף 
קאמילץ ראַנקעָן דערפֿאַר װאָם עֶר אי אַזוֹי רוּהיַג געָועֶסעָן . 

קאמיק , מײַנסטוּ, אַז איִך װעָל דאָס בֹּיֵלֹר אַזוֹי טרוּקעֶן אָנ: 
נעָהמעָן ! אָהאָ! איך בּרעָנג גלײיך אַפֿלאַש װײַן, מיַר מוּועָן ראָך 
װועָניגסטעָנס פֿאַר זײַן געֶזוּנר טרונקעֶן, 

לאראן . אוֹיכּ דוּ װיַלסט --- איִך בּרעָנג דעָרװײַל ר! ראַהם , 
הײַנט איָז דאָנעָרשטאג, די העֶרעֶן גריָועָ אוּן מישאָ מוּועָן ראָס פּאָר: 
טרעָט געפֿונען שוֹין אויפֿנגעהענגט . (ער געהפ אַרוֹי דוּרך דער מיטעלמיר * 


טהעָרעָועָ ראקעָן. 
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פירמע סצענע. 
מטהערעזע, מאַדאַם, קאַמיל. 


קאמיל , (טהוּט אוֹיס זיין פּראַק אוּן מטיישט איבּער דעם קראַװאַט) ג 
מאדאם , (דערלאַנגט איהם זיין הוֹיז-ר;;ק) 
קאמיל , (שהום איהם אָן אוּן נעָכנעהן לאָראַן , קוּמט אָבּער צוּריק) 
װאָס פֿאַר אַ װײַן זאָל איך בּרענגעָן ! 
מאדאם . אַ סאָרט, װאָס לאָראַן טייִנקט געָרן . דער גוּמעֶר 
לאָראַן ! איִךך האָבּ איָהם אַזױ ליַעבּ, פונקט וי עֶר װאָלט געָהעֶרט 
צוּ אוּנזעָר פֿאַמיָליע. 
קאמיל, איך אויך, איך אוֹיךְ ---מײַן בּרוּדעֶר װאָלט איך 
ניִשט געֲקאָנט ליִַעבּעֶר האָבּעָן, זאָל איך בּרעָננעָן אַ פֿלאַש 
בּאָרראָ ? 
מאדאם, גלוֹיבּסטוּ אַז עֶר ליִעבּט דֹעָם בּאָרדאָ! אַפֿײַנער 
זיִסעֶר, װאָלט דאָך בּעֶסְעֶר געֶשמעָקט --- טיט טאָרט אֶדעֶר מיִם 
פֿײַנעָם קוכעֶן . 
קאמיל , (צוּ טהערעזעין) אוּן דוּ זאָגסט גאָרניִשט ? װײַסטו ניִשט 
צי עֶר טריַנקט געָרן מאַלאַנאַ ? 
מהערעזע , (געהט אַװעק פוּן פענסטער רע?טס אוּן קוּמט נאָך פּאָרענם) 
נײַן, אָבֹּעֶר עֶר עֶסט אוּן מריִנקט אַלץ זְעָהר געָרן, עֶר האָט אַנ'. 
אַפּעָמיט וי אַ האָלצהעֲקער , 
מאדראם, (מיפ פאַרוואורף) ליעבּץ 4 יעָרעָוץָ 
קאמיל , זדעָל זי נאָר נוּט אוים, ױ קאָן איָהם נישט 
לײַרעָן, אוּן לאָזט עָס אֹיָהם פֿיִהלעָן; ער האָט שוֹין בּעֶמעֶרקט 
אוּן האָט'ס מיר אויך געַואָגט, דאָס איז טור זְעָהר אװאַנגעָנעָהם. 
צוּ טהערעזע), וו קאָנסטוּ מײַן בּעֶסטעֶן פֿרײַנר אַזוֹי בּעֶלײַריְגעֶן 1 װאָס 
האָסטו צוּ איָהם ? 
מהערעזע, גאָרניִשט, אַ מענש זיִצט דאָ מאָנ אוּן נאַכֿט, פֿעֶר: 
פֿעָהלט ניִשט קײַן מיַמאַג אוּן קײַן אָכענד:בּרוֹיט---איָהר גיִעט איָהם 
דעָם בּעֶסטעֶן חלק, ויַעדעֶר לאָראַן אוּן אֶבֹּעֶר לאָראַן -- ראָס 
קרעָנקט מיך -- דאָם איו אַלעָס, איך געָפֿיַן איָהם ניִשט אַזוֹי פֿײַן 
וי איָהר; עֶר אי אַפֿײַנשמעקעָר, אַנאַפּעֶטיט:מענש אוּן אַ 


פֿױלענצעָר , 


עפול ועַלא, 
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מאדאם. ײַ נש. לענץ טהערעָוץ, דו- װײַסט דאָך- אי" 
שלעָכֿט עס נעָהט אֹיָהם, עֶר וואוינם אין אַ פֿאַזיאַשץ אוּן קאָן זיִך 
קוֹים עֶרנעֶהרעֶן . איִך בֹּיִן גליִקליך װעָן עֶר פֿעָרבּרעָנגט בּײַ אוּנו 
אַטאָג , אוּן איִך קאָן איָהם אַ לעֶפֿעָל עֶסעָן געֶבּעֶן, איִך בּיִן צופֿריַע. 
דעָן, אַז עֶר רױפֿעָרט בּײַי אוּנז זײַן לוּלקץָ אוּן שפּיָרם זיך דאָ נוּם ; 
רעָר אֶרימעָר מעָנש, עֶר איַן גאַנץ אַלײַן, עָלעָנֶר אויף דֹעֶר 
װעָלט . 

טהערעזע, מהוּט, װאָס איָהר װיִלט -- איַך האָבּ גאָרניִשט 
ראַנעֶנעֶן , קעָכעָלט איָהם, צעֶרטעֶלט אֹיָהם , אֹיָהר װײַסט דאָך, טיר 
איז אַלעס אײַנס , 

קאמיל , איִצט האָבּ איַך אַ גוּטעָ איַרעֶץָ -- איִך בּרעֶנג אַרױף 

אַ פֿלאַש שאַמפאַניעָר! דאָס װעָט זײַן ראָס בּעֶסטץ , 

מאראם, אָ, אַפֿלאַש שאַמפאַניעָר, ראָם און אַ אַנ'? 
אַנשטעָנריִגע בּעָלױינוּנג פֿאַר זײַן פאָרטרעָט. אבֹּעֶר פֿעָרגעָם ניִשט 
דעָם קוּבֿען . 

קאמיל , איִצט איָז האַלבּ נײַן, אוּנוערעָ פֿרײַנד קוּמעָן עֶרשט 
אוּם נײַן. זײַ װעֶלעֶן זיך אַשׁעֶן בֹּיסעָל װאוּנרעָרן, װען ײ 
וועֶלעֶן אוּנז בּײַם שאַמפאַניעֶר טרעפֿעַן. (ער געהם אַװיס דוּרך דער 
מימעלטיר) . | 

מאדאם , צוּ טהערעוע), ועֶסטוּ אפַשר די לאָמפ אָנציִנרעָן . 
טהעָרעָוע! איך נעָה אַראָבּ אין געֲוװועָלֹבּ, מי געהט לינקס אַרונטער. 
אים פֿערלויף פֿוּן דער פֿירמער סצענע װערט אוֹיף דער בּיהנע אַלץ רונקעלער; עם 
לייכט אַרוֹיף אַ ליכשקשיין פֿון געװעלב, טהערעוע בּלײיבּט שטעהן אונבּע, 
וועגליך , קוּקט זיך פֿאָרױכטי; הערוּם , זיך איבּער צוּ צייגען אַז זי איו גאַנץ אליין , 
אַטהענים טיעף אָבֿ, שמומעם שפּיעלען, נעהם אין פֿאָרער גרוּנד, זיפֿצט שווער, 
ציהט ויך אוֹיס, דאָס געזיכֿט ציינגם אינערליכֿעם ליידען , דערהערם אַז לאָראַן קומט, 


ווערם זי פרעהליכער אוּן צאַפּלענדיג ערווארט זי זיין אָנקוּמען דוּרך רער יי יי װ 


פינפטע סצענע. 


לאָראַן, טהערעוע. 


לאדאן, טְהעֲרעָץָ., ,! 


שי 


טהערעזע , אָ דוּ מײַן לאָראַן ,, , איִך האָבּ עֶס געָפֿיִהלט, אַז 
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מהעָרעָדעָ ראַקעֶן. 


וצ דניז גקישטאסטקעלינג יויייזפאוהוריו-יפאפאטשאטט:יושו:שיי; יי יי אע א ר א ר 


דוּ װעָסט איִצט קוּמעָן , מײַן האַרץ, מײַן אַלעָם! (ױ נעהמט איהם אָן 
בי ביידע הענד אוּן פיהרם איהם צוּ פאָרענם) . אַכט טאָג נאָבֿאַנאַנר האָבּ איך 
ריך ניִשט געָועָהן. . . יעֶדעָן נאָכֿטיַטאָג האָבּ איִך דיך עֶרוואַרטעָט,, . 
איך האָכּ אַ "ן געָמײַנט, דוּ װועָסט זיַך פֿון בּיוראָ אַרױסקריַנען. . . 
וועֶן דוּ װאָלסט הײַנט ניַשט געקוּמעָן, װעָר װײַם װאָס פֿאַר אַ נאַריִש. 
קײַט איִך װאָלם בּעָנאַנגעָן, הײַנט זאָג זשע מיָר, ואוּ בּיִסטוּ עָם 
געָוועֶן די גאַנצץָ אַכֿט טאָג! איִך האַלט עֶס לענגעָר ניִשט אוֹים! 
עֶס איִז אַזױ קאַלט אוּן פּוסט , , , וועָן מיַר זאָלעָן ניִשט מעָהר קאָנעֶן 
גאָר איָן אֶוועָנד פֿאַר יעֶנעָ איַן די אויגעָן זיִך געֶבּעֶן די העָנד אײַנעָר 
ראָס אורעָרען +. , 

לאראן. אָבּעֶר לאָז זיך רעָרעָן .. . 

טהערעוע . דוֹ האָסט טורא, סור זַעָנעָן דאָ נישט זיַבֿעָר + 
זײַ דאָך ניִשט קײַן קיִנר, לאָראַן ! איַן עֶרגעֶץ זעָנעָן מיַר ניַשט זיכֿעָרעֶר 
וי ראָ , (וי הוֹיבּט אויף די שטימע אוּן מאַכש אייניגע טרים), ווֹעָר האט דעֶן 
דעָם מינרסטען בּעָגריף פֿון אוּנזעֶר ליעבּץָ 1 װועֶר קוּמט דעָן נאָבֿ. 
מיטאָג אַהעֶר אין שטוּבּ אַרײַן 1 קאַמיל איז אין בּיוּראָ אוּן די מוּטעֶר--- 
אין נעָוועָלבּ , 


לאראן (האַפּט אַרוּם טהערעזע'ן אין זיינע אָרעמס), זײַ רוהיג, זײַ 
פֿעָרנינפֿטיג , איך האָבּ קײַן מוֹרא נישט אַהעֶר צוּ קוּמען , 


טהע עוע . דאַן האָסטוּ מורא פֿאַר מיר, זאָג דעָם אמת: דוֹּ 
האָסט מורא, איך האָבּ דיך צוּ שטאַרק ליעבּ מײַן ליעבּץָ זאָל דיר 
נישט רײַן גליק צעֶשטעָרעָן } ׂ 

לאראן , פֿאַר װאָס צװײַפֿעלסמוּ נאָך אין מיר 1 װײַסטוּ רעֶן 
נישט, אַז דוּ כּעָזיצסט מיך אין גאַנצעָן; אַז דוּ האָסט מיר אויך 
מײַן שלאָף אַװעֶקגעָנוּמעָן ? איך בּין אַזוֹי וי װאַהנזיניג, איך, װאָס 
איך האָבּ זיך בּיז אַהעֶר פֿון די װײַבּעֶר גאָרנישט געָמאַבֿט, עָם בֹּעָ 
אוּנרוּהיגט מיך , אַז דוּ האָסט עָרוועָקְט טיעף אין מײַן האַרץ אַ 
נײַעֶן מעָנשעָן, װאָס איך האָבּ נאָך בּיו אַהעֶר נישט געָקעֶנט, אָפֿט 
מאָל, יאָ, עֶס איז װאַהר, פֿאַלט אוֹיף מיר אנאויטשפּרעכֿליבֿער 
שרעָק, װײַל איך פֿיהל, אַז מײַן ליעבּעָ צוּ דיר װײַס נישט פֿון קײַן 
שׁוּם גרעֶנעָצעָן, פֿון קײַן שוּם בּעֶשרעָנקוּנגעָן, אוּן איך האָבּ מוֹרא 
עִם זאָל אוּנז נישט בּײַרעָ װײַטעֶר פֿיהרעָן, װי מיר ווילעָן , 
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עגעגע}.... - - -, 


עָטיִל זאָלא. 


טהערעזע , (איהר קאָפּ אוֹיף זיין אַקסעל) ; אָ, דאָס װאָלט געוועֶן 
אַ פֿרײַד אֶהן אַ סוֹף -- אַנ'עָווינעָס בּלאָנדזעָן אין דעָר ייט פֿוּן 
דער זוּן! 

לאראן , (כּעפרייט זיך ראַש פוּן איהר) , שטיל ! העָרסטוּ גאָרנישט 
אויף די טרעָפל? פַאַװע) , 


ביידע (האָרכען אוֹיפמערקזאַם) , 


מהערעוע , נײַן, עָם איז דאָס געָרוֹישׁ פֿוּן וינד אוֹיפֿ'ן הויף 
(זיי געהן װיעדער צוּ איינס צוּם אַנדערען), אֶה י'.. פֿאָלג דײַן האַרץ , ליע 
מיך אַזוֹױ ‏ װי איך ליעבּ דיך, אֶהן מוֹרא אָהן חרטה. אָ, וועָן ר 
װאָלסט װיסעָן װי שלעָכֿט, װי עָקעָלהאַפֿט איך האָבּ פֿריהעֶר גץָ 
לעָכֹּט .., מײַנע קינדישע יאָהרעָן האָבּ איך פֿעָרבּראַכֿט אין דעָר פֿײַכֿ 
מעֶר לוּפֿט פֿון דעָם קראַנקענצימער, 

לאראן , טײַן אָרעָמעָ טהעָרעָזעָ! 

טהערעזע . יאָ, איך האָבּ אַ עֶקעָלהאַפֿטע צײַט הינטעָר מיר 
שעה'ן לאַנג בּין איך געָועֶסעֶן צוּזאַטעָננעָקאָרטשעָט פֿאַרן פֿײַעֶר 
אוּן נעָקוּקְט פֿעֶרחוּשט אין דעָם קאָכעֶנדעֶן װאַכעָר ., , מיר האָבּעֶן 
דאָך תמיד נאָר געֶבּרוֹיפֿט טהע אוּן קאָמפּרעֶסעֶן פֿאַר'ן קראַנקען קאַמיל. 
האָכּ איך מיך אַ ריהר געָטאָן -- האָט טיך די מוּהמץ געָשאָלטעֶן, 
אוּן געֶיִרעָלט; דוּ פֿעָרשטעָהסט, דעָם קראַנקעָן קאַמיל האָט מעֶן 
נישט געָטאָרט אױפֿװעָקען, איך האָבּ במעט פֿעֶרגעֶסעֶן ראָס געָהעֶן 
דאָס רעָדעָן, איִך האָבּ געָשטאַמעָלט אוּן געָציטעָרט װי אַנ'אַלטע 
בּאָבָּ -- מײַן גאַנץ אוֹיסועָהעָן איז געָוועָן אַזוֹי נאַריש, חמ'װאַטע 
אַז קאַמיל האָט פֿון מיר אָפֿט חוֹוק געָמאַכט אוּן דאָך האָבּ איך 
געָפֿיהלט אַ געָואַלדיגעָ קראַפֿט אין מיר, מײַנץ קינרישע פֿויסטען 
האָבּעֶן זיך אָפֿט שטאַרק צוּזאַטעָנגעפּרעָסט, אַז איך װאָלט אַליץ אַרוּם 
מיר אוֹיף שמיקעָר צעבראָכעָן, מײַן מוּטעָר אי נְעֲוועֶן, וי זײַ 
זאָגעָן, אַ מאָכטער פֿוּן אַנ'אַפֿריקאַנישעָן העָלֵר ,,, עָם מוּז אַזױ זײַן 
װאָרוּם , זְעָהסטוּ, אָפֿט פֿאַלט מיר אײַן חלומות פֿוּן דאַנעָן צוּ עֶנטלוי: 
פֿעָן וואוּהין עָם איז ; מיט בּאָרװעֶסע פֿים דעָם שטוֹיבּיגעָן שאָסע 
דוּרכֿצוּוואַנדעָרן אוּן מײַן בּרוֹים װי אַ ציגײַנעָרין צוּ בּעֶטלעָן. אַ 
גלויבּ מיר, בּעֶסעָר עָלענֶר אוּן דחקות אײַרעֶר זײַּעֶר ננאָר! ני האָט 
אױפּגעהוֹיבּען איהר שטימע) , 
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טהעָרעָזעָ ו אַקעָן. 

לאראן (לויפט דערשראָקען צוּ די טרעפּ לינקס אוּן האָרכט נאָכאַמאָל) 
רעֶר שטילעֶר , דײַן מוּהטעָ װועָט נאָך דעָרהעֶרעָן . 

זהערעזע, מעָג זי העָרעֶן, אוּן אפילו קוּמעָן, װאָרוּם איך 
זאָג נישט ליִגעֶן. (ױ עצשם זך מים טערלענטע אָרעמם אָנגעשפּאַס 
אוֹיבּ'ין מיטעל--שיש), איִך װײַם אַלײַן ניִשט װי אַזוֹי איִך האָבּ עָם געַ: 
קאָנט נאָֿגעֶבּעֶן, טיט קאַמיָל'ן חתוּנה צו האָבּעֶן . אוּנזעֶר התונה איז 
שוֹין געוועָן אַ אָבּגעָשלאָסעֶנעָ זאַך, וועָן מיָר וענעֶן נאָך קינדעָר נע. 
וועָן, די מוּהמץ האָט נאָר געֶיואַרט מיָר זאָלעָן גרוים וועָרעֶן . איִך בּיַן 
אַלט געֲוועֶן קוֹים צוועָלף יאָהר האָט זי---געֶדעָנק איִך---צוּ טיַר געָזאָגט: 
,דוּ וועָסט איָהם ליֶעבּעֶן, דוּ וועֶסט איָהם פֿפֿלעָגעָן , דײַן פֿעָטעָר !יי זי 
האָט עֶבּעֶן נעָדאַרפֿט אַ וועֶכטערין פֿאַר איָהר קראַנקעָן זוּהן, זי האָט 
פֿעָרגעָטעֶרט ראָס פֿעָרקרעָנקעָלטע קינר , װעָלכֿעָם זו האָט מעָהר וי 
צװאַנציג מאָהל פֿוּן מויט אַרוֹיסגעֶריָסעָן . אוּן מיַך האָט זי דַעָרצוּ 
אויסגעָשטעָלט, איַך זאָל איָהם אַזוֹי היטעָן אוּן פֿפֿלענעָן אַזױ וו , 
איִך האָב מיַך ניִשט געָשפּאַרט, איך האָכּ אַלץ געָטהוּן, , , מײַן מוּט 
איַן געֶוועָן געָבּראָכעָן -- זײַ האָבּעָן מיִך ניַערעָרגעָשלאָגעֶן געָמאַבֿט , 
איִךְ האָכּ געָהאַט רחמנוּת אופֿיץ קראַנקעָן קינד, , , אַז איִך האָב זיִך 


מיט איָהם נעֶשפּיֶעלט ועָנעֶָן טײַנץָ פֿינגעֶר אַרײַנגעָקראָבֿעָן אין זײַן 
פֿלײַש אַזוֹי וי איִן װײַכֿעָן לעָהם, נאָך אַ פאווע) אין אֶװעָנֶר נאָך דעֶר 
האָבֿצײַט בּיִן איִך ניִשט אַרײַנגעָגאַנגעֶן אין מיין צוִמעֶר ליִנקס פֿוּן ר 


} 
טרעָפ , נאָר איַן קאַמיל'ס ציַמעָר פֿוּן די טרעָפ רעָבֿטם, , , דאָס אי 


דעָר גאַנצעֶר אוּנטעָרשיִעד געָוועֶן , .. דאָס איז אַלעָס! אֶבֹּעֶר דוּ, ר 
מײַן לאָראַן ,, , 

לאראן ; שי ליִעכּסט מיִך ? (ער חאַפּט אַרוּם טהערעוען אין זיינע אָרעמס 
אוּן צוויגנם איחר זאַנפם זיך צוּ זעצען לינקס פוּן מיטעלטיש) , 

טהערעזע , אָ איִך ליעב דיַך,,, איִך ליַעבּ דיך פֿון דֹעָם 
טאָג אָן, אי? װעָלכֿעָן קאַמיַל האָט דיִך אַרײַנגעָשטוּפט איַן נעָוועָלבּ 
אַרײַן ., . דוּ דעָרמאַנסט דיַך ? דאָס איז נעָוועֶן נאָכדעָם װי איָהר 
האָט זיך צוּם עֶרשטעָן מאָל ויַערעֶר בּעֶנעֶגעֶנְט אין בּיוּרא, איַך 
װײַם ניִשט װאָס עָם איז געֶװואָרעָן, נאָר פֿון דאַמאָלס אָן בּיִן איִך 
אַנ'אַנדעָרעָ איך בּיַן פֿול מיִט שטאָלצעֶר האָפֿנוּנג אוּן מוּם, איַך װײַס 
ניִשט װיַ אַזװי מײַן ליִענּץ האָט זיִך אָנגעָהוֹיבּעֶן, װאָרוּם איַן אָנְהוֹיבּ 
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מיר שמעָרצעָן פֿעַרשאַפֿט, בּאַלר װי דוּ בּיסט אַרײַנגעָקוּטעָן , 
הבבּעָן זיך מײַנע גערוועֶן צוּשפיעלט אַזוֹי װי זײַ װאָלטעָן געָװאָלט 
צוּשפרינגעָן ועַרעֶן, אוּן דאָך האָבּ איך נאָר געֶגלוּסט צוּ. דעָם פּײַן י.. 
אוּן האָכּ דאָך מיט אוּנגעֲרוּלר געָואַרט דוּ זאָלסט װיעדעֶר קוּטעָן . 
בּשעת דוּ האָסט קאַמילץ געָמאָלט, האָבּ איך געָמוּום, טראָץ טײַן 
הײַסען אָנװילעָן, זיצעָן אײַנגעָקאָרטשעָט דיר צוּ פֿיסעָנס,, , איִך 
האָבּ נישט געָקאָנט אַנדעֶרשי. 

לארא; , טהערעָץָ, װי ליעכּ איך האָבּ ריך! (ער קניעט פֿאַ 
איהר אַנירער) , 

טהערעזע , אוּן אַלס אײַנציגעָם גליק, אַלם אײַנצינעָן פֿעָר: 
גניגעֶן צוּ געָניִטעֶן איִז געָוועָן דעֶר דאָנעָרשטאַג מיט דעָם אָבּנעֶשמאַקְטעֶן 
נאַרישעֶן גריוועָ אוּן דעָם אַלטעָן מישא , דוּ קעָנסט זײַ , יעֶנעָ דאָנעָר: 
שמאַג:אָב עֶנרעֶן מיט זײַעֶר דאָמינאַ:שפּיעל אָהן אַ סוֹף אוּן אַנ'עֶנרעָ; 
אָ, איך בּיַן שיעוּר משוּגץ געֲװאָרעֶן רעָרפֿוּן . אוּן דיעועָ ראָנעָר. 
שמאַגע זענעֶן אַלעָ מאָל װיערעָר געָקוּמעָן, אֶהן אַניעֶנרעָ, איטעָר 
װיערעֶר רי זעֶלבּעָ טוֹיטליכֿץ פֿעָרניבֿטעָנרעָ לאַננװײַלעָ, אָבּעֶר אי צש , 
איִצט בּין איך דעָרפֿון בּעָפֿרײַם, איך האָבּ מײַן נקמה, אַז טיר 
זיצעָן נאָכֿץ אָבעָנר:עֶסעֶן אַרוּם דעָם גרוֹיסעֶן רוּנדעָן טיש , שפיר איך 
אַ מין װילרץ פֿאַלשץ הנאה מיט זײַ פֿרײַנדליך צוּ פֿעָרבּרעָנגעָןן 
אוּן וועָן איהר שפי עלט דאָמינאָ אַרבּײט איך אֶדעֶר איך שטריק, 
אַזוֹי װי איך װאָלט זיך אין אײַך גאָרנישט אינטעָרעֶסירט, אוּן אין 
אַזאַ בּוּרוװּאַוע לאַננװײַלץָ רוּף איך אַרוֹים אין נעָראַנק טײַנע 
זיסעָסטע עָרינעָרוּנגעָן, אָ לאָראַן, צוּ דעָם גלוּסט זיַך אויך , 

לאראן , (מיינט צוּ הערן ערגיץ אַ גערויש אוּן שטעהט אוֹיף 0 
איך זאָג דיר דוּ רעָדסט צוּ הוֹיך, רײַן טוּהטעָ קעָן יעָרעֶן אויגעָנִי 
בּליק קוּמעַן , (ער הערם בַּיי די טרעפ לינקס אוּן קוּמט צוּריק), וואוּ איו 
מײַן הוּט! 

שהערעזע , (שטעהט ריהיג אוֹיף) דוּ גלוֹיכּסט, אַו זי קאָן קוּמעֶן 
(ױ געהם צוּ די טרעפ לינקם, קוּמט צוּריק אוּן רעדם שטיל וויימער) 
יאָ, דוּ האָסט רעָבֿט, עָם איז גלײַבֿעָר דוּ זאָלסט אַװעֶקְגעָהן . אֶבּעָר 
מיר מוּועָן זיך אוֹיף מאָרגעָן בַעֶשטעָלעֶן. דוּ קוּמסט! יאָו 
צװײַ אַ זײַגער ? 

אראן , נײַן, ערװאַרטץ מיך נישט,, , איך קאָן נישטי.. 


ײ 
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לאראן . דער פֿאָרשטעֲהעֶר פֿוּן בּיוראָ האָט עֶס בַּעֶמעֶרקט , 
אז איך געָה אָפֿט אַװעָק פֿון קאַנטאָר , , , עֶר האָט מ'ר אָפֿעָן געָזאָגט 
אַז עֶר װעֶט מיך עֶנטזאַנעָן וועָן איך װעָל עֶס נאָכֿאַמאָל מהוּן , 

טהערעזע. אַזוֹי װעָלעָן מיר זיך שוין קײַנמאָל נישט 
סעָהר ועָהן ! דו װילסט איבּ עָרהוֹיפט נישט מעָהר קוּמען 
דאָס איז רײַן עֶלעֶנרעָ קלוּנשאַפֿט ‏ אוֹיבּ אַזוֹי װעָל איך ריר אֶפֹץָ 
זאָגעֶן : דוּ בּיסט אַ מרוס | 

לאראן , (ציהט איהר צוּ. זיין בּרוסט), נײַן, נײַן, איך האָבּ נישט 
קײַן שוּם אַנרעֶרץ געָדאַנקעָן, װי אוּנו צוּ פֿעָרשאַפֿעָן א רוּהיגעֶס 
גליק . -- אֶבּעָר איך מוּז פֿריהעֶר זוּכֿעָן, װאַרטעָן . װי אָפֿט האָבּ איך 
פֿאַנטאַזירט דאַריכּעָר, װי קריענט מעָן דיך אוֹיף אַ גאַנצעָן טאָג 
דערנאָך איז געָוואַקסעָן מײַן װאוּנש; איך האָבּ דיך בּעָנעָהרט 
אויף אַ מאָנאָט, אוֹיף אַ יאָהר, אוֹיפֿ'ן גאַנצעַן לעֶבּעֶן ! אָ שטעָל זיך 
נאָר פֿאָר, דאָס גאַנצעָ לַעֶכּעֶן צואַמעָן אין הײַסעֶר ליעבּץָ. איך 
װאָלט מײַן עֶָלעֶנרעָ שמִעָעָ אַװעֶקואַרפֿעָן אוּן צוּריק מאַלעָר גע. 
װאָרעָן. דוּ װאָלסט קענעָן טהוּן װאָס דיר געֶפֿעָזט , מיר װאָלטען 
דאַן געָוועֶן פֿעָראײַנינט, פֿעָרבּונרעָן, אין זיסעֶר , הײַסעֶר אײַבּינעֶר 
ליעבּץָ! נישט װאַהר, אַז עֶרשט דאַן װאָלסטוּ גליקליך געוועָן ? 

וערעזע , (שמייכלענדיג אַרײן פֿאַלענדיג אין זיין בּרוּסט), יאָ גליקליך 
אוּנבּעָשרײַבּליך ! מעָהר וי מעָן קאָן זיך פֿאָרשטעָלעֶן . 
לאראן ויך פון אותר בעפרייענדיג זאָגט שטיל), װֹעָן רוּ 
װאָלסט געָװאָרעֶן אַלמנה!.,, 

מהערעזע , (פערחלומט) . מיר װאָלטעָן חתונה געָהאַט, מיר 
װאָלטען פֿאַר קײַנעָם נישט געָראַרפֿט מוֹרא האָבּעָן, , , מיר װאָלטען 
אוּנזעֶר חלוֹם אוֹיסגעָפֿיהרט אין דער װיִרקליכֿקײַט , 

לאראן , איך ועָה גאָרנישט אין דעָר פֿינסטעָר, גאָרנישט 
אויסעָר רײַנץָ לײַבֿטעָנרעָ אוֹיגעָן, דײַנץָ בּרעֶנענרעַ אוֹיגעֶן , װעָלבֿץ 
פֿעָרבּרעָנעֶן מיר דאָס געָהירן, אוּן דאָך מיּז איך בּלײַבּעֶן רוּהיג צוּ ליִעבּ 
אונז בּײַרץָ . . . אוּן דאַריבּעָר מוּז איך אַװעָקנעָהן ! לעָבּץָ וואוֹיל , 
טהעָרעָוץָ . 

טהערעזע , מאָרגעָן וועֶסטוּ קוּמען ! 
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די א 26 ויא 2 2 .5 6 אע אב יעייפאפ. אז-ע- 


לאראן . נײַן. . . פֿעָרלאָז דיך אוֹיף מיר. . . װועָן מיר קאָנעֶן 
זיך איצט נישט זעָהעָן, שטעָל דיר פֿאָר, מיר אַרבּײַטעָן אין אוֹיפֿ: 
שמעָלעָן אוּנזעֶר גליק , (ער נעהמם זי אַרוּם אוּן לויפם אַװעק רעכסמ דוּרך 
די קליינע שיר) , 

טהערעזע , נבּלייבּט אַנ'אויגען בּליק שטיל , דאַן נאָך אַ קורצען שמיל- 
זשװוייגען) , אַלטנה ! א 

מאדאם ראקען , קומט אַרױף פון לינקס). 


ועכּסטע סצענע, 


טהערעֲועָ, מאַדאַם ראַקען, דערנאָך קאַמיֶל. 


מאדאם , װאָס, דו האָסט נאָך אַלץ קײַן ליבֿט נישט אָנגעָצוּנ. 
דעָן! דוּ פֿעָרשלאָפֿעַנץָ! נאָר װאַרט, די לאָמפ איז אין קיך, איך 
בֿרעֶנג זי (י געהם אַרוֹיס דוּרך דער מיטעלטיר) , 

קאמיל , (קימט אַריין דוּרך דער מיבעלטיר מיםט אַ פלאַשׁ שאַמפּאַניער 
אוּן אַשטיקעל קוכען) , װואוּ זענט איהר רעָן אַלץ 1 װאָרוּם בּרענט נאָך 
נישט קײַן לאָטפ { 

טהערעזע , ראש אין העפמיג), די מוּהמץ בּרעָנגט זי, 

קאמיל, (דערשראָקען). אַה, דוּ בּיסט דאָ? װי דוּ האָסט מיך 
איבּעֶרגעָשראָקעֶן ! האָסט דאָך מיר ראָם ועָלבּץָ געָקאָנט זאָגעֶן אין 
אַנאַנדעֶר טאָן . דוּ װײַסט דאָך, אַז איך קאָן נישט לײַרעֶן, וועָן מען 
שרײַט אוֹיף מיר אין דעָר פֿינסטער, ,, מעָג עָם אַפֿילוּ זײַן אוֹיף אַ 
געָלעָכֿטעָר , 

מטהערעזע , איך לאַך נישט , 

קאמיל , גראַדעָ וי אַ טײַוועָל ביסטוּ פאַר מיר געָשטאַנעָן. . . 
דאָם זעָנעֶן נאַרישקײַטעָן . ,, טהוּ עֶם נישט נאָבֿאַמאָל, אַז איך װועֶל 
מיך איצט אין מיטעָן נאַכֿט אוֹיפֿבֿאַפעָן, װעָל איך װיערעֶר זעָהן 
די װײַסץָ פֿרוֹי, װאָס פֿעָרגנב'ט זיך אַרוּם מײַן בּעָט אוּן וויל מיך דעָר. 
װואַרגעֶן, דוּ קאָנסט גוּט לאַכֿען, 

טהערעזע , איך לאַך נישט , 


מאדאם ראקען , קקימט מיט דער אָנגעצוּנדענער לאָמ דוֹרך רער 


מי ש = 


יב חי 


טהעָרעָזע ראַקעֶן. 


א שישיפמוטו אי אש היהת עה 1 := - 


ויעבעטע סצענע. 


טהעֲרעָעָ, מאַדאַם ראַקעָן, קאַמיַל, 


מאדאם, װאָס איז דאָ צוישען אײַך . 

קאמיל . טהעֲרעָועָ האָט זיך געָמאַכֿט אַ שפאַס מיך אין רעֶר 
פֿינסטעָר איבּעֶרצוּשרעָקעָן , איך האָכּ שיער אַרוֹיסגעָלאָוט פֿון 
האַנד די פֿלאַש שאַמפאַניעֶר אוּן דרײַ פֿראַנק װאָלט רער טײַװעָל 
צוּגעָנוּמעָן , 

מאדאם. דוּ האָסט נאָר בּעֶצאָהלט דרײַ פֿראַנק? (ױ נעטט די 
פּלאַט שאַמפּאַניער) . 

קאטיל , יאָ, איך בּין געָלאָפֿעָן נאָך איהם בּיז'ן בּוּלװאַר סעָן 
מישעָל, דאָרט װײַם איך פֿוּן אַ װײַנהאַנדעָל וואוּ מעָן בּעָקומט איהם 
פֿאַר דרײַ פֿראַנק, עֶר איו פונקט אַזֹי גוּם װי דֹעֶר פֿאַר אַכֿט 
פֿראַנק, די װײַנהעֶנדלעֶר ועֶנעָן דאָך אַלעָ שװינדלעָר אוּן דֹעֶר 
חלוק איז נאָר אין דעֶר עֶטיקעָטץָ. דאָ איז ראָס געֶבֹּעָקם, 

מאדאם, גיעבּ אַהעֶר, איך װועָל אַלעָס אוֹיפֿין טיש אַנירֹעֶר: 
שטעָלעָן, כֿדי די העָרן גריווֹעָ אוּן מישאָ זאָלעָן טיט אַ מאָל איבּעָר. 
רּאַשט וװועֶרעָן; זײַ װעָלעָן אויסגלאָצעָן אַ פאָר אוֹיגעָן, דעָרלאַנג 
מיר צװײַ טעָלעֶר , טהעָרעָועָ, (זי שטעלם אַנידער די פלאַש שאַמפּאַניער צװוי- 
שען צוויי טעלער טיט געבּעקס). 

מהערעזע , זעצט זיך בי איהר אַרבּיטסטיש רעכפם אוּן הוֹיבּט אָן 
צוּ שטריקען) . 

קאמיל, איהר װועֶט זעָהן, הֹעָר גריוע איז די פינקמלי? 
קײַט אַלײַן , דער זײַגעָר וועָם נאָר אוֹיסשלאָגעֶן נײַן אוּן עֶר איז ראָ, 
איך בּעט אײַך, בּעֶנעָהט אײַך רעָבֿט פֿרײַנדליך מיט איהם ; עֶר האָט 
אַפֿילוּ נישט קײַן אָנְנעָזעָהעָנבָ שטעָלעָ אין בּיוּראָ, אֶבּעֶר בּײַ אַ נעָלעָנעָג- 
הײַט קאָן עֶר מיר נוּצעֶן בּרעננעֶן . איהר גלוֹיבּט עָם אַפֿילוּ נישט , 
אָכּעֶר איך קאָן אײַך זאָגעֶן , עֶר איז אוֹיך זעָהר אַ טיבֿטיגעֶר טעָנש, 
די עֶלטעסטץ בּעָאַמטע קאָנעָן זיך נישט רעָרמאָהנעָן, עֶר זאָל זיך 
שַ טאָל פֿעָרשפּעַטינעָן אײַן מינוּט אין בּיוּראָ, לאָראַן אי זעָהר 
אומגעָרעָכֿט, אַז עֶר רעָרט שלעָכֿטס אוֹיף איהם, 

מאדאם, אָ, העָר מישאָ איז אוֹיך זעָהר פינקטליך , ראָס איג 


(אייז-שע. -הם:-תויי ! רקש" אמוי וישט. ,טיש -נעני :שוג זי עא ראט - +-"ים חפ קיומשמט ! יוה ; אנאיעיטיהאס זי זאיאקו 
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עָטיֵל זאָלאַ. 


= יל צ. סח -/ 224 סיב ר 2:1556: עט אב עמע סיר 


1 


וועָן עֶר איז געֶוועָן פּאָליצײַ:קאָמ'סאַר אין װעֶרנאָן , 

קאמיל , יאָ, אָבּעָר זינט עַר האָט זיך אָנגעֶנעָכּעֶן דעָטיסיץָ 
אוּן לעֶבּט מים זײַן קויַנץ אין פאַריו, האָט עֶר זיך אַ בּיסעָל 
אָבּנעֶלאָזט. די קלײַנע זוּזאַנץ פֿיהרט איהם אַ בּיכעָל פֿאַר די נאָו , 
אָבּעֶר אַלץ אײַנם, עָס אין דאָך זעָהר אַנֹגעָנעָהם גוּטעָ פֿרײַנד צוּ 
האָבּעָן אוּן זײַ בּײַ זיך צוּ זעָהן, אײַנמאָל אין װאָך -- עֶפֿטעָרעֶר 
װאָלט געָוועֶן צוּ טהײַעָר. נאָר אײַדעָר זײַ װעֶלעָן קוּמעָן, האָבּ 
איך ריר געָװאָלט עֶפֹעָם זאָגעָן , מאַמאַ , איך האָבּ אַֹאירעֶץָ. 

מאדאם, אֵאידעָץָ 

יקאמיל . יאָ, דוּ װײַסט דאָך, איך האָבּ טהעֶרעֶזעָ פֿערשפּראָי 

;ם איהר צוּ פֿעָרבּרעָנגעָן אײַן זונטאַג אוֹיפֿ'ן לאַנד, אין סעָנט: 

נָן אײַדעֶר דעֶר װינטער קוּמט . אין די נאַסעָן , געָהט זי נישט 

שפּאַציעָר עֶן מיט מיר , כֿאָמש אוֹיף די בּוּלוואַרעָן איז פֿיעל אַנגע: 
נעָהמעָר וי אוֹיפֿין לאַנר, זי זאָגט, זי פֿעָרמאַטערט זיך געָהעֶנדיג 
טיט טיר, איך קאָן נישט געָהן, אוּן נאָך אַזעָלכֹעָ זאַכֿעָן. אַלץ 
אײַנס ,} איך װיל איהר דאָס פֿעָרגניגעָן מאַכֿעָן . מיר נעָהעָן נעָכ: 
סטעָן וּנטאַג קײַן מעָנט:אוּעָן אוּן נעָמעֶן מיט לאָראַנ'עָן . 

מאדאם , יאָ, מײַנץ קיַנדעָר, געָהט נאָך סעָנט:אוּעָן, דאָס 
איז אַשעָנץָ אידעָץָ ‏ איך קאָן אײַך אַפֿילוּ נישט בּעֶגלייטעָן, װײַל 
מײַנץ פֿים װילעָן מיר נישט מעָהר טראָגעֶן אַואַ גרוֹיסץָ שטרעָקעָ, 
אֶבֹּעֶר געָהט אײַך געֶזוּנדעָרהײַט אַלײַן. דֹעָר געָראַנק איז אַ גוּטעָר { 
דאָס בּיזטוּ לאראַנ'עָן נאָך שולדיג פֿאַר'ן פאָרטרעָט . 

קאמיק, לאָראַן קאָן אוּנז זעָהר לוּסטיג מאַכֿעָן אוֹיפֿן לאַנד װײַסטוּ 
טהעֲרעָזעָ, װאָס עֶר האָט אָנגעֶנעֶבֹּעֶן מיט אוּנז אין סוּרעֶן 1 עֶר האָט 
שמשוֹן הגבּוֹרם כֹּה, דעֶר מחבּל . עֶר שפריננט אַריבּעֶר איִבּעֶר די 
ברײַטעָסטץ גראָכּעָנם, עֶר װאַרפֿט די שװעָרסטע שטײַנעָר גאַנץ 
הוֹיך אין דעָר לוּפֿט, אוּן װי ואױל עֶר האָט נאָכֿנעָמאַבֿט אין 
סוּרעָן אוֹיפֿין קאַרוּועָל-פֿעָרד וי אַזוֹי אַ פאָטשטיליאָן רײַט גאַיאָפ , 
דאָס פאָסטהאָרן, די בײַטש, אוּן װי ואוֹיל האָט עֶר זײַן פֿעָרד 
די שפּאָרען געָגעֶבּעָן, מ'האָט זיך נעָקאָנט טוֹים לאַכֿעָן! רי נאַנצע 
האכֿצײַטס:קאָמפּאַניץ, װאָס איז גראַדץָ געֶוועֶן אוֹיפֿן לאַנר, האָט 
גאָרנישט אויפֿנעֶהעָרט צוּ לאַכֿעָן פֿון זײַנץ שטיקלעָך , די יוננץ פֿרוֹי 


איהם געבּליעבּעָן נאָך פֿון זײַן דיענסט, איהר נעֶדעָנקט דאָך נאָך 


7 זר רז |- יט ;אע - ר רשאכ לאגי : 
סנ לאפר" .1047 . א :אריו זעג-יק..-טעטיצאמוה יימרא אאר.יע. הא א /ו. וק עיל - 3 "ינאט "ופגאמיט- מאקפרטעמר 3" יו 
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רעָוגָ ראַקעֶן. 


ומייקגוקאציגר-=-ש + ':=:- מידאו 6454 מע 66 ושי טאבאר תוארל קאספאַנקר :יולו וואיר = ר 4 אק :סל. יל 


טלארוא יו זל = יי יי , 


איז נעָוויס קראַנק געֶװאָרעָן פֿון צוּפֿיעל לאַכֿעָן, גלוֹיבּסט רוּ עָם 
נישט , מהַעָרעָוץָ ! 

טהערעזע , עֶר האָט געָקאָנט לײַכֿט לוסטיג זײַן, עֶר האָט 
פֿריהעָר נעָנוּג נעֶטרוּנקעָן . 

קאמיל, יאָ, יאָ, דוּ קאָנסט נישט בּעֶנרײַפֿעָן, װי אַנאַנרעָי 
רעָר קאָן לוּסטיג זײַן. אַז דוּ װאָלסט מיך אוּנטעָרהאַלטעָן . װאָלמעֶן 
מיר נישמ ראַרפֿען צוּ פֿאָהרעָן קײַן סענט:אוּעֶן, מיט דיר אַלײַן װײַל 
איך מיך נישט , דוּ װאַרפֿסט זיך אַגירעֶר אוֹיפֿן גראָז, אוּן קוקסמ 
אוֹיף די װאָלקעָן אָדעֶר אין רי לוֹיפֿעָנדץ סעקװאַנע. נײַן, נײַן, מיר 
נעָהטעָן מים לאַראָנ'עָן, איך װיל עָס, װײַל עֶר מאַכֿט מיך פרעה. 
ליך, אֶבּעֶר ואוּ איז עֶר דעָן צוּם טײַװעָל אַהיַן געקומען , געהענריג 
ברענגען רי ראַהם 1 (מען קלינגט לינקס הינמען אין געוועלב) אָט אי עֶר! 
(ער פהוּט אַקוּק אוֹיפֿ'ן זייגער). העֶר גריָוֹץָ האָט נאָך זיעבּעֶן מיַנוּטעָן 
ציים (ער אונטערהאַיט גיך מיט מאַדאָס ראַקען שטיל אוּן לעבּעדיג). 

לאראן , קוּטט טיט דער ראַהם אין דער האַנד פֿוּן לינקס אַרוֹף). 


אַכמֶע סצענֶע, 
די פריָהערדִיגעַ, לאָראַן, 


לאראן. עֶס איָז גאָרניִשט פֿאַרטוג צוּ װעָרעָן מיַט רי בּעלי 
מלאפֿוֹת. דאָרט -- (ער זעהם קאַמיל טי מאַדאַס). איַך װאָלט מיך ווץ: 
רעָן, קאַטיַל האָט װיַערעֶר געֲנוּטעָן אַ קיִך:צעטיֵל אין דעֶר אַרבּײַם. 


קאמיל, מרעָף, אַררבּהוּ 


לאראן. מאָרגעַן אוֹיף מיַטאָג װעָט זײַן הין מיִט רײַז אוּן איָהר 
וועָט מיך דעֲרצוּ אײַנלאַרעָן . 
מאדאם, פֿײַנשמעקעֶר * 


קאמיל, ניִשט דאָס. איִך פֿאָהר מיט מהעֲרעָועָן נעָכסטעֶן . 


* 


זוּנטאַג קײַן פעָנט:אוּעֶן אוּן דוּ בּיִסט אײַנגעָלאַדעָן מיטצוּפֿאָהרען --- 
װילסטוּ ? 

לאראן, אוֹיכּ איַך װיַל? אוּן װי נאָך! (ער נעסט דאָס פאָר. 
פרעט פוּן דער שטאַפּעל 


י'/ 
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יי י, :יי יע 


א ר ר הי זההוידי-קשאפא ירוט ייו הרז *= יא י וארי 4-י* 2 אט אייח 


= 


עָסיִל זאָלֹא. 


מאדאם, גיענם איהם דערצוּ אַ קליינעם האַמער). גאַנץ גוּט, לאָראַ 
װאָס איִהר פֿאָהרט מיִם. איַך טרוֹיעָ אײַך אָן קאַמיַלץ; איָהרן 
זעָנט שטארקעַר װי עֶר , אוּן איִך בּיִן רוּהיִנעֶר , אַז עֶר איז אוּנטעָר 
אַײַַעֶר שוץ, 

= קאמיל, אָכּער העָר אַ מאָל אוֹיף, מאַמאַ, מיִט אַועֶלכֿץ 

דומהײַטען ! דוּ האָסט שטעָנדיָנ נאָר מורא פֿאַר מיָר ! קוֹים געָה איך 
זיך רוּרך אַ פּאָר גאַסעָן , שטעָלסטו זיך שׁוֹין פּאָר די שרעָקליִבֿסטץ 
זאַבֿעָן ! עֶס איז טיַר שׁוֹין װיַרקליַך איִבּעֶר עָר טבע אַז דוּ בּעָהאַנ: 
דעֶלסט מיך נאָך אַלץ װי אַ קלײַנעם אינגעַל { אַלואָ מיר נעָהמעֶן אַ 
דראָשקע אוּן פֿאָהרעָן בּיַו די פּאָרטעָן פֿוּן פֿעֶסטונג --- בֹּיִז דאָרמ 
האָבּעָן מיִר נאָר צוּ בּעֶצאָהלעֶן פֿאַר אײַן קוּרם; ראַן געָהעֶן מיר צוּ 
פֿום, דעָם נאָכֿמיַטאָג פעָרבּרעֶנגעַן מיַר אוֹיף דֹעֶר איִנועָל, אוּן רעָם 
אֶװועֲנר אוֹיף רי בְּרֹעָנעֶן פֿון דעֶר פעַקװאַנעָ אוּן עֶסעֶן וועָלעֶן מיַר 
געָבּראָטעֶנעָ פֿיַשׁ אוֹיף וויעֶטשׁעֶרעָ. אי גוּט אַזוֹי? אָבּגעָמאַכֿט } 

לאראן, (אין פֿאָדערגרונד , הוֹיבּט נישם אוֹיף רי אויגען פוּן בּילר) 
געֲוויִס , אֶבֹּעֶר ‏ מעָן װאָלט געקאָנט דאָס פּראָגראַם גרעֶסעֶר אוּן 
בּרײַטעֶר מאַכעֶן , 

קאמיל. מיָט װאָס ? 

לאראן. (װאַרפֿם אַנ'אױיג אוֹוף טהערע:ע'ן) מיט אַ שפּאַציִער אוֹיף 
אַ שיִפֿעַל איִבּעֶר רעֶר סעקװאַנע. 

מאדאם, נײַן, נײַן, קײַן שיפֿעָל, קײַן שפּאַציעֶר איִבּעֶר'ן 
וואַסעֶר ! דעָרפֿאַר האָבּ איִך מוֹרא , | 

טהערעזע. וי קאָנט אֹיָהר גלוֹיכּעֶן, אַו קאַמיָל װעָט זיך 
נעָהן שיפֿעָן אוֹיפֿין װאַסעָר ‏ דעָרצוּ איִז עֶר צופֿיעל מרוּם. 

קאמיל, דעָרצוּ בּיִן איִך צופֿיעל טרוּם, זאָגסטוּ } 

לאראן. אַך יאָ, איִך האָבּ ויך פֿעָרגעָסעָן אַו דוּ האָסט 
מירא פֿאַר װאַסעָר, איך געֶרענק נאָך, אַז בּשעת איך מיִט נאָך 
יוּנגלעָך פֿלעָנעָן זיִך בּאָדעֶן אוּן אַרומשװיַמעָן איַן דעָר סעַקואַנץָ, 
גאָך אין װעָרנאָן זײַעָנריג, פּלענסט רוּ שמעֶנריַג שטעָהן אוֹיפֿץ 
בְּרעָג אוּן צימעָרן . 

קאמיל, אַך! עָס איָז אַליַגעֶן -- איִך האָבּ נאָר קײַן מורא 


אום עם אַײבצופּאַסען אין רֹאַהם), גנישט פֿאַר'ן װאַסער. איהר מאָכֿט דאָך טאָקי, צוּם טײַװועָל, אַ פַּראָסטן 
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מי - ר 5 = 22 .06 אנעבען. פופט.עה-= 4.1 שאמאו- יה +-יאדוי וי אַוי - א ברה שי יקן שיט וואזשוןן יווייעאפון : 


סהעָרעָוץעָ ראקעָן. 


ווו 


לעָמעשקְע פֿון מיִר! נײַן, מיַר מוועָן זיִך שיפֿעָן. מיַר װעֶלע 
זעָהעָן , װעָר פֿוּן אוּנז האָט מעָהר קוּראַזש. איִך װעָל אײַך װײַוען, 
אַז טהעָרעָעָ האָט מעָהר מורא פֿאַר אַלץָ, | 

טהערעוע. אַה, דוּ שליַממולניק, דעָרװײַל בֹּיָמוּ שוין 
בּלאַס געָואָרעֶן וי קאַלעֶך, 

קאמיל. לאַך, לאַך, מיַר װעלעֶן שפּעָטעֶר זעָהעָן, 

מאדאם. קאַמיַל , מײַן טײַעָרעֶר קאַמיל, פֿאָלג מיָר, מ'דאַרף 
זיִך ניִשט שיפֿעָן. טהו מיַר צוּליַעבּ.,. דוּ װײַסט דאָך, איך 
האָבּ מוֹרא, 

קאמיל . מאַמאַ, בּרעֶנג מיָר ניִשט אַרײַן אין כּעם ; דו קאָנסט 
מיך דאָך, אַז וועָן איִך בּיַן איַן כּעם װעָר איַך קראַנק. 

לאראן, נוּ נוט -- לאָמיַר זיך פֿעָרלאָזען אוֹיף טהעֶרעָועֶן. 

טהערעזע. אוּמגליִקעָן טרעָפֿעָן זיך איבּעָראַל, 

לאראן . אמת, דוּ קאָנסט אין מיַטעֶן גאַס זיַך אוֹיסגליִטשעָן 
אֶדעֶר אַ צינעָל פֿון דאַך קאָן דיַר פֿאַלעָן אוֹיפֿן קאָפ . .. 

טהערעזע. װאָס מיך אָנבּעֶטרעפֿט , װײַסט איָהר שוֹין פֿון 
לאַנג , אַז איִך האָכּ קײַן זאַך ניִשט אַזוֹי ליַעבּ װי די סעָקװאַנץ. 

לאראן , פי קאַטילץ). אַזוֹי איָו ד! זאך בּעֶשלאָ ס עָן , קאַמיַל 
דוּ האָסט געֶזיֶעגט, מיר מאַכעָן דֹעָם שפּאַציַער איבּעֶר'ץ װאַסעֶר 

מאדאם. אין אַזיט צוּ לאָראַנ'ען). מײַן גאָט ! איִך קאָן גאָרניישט 
אָנעָן , װי מיך שרעָקט דעָר שפּאַציער. קאַמיל איִן אַזוֹי אײַנגץ: 
שפּאַרם. - . איָהר האָט געֲזעֶהעֶן וי עֶר איִז געַװאָרעֶן אין כּעם , 

לאראן, האָט גאָר קײַן מוֹרא ניִשט, מאַדאַם ראַקעֶן , איִך 
ּיִן דאָך דעָרבּײַ! דעָרװײַל װיָל איך דאָס בֹּיֵלֹר אוֹיפֿהענגעָן, ער 
הענגט אוֹיף דאָס בּילד איבּער'ן בּוּפעט רעכטס פֿון דער מישעלמיר). 

קאמיל. עָס װעָט האָבּעֶן אַגוּטען שײַן , 

ומ'הערם קלינגען לינקס אונמען אין געוועלב ; 


ייגער גיין) . 


גלייכצייפיג שלאָגט דער 


קאמיל. נײַן אוהר ז -- דאָם איִז הערר גריָווע. 
גריװוע , (קומט דורך דער מיטעלטיר) + 


7 אנא ,עטעפש = -/-- 2 הייזם טשער ייר ישי זאלפוארענהיקספ. 
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.אטאל ,לאגעל 


נײַנטע סצענע. 


די פּריהערדיגע אוּן גריווע. 


גריווע, איִך בּיִן װיַערער דער עֶרשטעָר אוֹיפֿן פֿלאַץ. גוּטעֶן 
אָוועָנר, מײַנע דאַמעָן, גוּטעָן אְװעָנר , מײַנע העֶררעָן . 

מאדאם, גוּמעָן אָװעָנד . העָרר גריווֹעָ. גיִעבּט אַהעֶר דֹעָם 
פאַראַסאָל ! (וי נעהמט דעם פּאַראַסאָל) עֶס רֹעֶג עֶנט רעַן} 

גריווע , עִם װאָלט געֲקאָנט רענעֶנעָן, װאָלט געָי 
קאָנט ! | 

מאדאם, (שטעלט דעם פּאַראַסאָל פֿוּן דער לינקער זיים קאַמין). 

גריווע, ניַשט אין דעָם ויַנקעָל, נישט אין דֹעָם{ 
איַן אַנדעָרן װינקעָל! איָהר װײַסט דאָך, איַך בּיַן שוֹין פֿוּן יאֶהרעֶן 
אַזוֹי געוואוֹינט - אַזוֹי -- אַזוֹי, איִך דאַנק! 

מאדאם, גיִעבּט מיר אֵייערֹעָ קאַלאָשַׁעֶן+ (ױ דערלאַנגם איהם 
א שטוּהל) , 

גריווע, נײַן, נײַן, איך װעָל זײַ שוין אַלײַן אַװועֶקשטעֶלעָןי 
װועָל איך זווּ, (ער עצט ויך אױפֿץ שטוהט . דאָס מאַך איך 
אַלץ אַלײַן, מאַך איִך! עָם טוּו אַלץ שְׁמְעָהעָן אוֹיף זײַן ריכֿטיגען 
פּלאַץ , מוּן , (ער האָט אוֹיסגעמהגּן זיינע קאַלאָשען אוּן געשטעלט נעבּען דעם פּאַיאַסאָל) , 
אַזױ, אַזוֹי, אוֹיף אַזא אופֿן בּין איַך גאַנץ רוּהיַג , בֹּיִן איִך, 

קאמיל. װאָס העָרט זיַך נײַעָס, העָרר גריָוץָ? 

ניייוופ, (צוּגעהענדיג אין דער מיט) האַלבּ 5 אַ זײַנעֶר בּיַן איך 
אַװעֶקגעגאַנגעַן פֿון מײַן בּיוראָ, בּיִן איִך, זעָקם אַ זײַנעֶר האָבּ איִך 
געָגעֶסעָן, האָבּ איִך. האַלבּ 7 האָבּ איִך אין קאַפֿץָ סאַטוּרנעָן די 
צײַטונג געלעָזעֶן, האָבּ איִך, אוּן אַזוֹי װי הײַנט איִז דאָנעָרשטאַג, 
איַז, בּיַן איִך ניַשט װי געֲװעָהנליִך געָנאַנגעָן שלאָפֿעָן 9 אַ זײַנעָר, 
נאָר איך בּיַן אַהער געֲקוּמעָן, בּיִן איִך. (קלערט אַ בּיסעל) . איַך טײַן . 
דאָס איַז אַלץ, מײַן איִך. 

לאראן. אין אוּנטערװועֶנעָגם האָט אוָהר קײַן זאַך ניִשט 
בּעָמעֶרקט ‏ 

גריווע, יאָ, גאַנץ ריכֿטיג , עֶנמשוּלדיגט, יאָ, די נאַס סעֶנט* 
אַנדרע דעָזאַר איַז נעָוועָן אוּמנאַטיַרליַך בּעֶללָכּט, איַז געווען -- 
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טהעָרעָוץעָ ראַקעָן. 
1 רעלייט יאר זל 6167 = ירא ארי יעג :למ שטייט יי ימלשורי ואצי ווו 8 זיצו. טפיג ילע אצ פיל ערי פא "ישרט * חק גי 


איִךְ האָבּ געֲמוּום אַריִבּעֶר געָהן אוֹיף די אַנדעָרעָ זײַט, האָבּ איך 
געָמוּוט. דאָס האָט מיך פֿעָרדראָסעָן, האָט טיָר . נעָמליַך, וועֶן איִך 
נעָה אין בּיוראָ אַרײַן , איַן דעֶר פֿריָה, געָה איך ליִנקס, נעָה איך, 
אוּן און אָװעָנר, װעָן איִך געָה פֿוּן בּיוּראָ, נעָה איִךיי. 

מאדאם . רעָכטס , 

גריווע. נײַן , נײַן , פערצייהט, (ער מאַכט אינינע טריט, אוּם זיך 
דייפליך פֿאָרצוישטעלען ווי אַזֹי ער געהם), איך געָה אין דֹעֶר פֿריִה אַזוֹי --- 
אוּן אָבעָנרם געָה איִך אַזוֹי, געָה איִך, יאָ. 

לאראן. אַה, זעָהר גוּם, 

גריווע. איִך געָה שטעָנדיָג אוֹיף דעָר לינקעָר זײַט גאַם, געָה 
איִך . איִך. האַלט זיַך שטעָנדיַג ליַנקס -- האַלט איך זיך , . אַזוֹיָ װי רי 
אײַזעֶנבּאַהנען; ליִנקס פֿאָהרעָן, ליַנקם אוֹיסמײַדעָן ; דאָם אי זעָהר 
בּעֶקוועָם, איָז עָם, אוֹיף אַזאַ אופֿן וועָט איָהר קײַנמאָל איַן רי גאַסעַן 
ניִשט בּלאָנדזעֶן . װעָט איָהר נישט, ' 

לאראן , פֿאַר װאָס איז דאָס געָוועָן די גאַס סעָנט;אַנדרע 
דעָזאַר אַזוֹי בּעֶלעֶבּט} 

גריווע . יאָ, דאָס װײַם איִך ניִשט, װיַ זאָל איַך דאָס 
זויפעֶן . װיַ זאָל איך . 

מאדאם, מסתמא אין עָרֹגעֶץ עָפֹעָם געֶשעָהן, 

גריווע . יאָ, איהר האָט רעָכֿט, האָט איָהר , װאַהרשײַנליַך איז 
עֶרגעֶץ עֶפעֶס געֶשעָהעָן, איַז, ועגעָן דעָם האָבּ איך גאָרניַשט געָק; 
לעֲרט--- האָבּ איִך, דאָס בּעֶוּהיִגט מיך; יאָ, עֶס האָט עָפֹעָם 
פֿאַסירט --- האָט עָפֹּעֶם! (ער זעצש זיך רעכטס פוּן טיטעלמיש. די מיטעל. 
פיר עפֿענט ויך) , 

מאדאם, אַה, אָט איז העֶרר מיַשאָ, 


מישא , קימט מים זװאַנע דורכֿץ טיטעלמיר), 


צעהנטע סצענע. 


די פריהערדיגע. מישאַ. זוזאַנע. 


זיואנע. (פהום אוֹים סיך אוּן הים, לויפט צוּ צוּ מהערעוע'ן, װעלבֿ 
זיצם נאָך אַלץ בַּיים אַרבּייפסיטישעל אוּן רערט שטיל מים איהר 
עו אשי גייהאשע אט !- -מודן יי 


יי יי יי יא אביווי שי + פחד וע ז ;אד א ;וכע 
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עָסוִל זאָלאַ. 


אאעואטטטו ----מישא-,- וריקט אַלעטעך-די-האַנדד:-איך-דעכשך:" י ' : ו' יו 


אַ בּיִמעֶל צוּ שפֹּעֶט געָקוּמעֶן, (ער בלייבּס ששעהן פֿאַר גריווען), 

גריווע. (נעהמם אַרוֹיס זיין זייגער פֿון דער מאַש אנן האַלט איהם פֿאַר 
מישאָ'ן מים אַ טינע פוּן נצהון), 

מישא, יאָ, יאָ, נײַן אוּהר מיַט צעָהן מינוטען. אין 
דֹעָם אי שוּלריג דיי קלײַנץ העקסע (ער װײום אוֹיף זאַנט. די מוּז 
פֿאַר יעֶדעֶן געָוועָלבּ בּלײַבּעֶן שטעָהעָן, (ער געהם צים קאַמין לינקס 
פֿאָרענט אוּן וויל זיין שטאָק נעבּען גריוונעס פאַראַסאָל אַװעקשטעלען), 

גריווע. בֹּיִטץָ, ניִשט נַעֶבּעֶן מײַן פּאַראַסאָל . איָהר װײַסט 
דאָך, דאָס איַז מיר ניִשט אַנגעָנעָהם, איַז מיר נישט, (מיט אַ העכערער 
שמימע). איִך האָבּ אײַך, פֿאַר אײַעֶר שמעקעֶן, איִבּעָרגעָלאָגט די 
אַנרעֶרֹצָ זײַט קאַמין, האָבּ איך איִבּעֶרנעָלאָוט , 

מישא , שוֹין, שוֹין, גוט, שאַ, שרײַט ניִשט, 

קאמיל, שטל צי לאָאַ). הער נאָר, איך גְלוֹיבּ, העָרר 
גריָווֹעָ עֶרגעֶרט זיַך איִבּעֶר דעָם שאַמפאַניעָר. עֶר האָט דרײַ מאָל 
רי פֿלאַש כּעֶמעֶרקט אוּן האָט קײַן װאָרט געֶזאָגט, איִך װאוּנדעֶר 
מיַך, װאָס עֶר איַן נישט מ עָה ר איִבּעֶרראַשט . 

מישא. (ווענדעש זיךף וױעדער צוּ דער געו:לטאַפֿט אוּן זעהם דעם 
שאַמפּאַניער) + אַה, איִן אַלד!: שװאַרצע יאֶהר ! מיר זאָלען זיך אַלץַ רעכט 
אָנשכּוֹר'ן . ., דאָס איז דאָך שאַמפאַניעֶר ! 

גריווע, װיִרקליך, שאַמפּאַניעָר -- שאַמפּאַניעָר --- איַך האָבּ 
פֿיער מאָל אין מײַן לעֶבּעֶן שאַמפּאַניעֶר געֶטרוּנקעָן, האָבּ איך , 

יי מישא. װאָס פֿאַר אַ יוֹם טוֹב איז הײַנט בּײַ אײַך} 

מאדאם, מיר פֿײַעֶרן דעָם פּאָרטרעָט פֿוּן קאַמיל, װאָס 
לאָראַן האָט הײַנט פֿעֶרטיג געָמאַכט, (ײ נעהמט די לאָמ אוּן בּעלייכם 
דאָס בּילד), וֹעָהט נאָר מײַנע פֿרײַנד ! 

אלע , (געהען צוּ דאָם בּילד צוּ בּעקוּקען . 

טהערעז'? , (בּליינּט זיצען בּיים אַרבּייטס:טישעל . 

לאראן , (געהם אוֹיך נישט צוּ! נאָר בּליבֹּם אָנגעלעהנט אָן קאַמין 
לינקס פאָרענם), 

קאמיל, עֶס איָז מעָרקװויִרדיָג עָהנליִך. איִך זְעָה אוים אױיפֿן 
פּאָרטרעָט װי איִך װאָלט אַ װיָיָט געָמאַכט. 


שיו אאטשסיסיייו יע .ר +י. !- א ר ינקאה יז 45 .2 קיש ינב - אס ישאר 0-64 4-. +טטשיא, יע יי א יח 
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| לָפעָס נײַעָם! 


1 - 7 אוש 7-..יער ".אוה חומ 2 ראי סיפ יקאפומוהסר"ועמהאי... .ואר ור עמו. ...8 ואר רוס יי םד זיי,. +-"ע 8 - עי ר'זאמפט ור :אי זי 


שהצָרנוץ ראַקעָן. | 


אווטשוטו:א עי ששקאפװעאװאטזאָצר- ;ריר {מאצדים, ‏ יירט וי-טאסעונטיק:ה יוויצ =:5ו ויועאהונסיישימיואיזותוישאנטישורי 


מישא, אאָ, יאָ. 

מאדאם, עָס אי נאָך גאַנץ פֿריַש. מעָן שפּיִרט נאָך 
די פֿאַרבּ. 
גריווע, אַ... אַ... אַה. . . דאָס איזיס ? איִך האָבּ טאַקע בּאַלד 
עָפֹּעֶס דעֶרשמעֲקט אַ ריח, האָבּ איִך ! ר פֿאָטאָגראַפֿיץ האָט די מעלה 
װאָס זי שטיַנקט ניִשט, האָט זי. 

קאמיל, נוּ יאָ, אֶבּעֶר וועָן די פֿאַרבּעֶן טרוּקעֶנעֶן זיִך אוֹים י., 

גריווע, יאָ, געָוֹיִם, װעֶן די פֿאַרבּעָן טרוּקעַנעָן זיַך אוים 
--זײַ טרוּקעַנעָן אפּילוּ גאַנץ שנעָל -- אֶבּעֶר נישט שמעָנריָג , איִן 
דֹעֶר רי לאַ האַרפּ האָט מעֶן אַ געָוועָלבּ פֿריַש געֶשטיָרט , האָט מעָן , 
האָט עֶס געבּרױכֿט גאַנצץָ 9 טאָג צוּם טרוּקענעָן , האָט עָם. 

מאדאם, נוּ, העָרר מיִשאָ, וי געָפֿעָלט'ס אײַך } 

מישא . זעָהר גוּט, גאַנץ אוּנגעָוועָהגליִך, 

אלע, (געהען צוּריק צוּם מיטעלטיר.) 

קאמיל , װאָס העָרט זיַך מיט'ן טהעָ, מאַמאַּ דעָם שאַמפאַניעֶר 
ועלעֶן מיַר טרינקעָן נאָכֿץ ראָמינאָ. 

גריווע , (עצט זיך) . אַפּעָרטיָל אוֹיף צעָהן --- קײַן אָרעָנטליכֿץ 
פּאַרמיע װועָלעָן מיר שׁוֹין גאָרנישט קאָנעָן שפּיַעלעֶן , װעלעָן מיִר ניִשט, 

מאדאם , נאָר נאָך 8 מיָנוּטעֶן -- בּלײַבּ, טהעָרעָזע, דוּ בּיִסט 
אַ בּיִסעָל אוּנװאָהל . 

זוּזאנע , פֿרעהליך). איך בּיַן גאַנץ געזוּנר, ליַעֲכֹּעָ מאַדאַם ראַ 
קעָן , איַך װעל אײַך העלפֿעָן, איך האָבּ לֹיַעָבּ צוּ שפּיַעֶלעֶן אַבּיִסעָל 
די ראָליע פֿוּן אַ בּעל הבּית'טעָ. 

מאדאם און זוזאנע, (געהן אַרוֹיס דורך דער טיטעלמיר). 


עלפמע סצענע. 


טהערעוע. גריווע. קאַמיל, מיִשאַ. לאָראַן. 


קאמיל. נוּ, העֶר מיִשאָ, האָט איָהר ניִשט מיטנעָכּראַכם 
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עָטיֵל זאָלא, 
מישא, נײַן.... גאָרניִשט, איִך האָבּ געָפֿיָהרט טײַן פּלײ. 

מעָניִצץָ איִן דעָם לוּקסעָמבּוּרנעֶר פּאַרק, אֶה.,, איִך האָבּ פֿעֶרגעָי 
סעָי, עָם אין יאָ ראָ עָפֹעֶָס נײַעָס: די שרעֶקליבֿץָ געָשיִבֿטץָ פֿון 
רי סענט:אנדרע דעזאַר, 

קאמיל, װאָס פֿאַר אַ געֶשיִכֿטץ ו העָר גריָווץַ האָט נאָר בּעָי 
מעָרקט געָהעָנריִג אַהעָר, אַו די גאַם איַז בּעָלעֶבּטעֶר װי שטעָנדיג , 

מישא, פֿוּן איַן דער פֿריָה אָן האַלט מעָן דאָך איִן אפ 
לױפֿעָן אַהין , (צוּ גריווע) נישט װאָהר, אַלעָ האָבּעֶן געָקוּקט אין 
רעָר לוּפֿטעָן, 

גריווע, דאָס װײַס איִך ניִשט, איַך בּיִן גראַרץָ אַריִבּעֶר געָי 
גאַנגעֶן אוֹיפֿין צװײַטעֶן טראָמואַר בּיִן איִך, װאָס! דאָרם האָם 
אַנ'אומגליִק פּאַסיִרט ? 

מישא, יאָ, איַן האָטעָל רֹעָ בּוּרגאָן האָט טעָן איִן קאַסטעֶן 
פֿון אַ רײַזעָנרעֶן, װועָלבֿעַר איז פֿעָרשװאוּנרעָן געֶװאָרעָן, געָפוּנעֶן אַ 
פֿרוֹי, צעֶרשניְטעָן אוֹיף פֿיָעֶר שטיָק, 

גריווע, איַז עֶס מעָנליִך ! אַ פֿרוֹי אויף פֿיַעֶר שטיק! וי אַו, 
איָזיס מעָגליִך, אַ פֿרױ אוֹיף פֿיָעֶר שטיק צוּ צעָשניַדעָן 1 וי אַזװױי ? 

קאמיל, אָ, דאָס איָז שרעָקליִך! 

גריווע, אוּן איִך האָבּ געֶמוּוט גראַרעָ ראָרטעֶן פֿאָרבּײַג עָהעֶן. 
יאָ, יאָ, איִך רעָרמאָהן מיך ... אַלעָ טעֶנשעָן האָבּעֶן געֶקוּקט ארוֹיף , 
האָט מעָן איִן רעָר לוּפֿט געֶקאָנט עֶפעֶָם זעָהעָן! האָם מעָן! 

מישא, ראָם פֿענסטעָר פֿון ציַמעֶר, איִן װועָלכֿעָן מ'האָט גֹץָ. 
פֿונעָן דעָם קאַסטעָן -- אָבּעֶר עָם אי ניִשט אמת -- דאָס ציַטעָר 
געָהט אין הוֹיף אַרײַן , 

לאראן, דעֶר מעָרדעֶר איַז אַרעָסטיָרט ! 

מישא, נײַן, אײַנעֶר פֿוּן מײַנץ געֶװועָועֶנעָ קאַמעָראַרעָן, 
ועֶלֿעֶר האָט די אױספֿאָרשוּנג איִבּעֶרגעָנוּמעָן, האָט מיַר געָואָגט , 
אַז עֶר האָט נאָך ניִשט דעָם מיַנדעסטעֶן שפּוּר פֿון דעֶם רוֹצח, 

גריווע, (לאַכט מיט ייצנות). 

מישא, איך גלוֹבּ , דאָס װעָט פֿיֵעָל מיָה אוּן אַרבּײַם 
קאָסטעֶן , 
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טהעָועָועָ ראַקעָן. 


: עָוָל זאָלאַ. 


1 
ן א 
: יי יי יי יט 

אווען ו 


- לאראן. וײַס מען װעָר די געָהרג'טע איז 
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מישא, אוֹיך ניִשט, דעֶר קעֲרפּעָר איז געֶוועָן נאַקעָט, אוּן 
דעֶר קאָפּ אוו מעָהר ניִשט געָוועֶן איַן קאַסטעָן . 

גריווע, דעָם קאָפּ האָבּעֶן זײַ געָוויִס אַװועֶקגעָװאָרפֿעָן, האָבּעֶן זײַ. 

קאמיל, אֶנּעֶר מײַנץָ העָררעָן, העָרט דאָך אוֹיף צוּ רעָרעֶן . 
מיַך שוֹידעָרט, אוּן די האָר שטעלעַן זיִך מיַר קאַפּוֹיעֶר, זיַנט איִך 
העֶר רעָרעָן פֿון דעֶר געָפֿעָרטעֶלטעֶר פֿרוֹי, 

גריווע,גנײַן דאָס קאָן איִך ניִשט זאָגעָן, איִך האָבּ נאַנץ 
ליַעָבּ, אַז אַ קלײַנעֶר שׁוֹירעֶר געָהט מיר אַדוּרך איִבּעֶר די בּינעָר, 
איִבּעֶרהוֹיפּט וועֶן דעָרמיִט איָו ניִשט פֿעֶרבּוּנרעֶן קײַן שׁוּם געֶפֿאַהר 
אוּן איִךְ בּיִן מיִר גאַנץ זיִבֿעָר. אָ, העָר מיִשאַ. װײַם גאַנץ שעֶנעָ 
געָשיִבֿטעָן צוּ רעֶרצעָהלעֶן , נאָך פֿוּן דעֶר צײַט וועָן עֶר איז געוועֶן 
פאָליַצײַ קאָטיִסאַר. נעָדעֶנקט איָהר נאָך, מײַנץ העָרשאַפֿטעָן, דרי 
נרוֹ.ס:אַרטיג עָ געֶשיִכטעָ פֿון דעָם פֿעָרגראָבּעֶנעם זשאַנדאַרם, װאָס 
זײַנֹעָ העָנֶר האָכּעֶן אַוֹיסגץָשטאַרצט פֿון פֿעָלר 1 פּאָריְגעֶן װײַנטעַר 
האָט עֶר עֶס אוּנז דעָרצעָהלט -- עָם איז געָוועָן העָכֿסט איִנטעָרע. 
סאַנש. יאָ , געָוויִם, דאָ צווישעֶן אונז האָט מעָן ראָך גאָרניִשט װאָם 
מוֹראָ צוּ האָבּעָן, אַז אַ מעֶררעֶר זאָל שטעָהן עֶמיִצעֶן פֿוּן אוּנז הינ. 
מעֶר די פּלײַצס ; אַז מעָן איִז אַזוֹי פֿרײַנדליַך צוּזאַטעָן, איז מעֶן 
דאָך אַזוֹי זיִבֿעֶר וי בּײִַם ליִעבּעֶן נאָט. איַן אַ װאַלר, װאָלט גץ: 
וועָן נאָר עָפֹעָם אַנדעָרש, װעָן איִך זאָל געָהן מיט'ן העֶר מיִשאָ 
דוּרך אַ װאַלד, װאָלט איִך איָהם נעֶכּעֶטעָן, עֶר ואָל מיַר אַזעָלכֿץָ 
מעשות נישט דעֶרצעָהלעַן , (ער ציהם אוּן װידע-האָלם די ווערמער וי זיין 
שמייגער איז) . 

לאראן, צי מישאָ). גלוֹיבּט איָהר, הײַסט עָם, אַו זְעָהר אַסך 
פֿעָרבּרעָכֹעֶן בּלײַבּעֶן ניִשט בּעָשטראָפֿט ! 

מישא, ליַעֲבּעֶר נאָט ! װי פֿיַעֶל פֿעָרבּרעֶכֿעֶן װועָרן אָבּנעָמהוּן 
װאָס מװײַס פֿוּן זײַ גאָרנישט! דאָ װעָרְט אײַנעֶר פֿעָרשװאוּנדעֶן, 
דאָרם אײַנעֶר פֿעֶרבּרעֶנט, דאָרט וװעָרט אײַנעֶר דעָרשטיִקט, אָדעֶר 
נעָהט אוֹיף אַנ'אַנדעֶר איפֿן אַװעָק פֿון דעָר װעָט, אָהן אַ געָשרײַ, 
אֶהן אַפֿלעָק בּלוּם , אֶהן אַ טינדסטעָן סומן, די פּאָליצײַ געָהט 
פֿאָרבּײַ אוּן זעָהט קײַן זאַך ניִשט. עָם גיִעבּט נעָוויִם טעָהר וי אײַן 
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טעָרדעָר, װאָס געָהט אַרוּם שפּאַציַערעָן איַן מיִטעָן העָלעָן טאָג 
אוּן קײַנעֶר װײַם ניִשט פֿון איָהם, ו 

גריווע, (לאַכט ליצנותדיג), דאָס מאַכֿט איהר שפּאַס, הער 
ריי בצ 0 == (4 
סישאָ, פֿאַר װאָס אַרעֶסְטיִרט מעָן זײַ דעָן ניִכט װעָן זײַ נעָהען 
שפאַציַעָרְעָן ! טאַקץ פֿאַר װאָס ! 

מישא. טײַן לְיַעֲנעָר גריָוץָ! מ'אַרעָסטיָרט זײַ ניִשט, װײַל 
די פּאָליצײַ האָט קײַן אַהנוּנג ניִשש, אַז זײַ זעָנעֶן מעָררעָר, 

קאמיל, איז דעֶן די פּאָליִצױַ ניִשט נוּט אָרגאַניזירט} 

מישא, זי איז יאָ אָרגאַניָיָרם ; אֶבעֶר מעָן דאַרף ניִשט פֿון 
איָהר פֿעָרלאַנגעֶן דאָס װאָס איז ניִשט מעָנליִך, איִך זאָג נאָך אַמאָל, 
עָם גִיֶעבּט מעֶרדעֶר, װאָס לֹעָגעָן גאנץ צוּפֿריעָדעֶן אוּן גליִקליַך, 
אוּן זעָנעֶן געֶשעֶצט אוּן געָליִבּטּ,, , איִהר מהוּט זְעָהר אוּנרעָכֿט, 
ליֶעבּעֶר גריַֹעָ, װעָן אֹיָהר שאָקעָלט אַזוֹי דעָם קאָפּ אוּן װיִלט 
ניִשט גלוֹיבּעֶן, 

גריווע. איִך שאָקעָל מיִט'ן קאָפּ! איַך שאָקעָל מיִטין קאָפּ! 
לאָוט טיך דאָך צוּפֿריַעדעֶן ! לאָזט מיך ! 

מישא. יאָ, געֲויִם. ,, איָהר װײַסט אפיל ניִשט צי איהר 
פֿעָרבּרײַנגט ניִשט אַלעָ טאָג מיִט אַזאַ מעָנשעָן! ציַ עֶר גיָעט אײַך 
ניִשט אַלֹעָ פֿריִהמאָרג עֶן די האַנר גאַנץ פֿרײַנרליַך, 

גריווע. אֵה, זײַט מוֹחל, דאָם איז שוֹין אַבּיִסעֶל צוּ פֿיִעל. 
דאָס איָז ניִשט אמת, אוֹיבּ אוָהר װיָלט, קאָן איִך אײַך אוֹיך דעָר. 
צעָהלעֶן אַ מעשה, קאָן איך אַייך ! 

מישא, טאָ דעָרצעָהלט וִשעָ, דעָרצעָהלט, 

גריווע, געָוויִם, געָוויִם װועָל איִך זי דעֶרצעָהלעָן,. ר מעשה 
פֿון דֹעֶר גנבהייִשעֶר קראָה , 

מישא, (ציהם מיט די פּלײצעס), 

גריווע, נוּ, יאָ, נאַטיַרליַך, איהר קענט זי אוֹיך, איָהר 
װײַסט אֶבֹּעֶר טאַקו פוּן אַלץ; אײַך קאָן מעָן קײַן זאַך ניִשט רעֶר, 
צעָהלעָן. ‏ אַמאָל איַן געָוועָן אַ דיַענסט,, . די דיִענסט האָט מען 
אַרעֶסטיָרט, װײַל זי האָט געזאָלט האָבּעָן געֶננבט אַ זיִלבּעָרנעָט לֹע. 
פֿעָל, איִן צװײַ חדשיִם אַרוּם האָט מעֶן אַ מאָפּאָל אוֹיסגעָהאַקט אוּן 


טהעָרעֲועָ רשִקעַןי 


עי אוויי יי א אבא יע עי 
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איַן דעֶס נעסט פֿון אַ ק-אָה האָט מעָן געָפֿונעָן דעָם זיַלבּעֶרנעֶם 
לעפ עֶלע . די גנב'טע, װאָס האָט דעָם ויִלבּעֶרנ עָם לעָפֿעָל געֲנוּניעַן, 
איִן גאָר געָוו עֶן 10 די דיִעגסט האָט מעֶן, נאַטיִרליִך , כּאַלר 
אַרוֹיס נעֶלאָ ום. אֹיָהר זעָהט, ליבֹּעֶר טיַשאָ. דעֶר ריִבֿטיגעֶר פֿעָר. 
בּרעֶכֿעֶר וועֶרט המיר נעָפֿו גע אוּן בּעֶשטראָפֿט , וװינדערהאָלם װי זיין 
שזיינערן.. 

מישא, אַך אַזוֹי!,. האָט מעָן די קראָה אַרעָסטיָרט ! 

גריווע, די קראָה אַרעֶכטיִרט! די קראָה אַרעָכטיִרט! נײַן, 
מיִשאָ, ראָס אין זעָהר נאַריש ‏ איו ראָס 

קאמיל, דאָס האָט אוֹיך העֶר גריִווֹעָ ניִשט געֶטײַנט, העָר 
מיִשאָ . איהר האָט איָהם פֿעָרמיִשט, 

גריווע. די פּאָליִצײַ אִיִז שלעכֿט אָרגאַנייַרט, דאָס האָבּ איִך 
געֶװאָלט זאָגעֶן יי. דאָם איִז דאָך אוּנמאָראַליִש. איִן עֶָם דאָך ! 

קאמיל. גלוױבּסט דוּ װיִרקליַך, לאָר אַן, אַז עֶם קאָן אַזוֹי 
אָנגעָהן , עֶמיִצעֶן צוּ הרגינעֶן אוּן דעֶרנאָך צוּ := גאַנץ רוּהינ? 


לאראן , װועֶר קאָן אַזױֹינס זאָגעֶן { ער געה אַדוּרך איבּער'ן צימער 
און נעהט לאַנגזאַם צוּ צוּ טהערעזען). אָבּעֶר זעָהט איָהר דעָן ניִשט, אַז 
העֶר מיִשאָ מאַכֿט זיַך לוּסטיג איבֹּעֶר אוּנו1 עֶר װיִל אוּנו נאָר 
איִבּעֶרשרעֶקעָן מיַט זײַנץ טעשות, װי אַוֹי קאָן עֶר װיִסעָן ראָס 
װאָס קײַן מענש װײַם ניִשט ? אוּן װעָן עֶס ניִעבּט שלעבֿטע מעָנ 
שעָן, װאָס זעֶנעֶן אַזוֹי בֿיַטרץ אוּן טמורײַש קלוּג, דאַן מעָגעָן זײַ 
פֿון מײַנעֶטװעָנעָן אַרוֹיסציִהעָן. נוּצעֶן דעֶרפֿוּן, אוֹיבּ זײַ קאָנעָן, 
(ביי טהערעועץ), אֶבַּעֶר זעָהט נאָר, פֿרױ טְהעֲרעָוץָ איִז ניִשט אַװי 
לײַבֿטגלױבּיַנ װי מיר, - = 

טהערעזע, געָוויִם! אוך זאָג אויך. , . דאָס װאָס קײַנעֶר װײַם 
ניִשט , עֶקויִסטיָרט ניִשט . 

קאמיל, גוּט; אָבּעֶר איִך װאָלט בַּעֶסעֶר וועָלעָן, מיַר זאָלעָן 
פֿין עָכֹּעֶס אַנרעָרש רעָדעֶן,., יאָ, יאָ, רַעֲרעָן טיַר פֿון עַפֹּעֶם 
אַנדעָרש , | 

גריווע, איַך בּיִן אוֹיך מסכּיִם 
אַנרעָרש, 


פֿוּן עֶפֹּעֶס 


א אי יי יו אט א יא א 


קאמיל, מיָר האָבּעֶן די + שמוהלען { פֿון | געועָלב. נאָך : נישט 
אַרֹפֿגענוּמען .., העָלפֿט מיר, מײַנץָ העֲררעָן, די שטוּהלעֶן אַרוֹיפֿ. 
צוּטראָגעֶן , 

נריווץ, שטעהט אוֹיף אוּנ בּרוּמט פֿאַר זיך), רי שטוּהלעָן אַרוֹיפֿ. 
געָהמעֶן רוּפֿט : פֿון עֶפעֶס אַנרעֶרש רעֲדעֶן. רוּפֿט עֶר, 

מישא, נוּ, העֶר נריַוֹעָ, געָהט איָהר מיט ! 

גריווע, נאָך אַײַך, העֶר מיִשאָ, נאָך אײַך, די אוער אַרעָם: 
מיִרט! די קראָה אַרעֶסטיָרט! אַשטײַגעֶר װי דאָס קאָן אַמאָל פֿאָר. 
קוּמעָן ! אֵלם געֲוועֶזעָנעֶר פּאָליִצײַ קאָמיִסאַר האָט אֹיָהר אײַך מיִם 
אײַעֶר אַרעָסטיִרטעֶר קראָה שטאַרק בּלאַטיָרט, האָט אֹיָהר אײַך, 


(ער געהש אַרוּנטער לינקס אין געוועלב) , 


מישא אוּן גרייווץץ, (געהען נאָך לינקס ארוּנטער אין געװעלבּ). 
לאראן, (כֿאַפּט אָן טהערעוע'ן שטיל אָבּער האַסטיג בּיי דער האַגד)* 


שוועָרסטוּ מיַר צוּ פֿאָלג עֶן ? 


טהערעזע, שהט דאָסעלנטט, יאָ, אוִך בּיִן רײַן, מאַך טיִמ 


מיַר װאָס דוּ װיִלסט, 
קאמיל, נשרייט אַרױף פֿוּן אונטען), נוּ, לאָראַן, דוּ פֿוילעָנצעֶר ! 


דוּ װאָלסט אוֹיך געָקאָנט אַפּאָר שטוּהלעָן אַרוֹיפֿבּרײַנגעֶן, אַנשטאָט 
די העָררעֶן מטריח צוּ = 

לאראן, שיש אַ הוננרנר שטימש, איך בּיִן עֶבַּעֶן געֶבּליִבֶּן א 
דײַן װײַב א צוּ ראָ אַמאַנסורען , (שטיל צוּ טהערעוען), האָף, 8 
אוּנז בּײִדץ קומט די צײַט פֿון נליָק, 

קאם יל , (פֿין אונטען, מים אַ געלעכטער) אַדרבּאָ, אַררבּאָ, עָם זאָל 
ריָר נאָר געָראָטעָן. ,, מיַר איזים נאַנץ רעָכֿט, 

כלאראן, (צוּ טהערעוע), דעֶר מאָהן זַך אָן דײַנץָ װעָרְטעָר+ 
,װאָס קײַנעֶר װײַם ניִשט, עֶקויִכטיָרט ניִשט", 

(שרים אוֹיף די טרעפּ לינקס), 

לאראן, זײַ פֿאָרויכֿטיג ! (זי שידען זיך ראַשש, 

טהערעוע. (זיצט וויעדער וי גלייכגילטיג כיי איהר אַרבּייטס-טישיל ר2כטס), 

לאראן, (שטעהט אויף דע- לינקער זיים). 

די אנדערע, (געהען אַרוֹיף אויף די מרעפפ מיט די שטוהלען אוּן 


לאַכצן הוֹיך, 


,וי 


שש 


עריי טע .1 יע 07 יה אל יפמ 


טהעָרעָזעָ ראַקעָן. 


קאמיל, (צי לאָראַ, דוּ פֿערפֿױלמץ בּריה, רו! װאָס, 
װאָם איָהם פֿאַלט אַלץ אײַן! מיִם מײַן פֿרוֹי ראָמאַנסען צוּ פּראַ: 
וועָן! אוֹיךְ אַניאױסרעָד! אַשטײַנעֶר װי עֶס װאָלם געָוועָן אַואַ 
שוועָרְעָ זאַך אַ שטוּהל אַרוֹיפֿצוּבּרעֶנגעָן, 

גריווע, נאַ, עָם איִן אַלץ אײַנס, איָז עֶס, קוּמט אוֹיך דער 
מֹהֵץַ? (ער קוּקט אוֹיף זיין זייגער) , 

מאדאם ראקען אוּן זוזאנע. (קוּמען דוּרך דער מישעלמיר מיפ'ן טהע) 


צוועלפטע סצענע. 
די פריהערדיגע, מאַדאַם. זּזאַנע. 


מאדאם, צו נריווש), יאָ, יאָ, איִך װײַם שוֹין, עֶס האָט לעֶנגעָ- 
געָדוֹיעָרם , זעֶצט אײַך נאָר, מײַנץ העָרשאַפֿטעָן, זעֶצט אײַך נאָר 
טיַר וועָלעֶן רי פֿעָרלאָרעֶנעָ צײַט װיִערעֶר אײַנבּרעָנגען. 

(ג ריווע זעצט זיך רעכטם פֿאָרענט, לאָ ראַן הינטער איהם . 
מאַדאַם'ס פֿאָטעל אי לינקם, מישאָ ועצם זיך הינפער איהם. 
4 זעצט זיך אין מישץ אין זיין פֿאָ ?. טהער עזע בּליבֹּם זיצען 
רעכטס בּיי ‏ איהר אַרבּייטסטישעל , ווואַנע זעצם זיך נעבּען איהר, בּאַלד וי 
דער מהע איז אויסגעטיילם), 

קאמיל, אַזֹי, יִץ איִך טיַר שוֹין אוֹיף מײַן פֿאָטעָל. עֶרשט, 
מאַמאַ, גיַעבּ אוּנז די דאָמיִנאָ, 

גריוועץ, פעהר פֿערגניגענד. עָם אי דאָך װיִרקליִך אַפֿעָר. 
גנינעֶן ... וועָן איִך חאַפּ מיך אוֹיף דאָנעָרשטאָג איַן דעֶר פֿרוָה, 
פֿרעֶָה איִך מיָר שוֹין איִבּעֶר דֹעָם אֶװעָנֵר װאָס מיועָט דאָ פֿעֶר. 
בּרעֶנגעָן, , אוּן בּאמת , מײַנץ פֿרײַנר, איָהר גלױבּט ניִשט װי 
צָס איִן זֹעָהֹר, . . (רעדם װי זיין שטייגער דאָפּעלטע ווערטער) , ּׂ 

זוזאנע, (האַקפ איהם איבּער די רייר) . זאָל איַך אײַך נאָך אַ בּיִסעָל 
צוּקְעֶר געֶבּעֶן, העֶר גריָווץָ? 

גריווע. בּיִטץָ, בּיטץָ, מײַנע ליַעכֹּעָ זואַנץ, אֹיָהר זעָנט 
זעָהר ליַעֶכּליִך --- צװײַ שטיקלעָך -- אוֹיבּ איִך דאַרף בּעֶטעֶן-- 
ניִשט װאָהר, צװײַ, יאָ, בּאמת, מײַנץ פֿרײַנר, איָהר גלױיבּט נישט 
וי זעָהר אי 


יביי איער א שי 2.2 יי אי 


קאמיל , (האַקפ איהם איבער), נוּ , מהעֶרעָועָ, נעָהסט ניִשט צוּ ו 

מאדאם, (דערלאַנגט איהם די דאָמינא) , לאָז איָהר,, דוּ װײַמט, 
איַן נישט מיט אַיעָמעָן,,. זי דאַרף ניִשט דאָס ראָטיָנאָ { װעָן 
עֶמיִצעֶר קוּמט איִן געָוועָלבּ וועֶט זי אַרוּנטעֶר געָהן , 

קאמיל. עֶס טהוּט מיָר לײַר, װאָס זי בּעטײַליִגט זיִך קײַני 
מאָל ניִשט איַן אוּנועֶר פֿעֶרגניָגעֶן, וועָן מיַר פֿעָרבּרעָנג עֶן אַזוֹינוּם, 
ֹצוּ מאַדאַס) מאַמאַ , זעֶץ דוּ דיִך כֿאָטש אַניָרעֶר צוּ אוּנו, 

מאדאם, (צם זיך) יאָ, איַך זיַץ שוֹין , 

קאמיל, ועָנעֶן מיִר איִצט אַלץָ צוואַטעָן ו 

מיש ;, אַלץָ, אַלץָ, מע קאָן אֶנהוֹיבּעָן,,., נאַ, הײַנט אֶבעָנר 
װיַל איִך אײַך דעָם שטאַנרפּונקט קלאָר מאַכֿעָן, מאַראַס ראַקעָן, 
דעֶר טֵעָה איַן הײַנט שמאַרקעָר וי איִם פֿאָריגעֶן דאָנעָרשטאָג, 
אֶבּעֶר ליַעבּעֶר גריועָ, איָהר האָט געֶװאָלט עָפֹעֶם זאָגעָן! 

גריווע, איך ? איך האָבּ נעֶװאָלט עָפֹּעָם זאָגעָן, האָבּ איך 
געָװאָלט ? 

מישא, איָהר זעָנט ראָך געֶבּליִעבּעֶן איִן רעֶר מיִם... 

גריווע, איַן דֹעֶר מיִט? אַחֹי!! דאָס אי מערקװיִרריָגן 

מישא, יאָ, געוויִם! ניִשט װאַהר, מאַדאַם ראַקעָן, גריַועָ 
האָט אָנגעֶהוֹיבּען: ,בּאמת , מײַנץ פֿרײַנר, איָהר גלוֹיבּט ניַשט, װי 
עֶס איָו זְעָהר ‏ ו 

גריווע, אָ טאַקע, איָהר גלוֹיבּט ניִשט װי עם איָו זעָהר,, . גלוֹיבּט 
ניִשט וי זעָהר 1 נײַן, איִך דעָרמאָהן זיָך ניִשט, געָוויִם ניִשט. 

אלע (לאַען), 

מישא. ליעבּעֶר גריָוץָ, אױבּ דאָס איז ויַערעֶר געֶװעֶן 
אַ װיַץ פוּן אײַעֶר זײַט, מוּז איך אײַך זאָגעָן, אָז דאָס איִז ועָהר 
אַ שלעכֿטעֶר װיָץ, 

קאמיל, נוּ, זעָנעֶן מיַר אַלעָ צוּואַמעָן ! קאָנעָן מיַר שוין 


: : 


אָנהוֹיבּעֶן ? (ער שיעם אוֹיס רוישענד די דאָמינאָ-שטײנער פֿוּן פּוּרעלע -- 


(אַ קליינע פּאַאוּוע), 

די שפיעלער מישען אוּן נעהמען די שמיינער , 

גריווע ; הַעֶר לאָראַן שפּיַעֶלט ניִשט מיט, אַלואָ דאַרף עֶר 
אוֹיך ניִשט רעֶרעֶן אּן ניִשט מיִשעֶן זיִך איִן דעָר שפּיֵעָל. נוּ לאָז יעֶרְעֶר 
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פדל זאלט: 
טהעַרעָזע ראַקעָו. עָ אל 8 


װ ן 1 


אשי יט לארט ערעטלע טױל אנלאט אוויי דניצא יק ונ לטיק שייהיפעולילון!; וט :"טניימ וי : רינ ייר ר ערע א טי רוביע צו לכו פעאמאט 7 == לא קנארטעג האפד. אט אשמצנ יאר ימו רקי ייווצ 


רעמיור יד טי א אלל טירד ויא טימעג אמק עשאי בר יזאגלא עביוט / קאר יי תומוא אפיקאאוע:ו וי זוע 


נעהטען ז שמײַנער. . נ יֵשׁט מעָהר מיַשען. העֶר טישאָ, יא 
מעָהר מיִשעֶן , (פּאַאװע), אַוֹי, איך הוֹיבּ אָן , -- אַה ! דאָפּעָלט 


= צװוײַמער אַקם 
(לענען ווייפער 6--4, 4--1, 6--6, גריווע שו יי א 'ס' : : 8 ט 
בֿאלש, בּנאמנות פֿאַלש, /צוּ װאַרפט ר שם נער אַלע שריען | 
שאָזיציאָן, פאָרהאַנג), 
דאָס זעֲלבּעַ ציַמעָר, 
! אַײַנרופֿטוּנג פֿוּן צומער 
אוִז נאָרנישט נעענדערט , די לאָמפּ בּרענט, 


ס'אוז צעהן אַזוּינער אָװענד, 


ערשטע סצענע. 
טהטְרעֶזֶעַ. גריווע. לאַראַן. מישאַ. מאַדאַם ראַקעַן . זוואַנע. 


די איינצעלנע פּערזאנען (זיצען פּינקט וי אַם ענדע פוּן ערשמען אקט , 
טהערעזע. בי איהר :רבּיי } רנכטס, פוויעריג , ליירענד, די 


שֵבייט אין איהר סריםס). 


גריווע, לאָראַן , מישאָ (אייף זיערע עיטער בּיים רונדען מיטעלטיש, 
קאַמיליס פֿאָטעל איז לעדיג) , 

מאדאה אוּן זוזאנע, {דערלאַננען נאָך אַ קליינע פּאַיווע דעם טעה 
אַזיי װי אין ערשמען אֵכָם, 

לאראן. איָהר מוּזט זיִך אַבּיִסיִל צעָרשטרײַעֶן, מאַדאַם ראַ 
קעֶן.,, ניִעט אוּנז די דאָמינאָ. 

זוזאנע. קאָן איִך אײַך נאָך אַבּיִסיל צוּקעֶר געֶבֹּעֶן, העֶר 
גריווע. 

גריווע, בּיָטץָ, בּיַטץ -- מײַנץ ליַעֲבּעָ זוזאַנע -- איָהר זעֶנט 
זעָהר ליַעבּליִך,.. צװײַ שטיקלעָך , אוב איִך דאַרף בּעֶטעֶן,.. צװײַ 
שמיקלעָך , 

לאראן, (נעהמט די שאכטעל מיט די דאַטינעס), אָט און די דאָי 
מיַנאָ! בַּיָטץָ, טאַדאַס ראַקעָן, זעָצט אײַך. 


שונאי וי יודיו -- - שאיוע סטאג וואל ארי אַױישט "אהו" 102 הו ש.-פאנטשיל -אאניט. יײַשך הב יי 5 וי 6 : : : קר ריס רסיק ארי ר וינעטאט 
אש 7? א * : , 


29 38 


4 אטא אי לייו ארוי טיאלצצאפריקואט. 4 שישה? קוש עי הוט וי (וייל. אוצא -קוישטרי אמ יי וו פיוואר- יוג עו 


טהעֲרעָועָ ראַקעָן. 


א יי יי יי יי יי ריאי אי א וט שיט "שז 


מאדאם, (עצט זיך), 

לאראן, נוּ, זעֶנעֶן טיִר אַלע צוּזאַמעָן ו 

מישא. אֵלעָ, אַלץָ, עָם קאָן זיַך אֶנהֹיבַּעָן, נאַ, הײַנט 
אָוועֲנד וװועָל איַך אײַך דעָם שמאַנדפּונקט קלאָר מאַכֿעָן, נאָר נאָך 
אַ קאַפּעָלץ אַראַק איַן מײַן טעָה ,., (ער גיעסט זיך אַריין רוּם אין רי מעה). 

לאראן, נוּ, ועָנעֶן מיַר אַלץָ צואַמעָן! קאָנעָן מיר אָנ 
הוֹיבֿעֶן { (ער שיעט אוֹים די שטיינער מים אַ גערוֹיש), 

ווא שפּיעלער (מישען אוּן נעהמען די שטיינער . 

גריווע. עֶס איַז װיִרקליַך אַ פֿעָרגניג עֶן ! אַזוֹי,,, יעֶרעֶר נעָהמט 
? שטײַנעֶר . ניִשט טעָהר טיַשעָן, הער מיַשאָ, ניִשט מעָהר מיַשעָן' 
אַזוֹי,,. אַה אַזוֹי,,, הײַנט װויֵל איִך ניִשט אֶנהוֹיבּעֶן, 

מאדאם, (בּרעכט אױיס מיט אַ געװיין), איַך קאָן ניִשט, 
קאָן ניִשט , 

לאראן אוּן מישא (שטעהען אוֹיף). 

זוזאנע, (לעהנט זיך אָן מיט'ן קאָפּ אן פֿאָטעל פֿוּן מאַדאַם ראַקען). 

מאדאם, אַז איִך ועָה אַלֹעָ בּײַזאַמעָן אַרוּם דֹעָם גרוֹיסעֶן 
טיָש, װיַ פֿריָהעֶר , אוּן איך דעֶרמאָהן מיך ,,, צוּשפּריִנגט מיר דאָס 
האַרץ,,. ראָ איז געָועֶסעֶן מײַן אָריִמעֶר קאַמיִל! 

מישא, אָבֹּעֶר גאָט איז מיִט אײַך, מאַדאַם ראַקעָן, איָהר 
מוּזט זיך דאָך אַבּיִסעָל צוזאַמעננעָהמעֶן , 

מאדאם, פֿעָרצײַהט , מײַן ליַעָבֹּעָר פֿרײַנד, אֶבּעֶר איך קאָן 
מיַר ניִשט העֶלפֿעָן, איָהר װײַסט אוֹיך, וי געֶרן עֶר פֿלעָגט שפִּיֵץָ 
לעֶן דאָמיַנאָ... עֶר האָט שטענריַג די שטײַנעָר אוֹיסג עֶשאָטעֶן י.י 
איִצט האָט עֶס לאָראַן נעֶטהוּן, פּונקט װיַ עֶר, ריַועָלבּץָ טיָנץ, 
די זעֲלבּעַ בּעָוועֶנוּנג ; אַז איִך האָבּ זיך ניִשט גַעָועֶצט אַוֹי שנעָל 
איַז עֶר געֶװאָרעֶן אין כּעס אוּן האָט זיַך געבּיַועֶרט ,. אוּן עֶר האָט 
זיר ניִשט געָטאָרט עָרג עֶרן ,.. דעֶרפֿאַר האָבּ איִך שטעָנריַג מוֹראָ 
געָהאַט, װײַל דאַן איַו עֶר לײַבֿט קראַנק געֶװאָרעֶן. אָ אוּנועֶרעָ 
שעָנע פֿעַרגניֵג עֶנרעָ אָבעֶנרעֶן .., אוּן עֶרשט איו זײַן פּלאַץ לעָר... 
פֿעָרלאָזען ! 

מישא, ליִעבּעָ מאַראַם ראַקעָן, איָהר דאַרפֿט זיַך ניִשט אַזױ 
צוּלאָזעָן, איָהר קאָנט נאָך קראַנק וועָרעֶן . 
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ׂ 


וׁ 


ן 
ו 


עָמוִל ואָלט. 


זוזאנע, (נעהמט אַרוּם און קוּשט מאַדאָס). גוּטץָ כאָראַם ראַקען, 
זוײַנט ניִשט. ראָס מאַכט אוּנז אַלֹעָ אָן אַזוֹי פֿיעל שמעֶרצעֶן 

מאדאם, איְהר האָט רעָפֿט, מײַנץָ ליִענּץָ, איך טוּו מיך 
צוּזאַמעֶננעָהמעָן , (זי װיינט), 


גריווע. (שאַרט אַװעק די שטיינער פוּן זיך), נאַ, װעָן ראָס שפּיעָ: 
לעֶן הײַטעָרם אַײַך ניִשט אויף, װועֶלעְן מיַר בּעֶסעָר ניִשט שפּיַעֶלעָן, 
דאָס װײַנעֶן ווע אײַך גאָרניִשט העָלפֿעָן, אײַעֶר זּ + װעֶט אֹיָהר 
שוין צוּריִק ניִשט קריעָג עֶן . (רעד וי זיין שטייגער), 

מישא, מיר זעֶנעֶן אַלעָ שטעָרבּליִך , 

מאדאם, לײַרעָר! לײַדעָר! 

גריווע. טיר קוּמעֶן דאָך נאָר דאַריִבּעֶר צוּ אײַך, כּדי אײַך 
אַבּיִעֶל צוּ צעָרשטרײיַעָן, קוּמעָן מיַר! 

טמישא. איָהר מוּוט אײַך מיָה געֶנּעֶן צוּ פֿאַרג עֶסעָן, 
אָרעָמעָ פֿרײַנרין ‏ *, 

גריווע. געָוויִם, צוּם טײַפֿעָל, מיר וועֶלעֶן דאָך ניִשט אײַנעֶר 


מײַן 


דעָם אַנדעָרן .-וֹיעֶריָג מאַכֿעָן, נוּ, װאָס גיַלטים 1 צװײַ סוּ רי פּאַר. 


טיַץ? װיָ? װיִלט איָהר{ 
קאראן. גלײַך, גלײַך, כ'בּעָט אײַך, לאָוט נאָר מאַדאַם ראַ. 
קעֶן אַ מיָנוּט צײַט זיַך צוּ פֿאַסעָן.,, מיַר בּעָוויַנעֶן דאָך אַלץ אוּנ: 
זעֶר טײַעֶרעֶן קאַמיָל, 
| = זוזאנע, העָרט ראָך , ליַעָבּץָ מאַראַם ראַקעָן, מיר בּעָווינעָן 
איָהם אַלֹץָ, אַלעָ מיִט אײַך צוּואַמעֶן, װי זעצט זיך איהר צוּ פֿיסלנס) . 
מאדאם, אַך יאָ, אֹיָהר זעָנט אַלץָ אַזוֹי גוּם,,, זײַט ניִשט 
בֹּעָ אוֹיף מיַר , װאָס איִך האָבּ נעֶשטעָרט די פאַרטִיעָ. 
מישא, װעֶר איָז רֹעֶן בּעָז אוֹיף אײַך ? אֶבּעֶר דעֶרמאָהנט זיַך 
נאָר , גוּטעָ פֿרײַנריַן, זיַנט דֹעֶר אוּמגליִק איז נעֶשעָהן. איַז דאָך 


שוין אַריבּער אַ יאָהר . איהר מוּזט זיך דאָך ענדליך פֿאַסען , 
ן : : | : 


מאדאם, פֿאַר מיָר גיַעֶבּט עֶס קײַן צײַט, פֿאַר מיַר ניִעבּט 
עָם קײַן יאֶהר , , . איִך װײַן, װײַל די אויגעֶן געָהעָן מיִר איִבּעֶר מיִט 
טרעֶרעֶן ---. עֶנטשוּלריִגט מיך, שטעָנריג זעָה איִך מײַן אֶרעָם קֵיָנר 
אַרוּמשװיִמעָנריַג איַן ד שמוּציִגץָ כֿװאַלעֶס פֿון דעָר סעֶקוואַנעָ, 
אוּן זְעָה איִך איָהם װיִעדעָר, װי עֶר איז געָועֶן גאַנץ קלײַן אוּנ 
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טְהעָרעָזעָ ראַקעֶן. 


2 
וק יע רעטייל ארייא ןירג ושאר לופ יי יי יי ייב בי 1 ואאמוא גייט : יי " = ר , 


איִך האָב איָהם אײַנגעָשלעָפֿט! אָ, װאָס פֿאַר אָ משוּנהדיַגעֶר 
טױט! װאָס פֿאַר אַ יסוּריִם האָט עֶר געֲמוּזט לײַרעָן! דאָס האַרץ 
האָט מיָר אֶבֹּעֶר געָזאָגט, אַז אַניאוּמגליָק וועָט נעֶשעָהן, איִך האָבּ 
איָהם געֶבּעֶטעָן, עֶר זאָל זיִך ניַשט שיפֿעָן איִבּעֶר דעֶר סעָקװאַנעָ..- 
יאָ, יאָ, עֶר האָט זיִך געָװאָלט װײַזעֶן פֿאַר אַ בּריה. אָ, װועֶן איָהר 
װאָלם װיַסעָן, װי איך האָכּ איָהם געֶפּפֿלעָגט װעָן עֶר איז נאָך איִן 
דעָר װיַעג געֲלעָנעָן! אײַנטאָל, בּשעת עֶר איַו קראַנק געֶלעֶנעָן 
אויף אַַ היִציִגעָן פֿיִעבּעֶר, האָבּ איִך איָהם דרײַ װאָבֿעָן נאָבֿאַנאַנר, 
טאָג אוּן נאַבֿט, אוֹיף טײַנץ קניץ געָהאַלטעָן, כּדי איָהם דאָס לֹעִ: 
בּעֶן צוּ דעֶרהאַלטעָן ... אוּן עֶרשט .., 

מישא, עָס בּלײַבט אײַך דאָך די פּליִמעֲניִצץָ, איָהר זענט 
זי מצער אוֹיף דער העָכֿסטעָר שטופֿץ, איָהר זעָנט אוֹיך מצער אוּנ: 
זעֶר העלריִשעֶן פֿרײַנר, װאָס האָט אוָהר געֶרעֶטעֶט, אוּן האָט איַי 
ביג גענוּג צער דעָרפֿוּן, װאָס עֶר האָט קאַמילן אוֹיךְ ניִשט גע 
קאָנט אױפֿן בּרעָג אַרױסשלעָפּעָן . יאָ, מײַן פֿרײַנדיַן, אֹיָהר זעָנט 
עָגאָאיִסטיִש איַן אײַעֶר שמעֶרץ... אוּן זעָהט נאָר, װי אֹיָהר 
פֿעָרבּיַטעָרט אוּנזעָר פֿרײַנר לאָראַן ראָס לעֶבּעֶן 

לאראן. אָ ריַעֶזעָ עֶריִנעָרוּנגעֶן ועָנעֶן גרויזאַם , 

מישא, אֶה, טײַן פֿרײַנד, איְהר האָט נעָטהוּן װאָס אֹיָהר 
האָט געָקאָגט. בּשעת דאָס שיפֿעָל האָט זיַך אָנגעֶקלאַפּט אָן מלופּ 
אוּן האָט זיך איִבּעֶרגעֲקְעָהיט... איִך רעָכֿעָן, אַז דאָס האָט געֶמוּום 
זײַן אײַנער פֿוּן די סלופּעָם, װאָס די פֿיַשעֶר בּרוֹיבֿעֶן וײַעֶרעָ נעֶצען 
אוֹיסצוּציָהעֶן , ניַשט וואַהר ? 

לאראן, יאָ, אַזױ איז עֶם געֶועֶן, בּיַם עֶרשטעָן שטוֹיס וֹעִי 
נעָן מיר אַלץָ דרײַ אַרײַנגעָפֿאַלעָן איִן װאַסעֶר, 

טישא, אוּן אַז איָהר זעָנט געָוועֶן אין װאַסעֶר, האָט אֹיָהר 
נאָר געָקאָנט טהעָרעָועָן בֿאַפּעַן 1 

לאראן, איך בּיִן געשוויִטעֶן אוּן האָב נעֶשפּיְרט, אַז טהע? 
רעָועַ איִז געָווֹעֶן נאָהעָנט פֿוּן מיר .., איִך האָבּ זי נאָר געָדאַרפט 3ײַ 
די קלײַדעֶר אָנבֿאַפּעַן אוּן זי אין געָוועֶן געֶרעֶטעֶם. אוּן אַו איִך 
האָבּ געװואָלט אין רעֲמועֶלבּעֶן אױנענבּליק קאַמיַלץ רעֶטעָן, איָו 
עֶר שוֹין אַראָבּ צוּם גרוּנר, עֶר אי געֶזעֶסעֶן גאַנץ פֿאָרעָגט אין דעָם 
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עָסיָ? זאָל 8, 


: ויהי +-. וי 2 :יק אב אט א אי יט סאה עז "מעטאט-ישליריד י, ממא זומעארישייוו ומא אל 
ז אע יי דוע ענט ט"י (שר ארי בי .וארי יי . יש  ;‏ יר; ש 


שיפֿץל, עֶר איז געוועָן זעָהר פֿרעָהליִך אוּן האָט געֶטריִבּעֶן ק 
װעם. עֶר האָט אײַנגעטונקט די העָנר איִן װאַסעָר, אוּן געָואָגט 
מיט אַ געלעכֿטעֶר : ,דעֶר בּוּליאָן װאָלט געֲוועָ: צוּ קאַלט ," 

מישא ; הערט זיִך שוֹן אוֹיף צוּ דעָרטאָהנעָן אַזעָלבֿעָ זאַבֿעָן ‏ 
װאָס װאַרפֿען אוֹיף אײַך אן ואָס נײַ אשיר = = א 
איהר האָט געֶטהוּן װי אַ טאַפּפֿערעֶר מאַן! איֵהר זעָנט דרײַ מאָי 
נאָפֿאַנאַנר איַן װואַסעֶר געֶשפּרוּנג עֶן דעָם אָריִמעֶן פֿרײַנר צוּ רֹעָי 
טעָן, איז דאָס ניִשט קײַן העָלרעָנטאַט! 

נריווע. נאָך װי ! די צײַטוּנגעֶן האָבּעָן אֶבּעֶר אוֹיך װעָנעֶן 
דֹעָם געֶשריֶעבּעֶן העררליפֿץ אַרטיִקלעָן. אַלץָ האָבּעֶן געֶמײַנט , אִז 
לאָראַן וועָם בּעֲקומעָן רי רעטונגס:מעָראַל. --- אָ, עֶם קאָן שיין 
גאָר קײַן שרעָקליכֿעָרע זאַך נישט זײַן װי דאָס ! דרײַ מעֶנשעָן טרײנ? 
קען זיך איַן װאַסעֶר גראַרעַ איַן דֹעָם אוֹיג עֶנבּליִק וועֶן דעֶר מיטאָג 
= פֿאַר זײ בּעשטעלט ! אוּן אין אַכֿט טאָג אַרוּם, בּשעת קאַמיַלים 
קעֶרפּעֶר איז אַרױסנעשװימען , . . אָ, װאָס דאַמאָלם האָט זיִך געָטרוּן! 
איהר נעֲדעָנקט דאָך נאָך, מישאָ, װי לאָראַן האָט אײַך מיִטג עָנוּמעַן 
פֿעסט צוּ שטעָלעֶן, אַז ראָס איז קאַמיל'ס קעֶרפֿעֶר. ורעד װוי זיין שטייגער)+ 


מאדאם , (בּיעכט וויעדער אוֹים מיט אַ געוויין אוּן יאָטער), 

מישא , (אײפֿגערענט , אָבּער מים אַ שטיל קוּל), צוּם טײַפֿעָל, גריָוֹעָ 
איהר, קאָנט גאָרנישט אוֹיפֿהעָרן ' מאַדאַם ראַקעָן האָט זיַך שוין 
אַבּיִסעֶל בּערוּהיִנט, . קומט איָהר טיט אײַעֶרע פֿעָרפֿלוּבֿטע 
שילדעֶרוּנג +- 

נריווע, (בּעליידיגט . אוֹיך אין דער שטיל). אֶהאָ, ליַעבּעֶר מישאָי 
איהר האָט דאָך עֶס אֶנִיעָהוֹיבּעָן פֿון; דעָם אוּמגליק צוּ רעֶרעָן. אַז 
מיר שפּיַעלעֶָן נישט מוועָן מיר ראָך פֿוּן עָפֹּעֶם רעָרעֶן . מוּועָן מיִר , 
מישא (וועלכער הוֹיבּם אוֹיף אָלע מאָל העכער זיין שטימע) , צוּם טיי= 
פֿעל, יאָ, אֶבֹּעֶר איָהר האָט שוין הוּנרעָרט מאָל ראָסועֶלבּעָ גע 
ואָגט, , די פֿערפֿלוּבֿטע צײַטונגס אַרטיִקלעֶן ,,, די אָריָמץ פֿרױ האָם 
ויִך שוין בּעָרוּהיגט, אוּנ איִצט יאָמערט זי אוּן װײַנט װיִערעָר . 

{ריווע, (שטעהט אויף אוּנ שריימ) איהר האָט דאָך אָנג עהוֹיבּעָן! 

מישא, ומהוט אויך דאָסזעלנע)), צוּם מײַפֿעָל! נײַן , איָהר! 

גריווע, נוּ, זאָגט שׁוֹין אײַנמאָל אַרוֹיס אַז איִך בּיִן אַנ'עועָל! 
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טהעָרעָזעָ ראַקעָן. 


יט א ויא טיא א ייס עו עניישט יו ייד עטאט יט א := :טעשט פאָױט:-;ו וצ 


מאדאם, מײַנע ליִעבּץָ פֿרײַנר, רעָנט אײַך דאָך ניִשט אוֹיף! 

גריווע אוּן מישא, געהען צוּם הינטערנרונר אוּנ בּיומען נאָך אַ װײל? 
צוויטען זיך), 

מאדאם, איִך װעָל שוֹין פֿעָרנינפֿטיג זײַן אוּן ניִשט מעָהר 
זוײַנעָן . אֶכֹּעֶר עֶס װעָרט מיר גריַנגעֶר אוֹיפֿין האַרץ, אַו איך קאָן 
רעָדעֶן רעָרפֿון ; איִך װײַם נאַנץ נוּם װאָס איִך בּיִן אײַך אַלץ שוּל: 
דיָג,, , איִבעֶרהוֹיפּט אײַך, מײַן לאָראַן. ניִעם מיַר די האַנר . , . זעֶנט 
איָהר בֹּעָז אויף מיָר ? האָט איָהר אויף טיָר פֿעֶרדרוּם ? 

לאראן, עעחט צוּ) איִך בּיִן בּשָו אוֹיף מיַר אַלײַן, װאָס איך 
האָבּ ניִשט געָקאָנט בּײַרעָ רעָטעָן. 

מאדאם, (האַלטענדיג זיין האַנד אין איהרע), איִצט זעָנט איָהר מײַן 
קיַנד אוּן איִך ליִעבּ אײַך. יעֶדעֶן אָוועֶנר בּעֶט איִך פֿאַר אײַך, װאָס 
איָהר האָט געָװאָלט רֹעָטעֶן מײַן געֶליִעבּטעָן זוּהן, אוּן איך בּיִן 
מתפּלל צוּ נאָט, עֶר זאָל אײַך איִמעֶר אוּן אײַבּיג שיִצעֶן אוֹיף 
לאַנגעָ יאָהר ! זעָהט איָהר, מײַן לְיַעבּעֶר זוּהן איַז אוֹיבּעֶן איַן הי: 
מעָל אוּן עֶר פֿעָרשטעָהט מײַן געֶכּעָט, אוּן איָהם װעָט איָהר אײַעֶר 
גליִק פֿעָרדאַנקעַן , שמעֲנדיָג וועָן איָהר וועָט אַ גרויסץָ שמחה רעֶר: 
לעֶבּעֶן, זאָלט איָהר געֶרעֶנקעֶן, אַז איַך האָבּ זי אוֹיסגעָבֹּעֶמעֶן, אוּן 
אַז מײַן קאַמיַל האָט מײַן געֶבּעט אוֹיסג עָהעֶרט . 


לאראן, מײַן טײַעֶרץָ מאַדאַם ראַקעָן . 

מישא, אָט אַװֹי איז גוּט,. אזי איַן שעָן| 

מאדאם צוּ זואַגג). אוּן איִצט, מײַן ליִעבּ קיַנד, געָה צוּריִק 
אויף דײַן אָרט. זֹעָה װיַ איַך בֹּעָלוֹין דיַר פֿאַר דײַן מיָה: איַך 
שטמײבֿעָל! -- 

זיזאנע, (שטעהט אוֹיף אוּנ נעהט זי אַרוּם), אַ דאַנק! 

מאדאם, מעצט זיך מים אָנשטרענגוּנג אוּן שטאַרקען זיך איבּער זיך אַליין 
צוּם מיטעלטיש צוּ שפּיעלען דאָמינאָ), נוּ , ווֹעֶר הוֹיבּט אָן? 

גריווע. אֵה, ועָה נאָר, זֹעָה נאָר, איָהר װיַלט שפּיַעלעֶן' 
דאָס איו שעָן! 

גריווע, מישא אוּן לאראן (זעצען זיך אוֹיף זייערע ערטער) 

נְרִיווע. װועֶר הוֹיבּט אָן ? 
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עָמוִל זאָלא, 


מישא, איִך ., , אַזוֹי ! (ער שטעלט איין שפּיין), 

זוואנע, (איז צוגעגאַנגען צוּ טהערעו'ן), נו, ליַעבּע פֿרײַנרין , ראַרף 
איִךְ אײַך איִצט דעֶרצעָהלעָן רי מעשה פֿוּן מײַן בּלאֶעָן פּריִנץ 1 

טהערעזע, פֿוּן בּלאָעָן פּריִנץ !ָ 

זוזאנע , נעהמט אַ פוּסיבּענקעלע אוּן זעצט זיך טהערעז'ן צוּ פים), אָ, ראָס 
איז אַ גאַנץ מעֶרקוויִרדיָגעָ געֶשיִבֿטע .,, איַך מוּן זי אײַך רעָרצעָה: 
לעָן נאַנץ שטיל, מײַן פֿעֶטעֶר טאָר פוּן דעָם גאָרניִשט װוִסען. 
שטעָלט אַײַך פֿאָר: דעָר יוּנגעֶר העֶר ,, , עֶר איָז נאַטיָרליך אַ יוּנגעֶר 
העָר ... עֶר האָט אַבּלאָעָן ראָק אוּן אַ שווארצעָן שנוּרבּאַרט, 
װועָלכֿעָר פּאַסט איָהם זעָהר גוּם, 


מהערעזע, זײַ פֿאָרזיכֿטיג , דײַן פֿעָטעָר העָרט דיך , 

זוזאנע, הױיבּט זיך אוֹיף האַלבּ, אוּן בּעטראַכט די שפּיעלער), 

מישא, (בּעזערט זיך אוֹיף גריווע), אֹיָהר האָט נאָר װאָס געָפּאַסט 
אוֹיף די פֿיַנף, מאָ שטעָלט ניִשט דאָרט מעָהר צוּ! 

גריווע, איִך האָבּ געָפּאַסט! אָ, בֹּיִטעָ ועָהר אוּם עֶנטשוּל. 
ריגונג , ליַעבּעֶר מיָשאָ, (ראָס שפּיעל געהם וייטער), 


זוזאנע, (עצט זיך צוּריק אוּן רעדט ויעדער שטיל). אַךְ , וועֶן מײַן 
פֿעֶטעֶר שפּיעָלט דאָמיִנאָ, איָז,,, איַז עֶר טוֹיכּ אוּן בּלינר פֿאַר אַלע 
אַנרעָרְץָ זאַכֿעָן. אַלואָ דעָר יּנגעֶר העֶר אי יעָרעֶן טאָג געָקוּמעַן 
איִן דֹעָם לוּקסעָמבּוּונעֶר פּאַרק אַזוֹי װיַ מיָר, װי איָהר װײַסט, 
זעָצט זיִך טײַן פֿעָטעֶר תמיר אַניִדעֶר אוֹיף דעֶר טעָראַסץָ בּײַַם דרי. 
מעֶן בּוֹים, לינקס, נעֶבֹּעֶן דֹעָר צײַטוּנגס קיאָסקץ, דֹעָר בּלאָעֶר 
פּריִנץ האָט וִיךְ געָועֶצט בּײִַם פֿיִערטעָן בּוֹים. עֶר האָט געָנוּמעֶן 
אַ כּוּך איִן האַנר אוּן האָט זיַך געָמאַבֿט לעֶזען ; אָבּעֶר בּײִַם אַרי, 
בּעָר מיָשעָן האָט עֶר מיַך שטעָנדיג אָנגעֲקוּקט . פֿוּן צייט צוּ צייט קיקט 
זי אַריבער צוּ איהר פֿעטער , אוּם זיך צוּ איבּערצייגען, אַז ער אין נאָך פֿערטיעפם 
אין שפּיעלען) . 

טהערעזע, אוּן דאָס איִו אַלעָם ? 

זוּזאנע. דאָם איָז אַלעָם,,, דאָס הײַסט, אֵלֹעָםס, װאָס אין 
לוּקסעָנבּוּרג האָט פּאַסירט. דאָס הײַסט, נײַן, דאָס װאָלט איך 
שוֹין לאַנג פֿעֶרגעָסעָן, נאָר אײַנטאָל זעָנעֶן מיר װווַעֶרעֶר געֶועֶסעֶן 
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טהעָרעָדעָ ראַקעןי 
אה בּוּרגעֶר פּאַרק, האָם עָר טיַר אַ גרויסעָן ריעָנסט בּעָי 
וִועָן, אַ קלײַנץ טעָדיָל האָט זיַך געֶשפּיַעָלט מיט אַ רײַף, אוּן קאָ, 
רינ דעָם רײַף האָט זי איָהם אָנגעָשטעָלט גראַרץעָ אוֹיף מיר,, 
דאָס האָט עֶר ניִשט געָװאָלט לײַדעֶן, אוּן האָט געֶנלֶבּעֶן אַ שטאַרקעַן 
קלאַפּ אין דעֶר רײַף איִן אַ:יאַנדעָר ריפֿטונג, דאָס איז געָוועֶן גאַלאַנט! 
יִך האָבּ נגעמוּזט שמױכֿלען פֿון דאַנקבּאַרקײַט , ,.. עֶר איִז טיַר פֿאָר, 
געָקוּמעָן וי אַ דרײַסטעָר ליַעבּה בער װאָס ראַטעָוועָט זײַן געַליִבּטץָ 
פֿין אַלעָ געָפֿאַהרעָן,,, װאָס ניִשט 1.,, עֶר האָט אוֹיךְ געָמוּוט האָי 
נַעֶן רעֲמזעֶלבּעֶן געראַנק אי א עֶר האָט אוֹיך געָשטמײַכֿעָלט 
אוּן מיַך זײַטיג געגריָסט, 
זהערעזע, אוּן דאָס איַו דעָר גאַנצעָר ראָמאַן } 
עֶר הוֹיפּט ראָמאַן הוֹיכּט זיַך י קר ט אָן, פֿאָרגעֶס? 
: יַן פֿעָטעָר װיַעָרעֶר אַרוֹיסגעָנאַנגעָן אוּן איִך בּיִן געָבּ. 
קע א שטוּבּ אוּן האָב געָמײַנט, אַז א יך האַלט,ס ניט אוֹיס 
פֿון לאַנגװײַלץָ. װײַל אוּנזעֶר דיעֶנסטטעָדיָל איָז צוּ נאָריִש, מיִט 
איָהר קאָן מעָן זיִך נישט אוּנטעָרה אַלטעָן. נוּן כּדי מַיִר אַבּיִסעָל רי 
צײַט צוּ פֿערטרײַבּעָן, האָבּ איִך אַרוֹיסגעָנוּמעָן טײַן פֿץָנ טעָרם אַלטע 
לאָרנעֶטעָ.. . איָהר קעָנט דאָך זי נאָך פֿון װעַרנאָן א זיִך אַניִרעָר. 
געשטעָלט אוֹיף אוּנזעָר אַלטאַנ 6 קאָן מעָן זעָהן אב עֶר צװײַ 
מײַל װײַט ; פֿוּן אוּזנעֶר אַלמאַנץָ קאָן טעָן זעָהן אַ גרוֹיסע { שטיק פֿון 
פּאַריַז ,, , איִך האָבּ רי לאָרנעָסֹעָ.י. אָנגעשטעָלט אוֹיף רער געָגעָנֶר 
פֿון סעָן סוּלפּיִם, דאָרט איז דאָ צוּ זעָהן ועָהר שעָנץָ סטאַטוּעָן, 
בּײַם מוּרעָם .,, 
| מישא, (איפֿגערעגט צוּ גריװע, פֿאָרװעֶרטס , 
עֶס איַו די זעָקֶם.., געָהט נאָר װײַטעָר. 
גריווע. עֶס איז רי זעָקס, עָם אין די זעָקס.. . דאָס װײַם איִך 
וואוֹיל, -. אָבּעֶר איך מוּז זיַך דאָך מישב זײַן, נויי שפּיעלען וויימער), 
טהערעזע. אוּן דעֶר בּלאֶעֶר פּרינץ ז 
זוזאנע. נלײַך, נלײַך! איַך האָבּ ניִשט מעָהר געָועָהן וי רֹעָי 
כעֶר אוּן קויעָנם, אַ גאַנצץ מחנה קוֹימעָנם ! אַז איך האָבּ דאָס נלאָן 
אַבּיִעָל גאָר, אַגאַנץ קלײַן ביִסעָל געָדרעָהט, דאַן זעָנעֶן די קוימעָנס 
פֿאַר מיר רעל װי אַ 4 פאָלדאען! אײַנעֶר נאָפֿץ 


פֿאָרװעֶרטס ! 
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! אַנדעֶרן . 


עָמוֵל זאָ לא, 


5 ארי וע :יי 31 28 בר טעז .ל ר -פיישטאאבטר ייג .4 -8,11:021. .2 מואקי צט וו 


ראָס גאַנצע פֿעַרגרעַסעָרגלאָז איז געֶוועֶן פֿול פֿוּן זײַ. מיִט 
אַ מאָל האָבּ איך געֶזעָהן צווישעֶן צװײַ קוֹימעֶנם, , . טרעָפֿט וועָמעָן!ייי 
דעָם בּלאָען פּריִנץ! 
זהערעזע, דער בּלאֶעֶר פּריִנץ אין, הײַסט עָם, אַ קוֹיטעָנ 
קעָהרעֶר } 


דירי יפל 
וױ | 217 א + 


שטעהט אוֹיף). אַך נײַן. עֶר איַז אויך געַוועָן אוֹיף דער 
דאַך=טעָראַסע אַזוֹי װי איִך... אוּן װאָס איז געָוועָן דאָס איִנטעֶרֹעָ? 
סאַנטסטע דעַרבּײַ?... ער האָט אוֹיך נעַקוּקט דוּרך אַ פֿעָרגרעֶסעֶר? 
גלאָז --- איַך הצָבּ עס גאַנץ רײַטליך נעֲזעָהן -- איִך האָבּ אויך גע 
זעָהעֶן דעָם בּלאֶעָן ראָק אוּן עִם שנוּרבּאַרט , גאַנץ דײַטליך. 

טהערעזע. אוּן עֶר אי יה 

זויזאנע. דאָס װײַם איִך ניִשטט. ך האָבּ איָהם נאָר געֶקעֶנט 
דוּרך דעֶר פֿעָרגרעָסעֶרגלאָז זעָהעַן . עֶר האָם נעַמוּזט זײַן זעהר, זעָהר 
װײַט, איִן דער געָגעֶנד פֿון סעָן סוּלפּוּס. אַז איַך האָכּ געֶ קוקט מיט 
די בּלוֹיזץ אוֹיגעָן, ‏ האָבּ איַך גאָרנישט געָקאָנט רנָרזעַנעֶן - אַלץ איז 
געֲוועֶן איִן גראָ אײַנגעָהילט , אוּן איִך האָבּ קוֹים געָקאָנט בַּעֶמעֶרקעָ 


יו 7 לאָלעֶכֿעַן גלאַנץ פֿון די דעָכֿעָר. איַך האָבּ איָהם שוין כּמעט 

איַן גאַנצעֶן עג דאָס ֿעָרגרעֶסעֶרגלאָ איז נאָר געָוועָן אַ קלײַן 
חנ געָרוּקְט. האָבּ איך שוֹין געָם יי מאַכֿעָן אַ שרעַקליִכֿץָ װועָג 
איבּעֶר דעָם גרוֹיסעָן הײַזעָר:ים איִך זאָל אֹיָהם נאָכֿאַמאָל דעָרועֵהעֶן. 
אִבְּעֶר איִצט האָבּ איך זעָהר אַ גוּם מיַטעל , איָהם ניִשט מעָהר צוּ 


פֿעָרליַעַרעָן. איך שטעָל שטעָנדיג אָן די לאָרנעָטעָ אוֹיף אײַן פּונקט : 
גראַדע ײַ װיַנר:פֿעָנדעָל פֿון אוּנועֶר שכן , 
מהערעזע. דוּ האָסט איָהם ויַעָרעֶר געָעָהן וּ 
זיזאנע. אָ, יאָ, פֿאָרגעַסטעַרן , געָסטעֶרן, הײַנט, אַלעָ ול 
איך טהוּ דו;ך ניִשט קײַן שׁוּם שלעכֿמס ? וועֶן איָהר װאָלט וויִסעָן , 
קלײַן, וי פֿײַן עֶר זְעָהם אוֹים דוּרך דֹעֶר לאָרנעָטע- - עֶר איִז = 
אַזוֹי נרוֹים װי אַ ליאַלקץ --- דאַריִבּעָר האָבּ איַך גאָר קײַן מוֹראָ 
נישט ; אוך װײַס זאָגאַר אײַנענטליִך ניִשט וואוּ עֶר איַן, אונ אוֹיבּ עֶס 
איָז אַלץ אמת װאָס איִך זעָה דוּרכץ גלאָו; עֶר איָז אַזוֹי שרעָקליִך 
װײַם . וע עָר מאַכט אַזױ (זי טאַכט אַ בּעוועגוּנג פֿוּן אַ האַנד*קוש) דאַן רוּק 
איִך מיִך שנעָל אב , אוּן דאַן זעָה איִך ניִשט מעָהר װיַעֶרעֶר װײ! גראָ 
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אב 42 


טהעֶרעָועַ רטקעָן. 


אוּן נראָ - אוּן וועָן איַך זעָה נאָרניִשט, דאַן קאָן אי דאָך גלויבּעָן , 
אַז דעֶר בּלאֶעֶר פּרינץ האָט ניִשט אַזוֹי געַמאַכֿט . . (אַ בעווענונג פון אַ 
האַנר-קוּש) , װאָרעָם עֶר איַז דאַן ניִשטאָ מעָהר אוּן װי איִך זאָל מײַנץָ 
אוֹיגעֶן נישט אויפֿרײַסען, זעָה איַך איָהם נישט מעָהר. -- 

טהערעזע שטיכּעלט) דוּ טהוּסט נאַנץ נוּם. (ב;פיאַכֿט לאָראַן), 
מהוּ װײַטעֶר אַזוֹי, דײַן בּלאֶעָן פרינץ נאָר איַן חלום צוּ ליַעֶבּעֶן. 

זוזאנע. אַך נײַן., . דאָך שטיל , די פּאַרטיעָ איַן געֶעֶנריָנֵט. 

מישא. אַזױ. איַצט שפּיֶעלעֶן מיַר בֹּיַרץָ,,, איִצט קוּמט די 
הויפּםפּאַרטיעָ, העֶר גריָוץָ.. 

גריווע. גרײַט אײַך צוּ דיַעָנעָן, הער מישאָ, (ער צוואַרסמ 
די שפיינער) . 

מאדאם (וויקט איהר פֿאָטעל לינקס). ליֶעבּעֶר לאָראַן , אַז איָהר 
זעָנט אופֿגעַשטאַנעָן, זײַט זשע אַזוֹי נוּם, מיַר צוּ דעָרלאַנגעָן מײַן 
אַרבּײַטס?קערבַּעֶלעָ; איַך האָבּ דאָרט מײַן װאָל . עָס שטעָהט אין מײַן 
שטוּבּ אוֹיף דעֶר קאַמאָדעָ. נעָהמט אַ ליַכֿט. 

כלאראן. דאָס בּרוֹיךְ איִך ניִשט. (ער געה אַרֹיס דורך דער 
מיטעלטיר) , 

מישא, איַן לאָראַנ'ן האָט איָהר װויַרקליִך אַ וו הן . עֶר איז אַזױ 
נום אוּנ בּראַװו י., 

מאדאם. געָוויִם, געֲוויִם, עָר איז זעָהר גוּם צוּ אונו.. . עֶר 
העלפֿט אוּנז עָהרליִך אוּנ געָטרײַ אין אַלץָ אינועָרְָ קלײַנע געֶשעָפֿטעָן, 

איִן גְוועֲנֵר העלפֿט עֶר אוּנז אויך דאָס געָוועָלבּ פֿעָרשליַעֶסעָן, 

גריווע. די לעֶצטץָ טעָג האָבּ איך זאָגאַר געָזעָהעֶן, װיַ עֶר 
האָט פֿעָרקופֿט נאָרלעָן , װי אַ ריכטיגע סקלעָפּאָווץָ... חאַ, האַ, 
אַ סקלעפּאָװו! ץ מיָט אַ בּאָרט, חאַ, חאַ (לאַכֿט קאָמיש אוּן װוידערהאָלט די ווערטער), 

לאראן. (פֿאַלט אַרײן דוּרך דער מימעלמיר אין צימער, בּלייך אוּן צוּרוּי 
רערם , אַזוֹי װוי מ'װאָלפ איהם נאָכגעיאָנט; ער שפּאַרט זיך אָן אַנאוֹינענבּליק אוֹיפֿין 
שואַנק). 

מאדאט, אָ, גאָט! װאָס איָז אײַך ? 

מישא, זעָנט איָהר קראַנק ? 

גריווע. האָט איָהר זיַך איַן דעֶר פּיִנסטעָר אַ שמוים געָטהוּן 1 


ענייא אל וי ווו 


עֲמיִל זאָלא. 
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לאראן . נײַן -- נײַן, גאָרניַשט.., דאָס בּלוּט איָז מיַר נעָקוּ: 
מעָן איִן קאָפּ אַרַן ,, (ער קוּמט מים אונזיכערע טרים נאָך פֿאָרענט, 


מאדאם. אונ דאָס קעָרבּעָלץָ? 


לאראן. דאָס קעֶרבּעָל? איך װײַם װירקליך ניִשט.., איִך 
האָבֿ'ם ניִשט. 


זוזאנע. װאָס איִן אײַך רעֶן ! איָהר זעָהט אוים אַזוֹי װי איָהר 
װאָלט מוֹראָ געָהאַט } 


לאראן , (פּרובט לאַבֿען). מו ראָ געָהאַט! איך ? נײַן , נײַן. איך 
איִך דאָבּ גאָר דאָם קעֲרבּעֶלץָ ניִשט געֶפֿונעֶן. 


גָנֵץ שפּעטענדיג) גיָעְט אַבֿטונג, העֶר לאָראַן , איִך וועֶל יי 
אוּג ווען איִך וועָל פּאַקעָן דעָם שד, װאָס האָט אײַך 2 


איגערנעֲשר. אָקעַן, דאַן בּרעֶנג איִך איִהם מים, טי געהט אַרֹיס דוּרך 
דער מימעלטיר), 


לאראן, (נעהמט זיך צוואַטען) + עָס געָהט שׁוֹין פֿאָראיִבּעֶר , װי 
איָהר זְעָהם. 


גריווע. איָהר זעָנט צוּ געֲזונד. דאָס בּלוּט קאָכֿט אין אײַך 


יאַ בּיִסעָל צוּ שטאַרק. קאָבט עָם... 


ט 


געהם לאַנגואַם אַריבּער אוֹיף רעכטס), 


לאדאן (שירנרם). יאָ, יאָ, דאָם בּלוּט קאָפֿט אין מיִר. ער 


מישא. איָהר מוּזט דוּרכֿאוֹיס עָפֹּעָם טהוּן דעָרצוּ. 


מאדאם, איִך געָפּֿן אײַך אוֹיך זײַט אײַניְנעֶר צײַט אַבּיִמעָל 
פֿעֶר עֶנדעֶרט } איִך װועָל אײַך מאַכֿעָן אַ געָטראַנק, װאָס װעָט אײַך 
בַּעָ רוּהיְגעֶן , 


זוזאנע, (געהט אַריין מיטץ קערבּעלע דוּרך דער מיטעלמיר אוּן גיעט עם 
איהר איבּער), 


מאדאם. אַה, דוּ בּיְסט דוּ מיטץ קעָרבּעָלְץָָ 
זוּזאנע. עֶס איַז געָשטאַנען אוֹיף דעֶר קאַמאָדץ. עי לאָראַן)וּ 


העֶר לאָראַן , אײַעֶר שר האָבּ איִך ניִשט געָועָהעָן; איַך װאָלט איִהם 
נוּש מכבּד געֶוועָן, 


טהעַרעָועָ יי 

גריווע . דעָר = קוּנראַס, 

(מ'הערם קלינגען לינקס אוּנטען אין געװעלבּ), 

זוזאנע. הימ איִךְ נעָה אַרוּנטעָר אוּן בּעָדיִן די קוניִם. 
געהט אַרינטער לינקס אאַן געוועלב), 

גריווע. אַ שאַץ, אַ װאַהרעָר שאַץ, רי קלײַנץ . 
װיפֿיַעָל האָכּ איִך ? איָהר האָט געָהאַט 98 אוּן איך 35. 

מאדאם, נאָכדעם וי זי האָם אומזיסט געװכֿפ אין קערבּיל, װעלכֿעס זי 
האָט אנירערגעשטעלם אויפ'ן קאַמין לינקם פֿאָרענפ) . איך געפֿיַן נישט די װאָל 
וועֶלכֿעָ איִך בּרויך. איִך מוּז אויך אַרוּנמעֶרנעָהעֶן. ו נעדם נאָך לינקפ 
אַרוּנטער) . 


צְוֵוייטֶע סְצֶענֶעי 


טהערעוע. לאָראַן . גריווע. 


גריווע : (האַלבּ אייפישט/ ענז ) אַ ' הערט יי = דֹעֶר 


האָט אוּנז שִיָעֶר די גאַנצע פּאַרמיע עָכ איַז ראָ נישט 


+ 


יזייר = אַזו *ף פֿרעצהליד וי פֿריתער 
= : ן עִי! א ייא . 


מישא אויך שטיל) צוּ טײַפֿעָל י.. וועֵן דער טויט קריַעגט וַך 
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אַרײַן אין אַ הוֹיז... אֶבֹּעֶר לאָזט מיר נאָר ... איַך האָבּ עָפִּעָם אוֹיסנעָי 


קלעָרט, װאָס ועָט אוּנזעָרְעָ דאָנעַרשטאַגס עדער לוּסטיָגמאַכֿעָן , 
(זיי שפּיעלען וויישער), 

יי , (געהט צוּ צוּ טהערעוע'ץן) , 

(שטיל צוּ לאָראַן) . דוּ האָסט מוֹראָ ? 
- יאָ, זאָל איִך הײַנט אֶװועָנר קוּמעָן ? 

מהערעזע, נײַן יי ן ., האָבּ געֲדוּלר : מיָר מוּועָן פֿאָרױיפֿ; 
מיג זײַן, בּיַז מיַר וועָלן נֶן קימען צוּם ציַעָל. 

לאראן, שֹין אַ יאֶהר אַז מיָר זעָנעָן פֿאָרזיבֿטיג ... אַ גאַנץ 

הר בּיַן איִך ניִשט געָוועָי אײַנעֶר אַלײַן מיִם דיַר... עס װאָלט גע 

: זי לײַֿט... וועֶן איִך זאָל קוּמעָן דירך רער קלײַנער יי 
וועָן מיַר זאָלעָן צוּזאַמעָן זײַן... אין רײַן שמוּבּ וועלעָן מיִר ניִשט 


1 
מוראָ האָבּעָן , 


עֲסִיִל זאָלא. 

טהערעוע. גן צעָרשטעֶרן מיִר ניַשט די צוּקוּנפֿט. מיַר דאַרפֿעָן 
אַ סך גליק האָבּעָן ! לאָראַן ! וועָלעָן טיַר עָם אַטאָל געָפֿיִנעֶן! 

לאראן . פֿעָרלאָז זיך 1 דעֶר צוּקוּנ8ֿט. מיר װועָלעַן בּײַרֹעָ 
רוּהיְגעֶר װועָרן, וװועָן מיַר װעָלעֶן געָהעֶָרן אײַנעֶר צוּם אַנדעָרן 3 איַן 
צװוײַעֶן װעלעָן מיִר אוֹיךְ מעָהר ניִשט מוֹראָ האָבּעֶן . װועָן זאָל איך 
יויַעדעָרקוּמעָן ? 

טהערעזע . איַן טאָג פֿון אוּנזעֶר האָכֿצײַט - דעֶר טאָג װועָם 
בּאַלר קוּמעָן. מיר זעָנעָן שוֹין בּאַלר בּײַַם ציַעָל. שמיל.. די 
מוהטע קוּמט. 

מאדאם ראקען . (קימט אֵרייף פֿון לינקפ). 


רְרִיטֶע סְצֶענֶעי 


די פּריהעֶרדיִגעָ. מאַדאַם . 


מאדאם. טהעֲרעָץַ. מײַן קינר, געָה אַראָבּ איַן געוועָלבּ 
איִמיִצעֶר װיָל דיַך זעָהעָן 
מהערעזע, (געהט, נידערגעשלאָגען, נאָך לינקס אַרוּנטער) , 


פַיֶערטֶע סְצֶענֶע. 


לאָראַן : גריווע צ מישאַ יי מאדאם : 


אלע (קוקען נאָך פהער עזע'ן מים די אוֹינען), 

מישא, האָט איָהר בּעֶמעֶרקט טהעֲרעָזעָיץ, איַצט אוֹיגעֶנכּליִקוּ 
זי איָז דאָך נאָך זְעָהר שמאַרק ניַעָרעָרגעֶשלאָגעֶן אוּן לײַרענד. 

מאדאם. איך בּעָאָבּאַבֿט זי טאָג טעָגליָך, זי װעָרט װאָם 

אַ טאָג עֶָלענדעֶר אוּנ טרוֹיעריגעֶר, אֹיָהרעָ אויגעֶן װעָרן איִמעֶר 

טריִבּעֶר אוּן די העָנר איְהרץָ ציִטעָרן װיַ אין פֿיִעבעֶר , 

לאראן, און אוֹיף איַהרץ בּאַקעָן בּעֶװײַזט זיַך אָפֿט ניִם קײַן 
הײַמליבֿעָר פֿײַעָר --- אַ טון רוּרפֿפֿליָהעָנריִנץָ היַץ -- אַוֹי װיַ בּײַ 
שװװיַנדזיבֿטיגץ, 
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מאדאם, אֹיהר האָט טיַר צוּם עֶרשטעָן. אויפֿמעָרקואַם געָש 
מאַכֿט אויף די ראָזיַגץ שלעָבֿטץ סימניַם, מײַן ליִעבּעֶר לאָראַן, אוּן 
יעָצט זעָה איִך , וי זײַ מעָהרעֶן זיך אוּן עֶנטוויִקלעָן זיִך טאָג טעָג? 
ליַך, אָ נאָט, װיָלסמוּ מיר שוין פֿון קײַן שוּם צרה ניִשט בַּעֶהיִטעֶן 


ואר ר טי ? 


אוּן בעשירמען ? ! 
: יי דוּ ליַעבּעֶר גאָט! אֹיָהר בּעָאוּנרוּהיְגט זיִך צוּ פֿיעל 

ראָס קוּמט פֿון די נעָרוועָן ; זי וועָט זיִך װיָרעֶר עֶרהאָלעָן . 

לאראן, מעָנליך,.., דאָך אֹיָהר האַרץ אי צוּ שוועָד געֶמראָ, 
פֿעָן , איִן איָהר טוֹיבּעֶן שװײַגעָן, איַן איָהר בּלאַסעָן שמײַבֿעָל ליַעָנט 
עָפִּעָם אַזוֹינם װוי.,, ווו , ,.. אַ שטעֶנריָגעִם אַריעָ, אַ שטעָנרינעָס לֹע. 
בּעָיוואָהל אוּן אָבּנעָזעֶנעֶנעָן זיִך. רֹעָר שמעָרץ װעָט זי לאַנגואַם 
פֿעָרצעֶהרעָן ‏ 

גריוזע, איָהר זעָנט ניִשט קײַן גוּטעָר מרײַסטעָר, מײַן ליֶע: 
בּעֶר . מיר מוּזעָן זוכֿעָן מיַטלעָן רי גוּטץָ טהעָרעָזעָ אויפֿצוּהײַטעָרן י., 
נשטאָט אוָהר שטענדיג מיט פֿיִנסטערץָ געָדאַנקן צוּ מאַטעָרןי.. 

מאדאם, אָ נײַן, אוּנזעָר פֿרײַנר לאָראַן האָט רעכֿט, ױ אי 
צוּ שווע- געָטראָפֿעָן. ז!; ויָל זיִך ניִשט קאָזעֶן טרײַסטעָן, יעֶָרעֶס 
מאָל וועָן איך פּרוּב זי אוֹיפֿצוּהײַטעָרן פֿון איָהרע פֿיִנסמעָרץ געֶראנ. 
קעָן , װעָרם זי אוּנגעָרוּלריַג, זאָגאַר העָפּטיָג ! זי האַלט זיך אינגאנ: 
צעֶן איִן איָהר שטעָרץ וי אַ פֿעָרװאונדעָטעָס טיַר, 

לאראן, אויך איִך האָבּ אַלעָ האָפֿנוּנג עֶ 

מאדאם, דאָס איָז דעֶר לעֶצטעָר קלאַפּ פֿאַר מיָר, איִך האָבּ 
קײַנעָם ניִשט חוּק זי; אוֹיף טהעֲרעָועָ האָבּ איִך געָהאָפֿט,,, זי זאָל 


ו 
מיַר די אויגעֶן צוּ מאַכֿעָן, חלילה עָפֹּעֶס אויף איָהר, דאַן וועֶל איִך 


אין מײַן געֲוועָלנּ בּלײַבּשֶן אַלײן , אוּן פֿערלאָזעֶן פֿון דעֶר גאַנצעֶר 


ועָלט, עֶרְגעֶץ אין אַ אײַנזאַמעָן וויִנקעָל שטארבעָן. אָ, גאָט מײַן 
גאָט! איַך בּיַן זעָהר אוּנגליַקליַך ! מיָט װאָס האָבּ איִך זיִך אַזוֹ פֿעָרוינ: 
דיַנט, אַז דוּ שיִקסט אוֹיף מיָר אַזעָלבֿץ צרוֹת , אײַנץָ גרעָסעָר פֿאַר 
דער אַנדעָרעָר ! (זי ויינם), 
גריווע, (שטיל מים שרעק), שפּיַעלעֶן מיָר װײַטעֶר אָדעֶר ניַשט ? 
מישא, זײַט דאָך שטיל, צוּם שװאַ-ץ יאָהר! (ער שמעחט אויף). 
אָבּעֶר אין אַלדץָ מײַװעָל, עָס מוּו דאָך נאָך אַ מיִמעָל געֶכַּעֶן פֿאַר 


איָהר, אזאַ יוּננץ פֿרױ װ!ָ טהעָרעָועָ דאַרף וֹיָך נאָך קאָנען טרײַס: 
טעָן. האָט זי פֿיִעל געֶועִנט נאָך דֹעָם שרעָקליכֿעָן געֶשׁעָהניִשׁ פֿון 
סענט אוּעָן ! 

מאדאם, אָ נײַן -- זי װײַנש זעָהר שוועֶר, יאָ, וועָן זי װאָלט 
קאָנעֶן װײַנעָן! זי איז געָוועֶן שטוּם איִן איָהר שמעָרץ, וי איו גע 
וועֶן וי בּעֶמוֹיבּט אין גײַסט צוּן קעָרפּעֶר, אוּן פֿון אַ קוּרצץָ צײַט 


אַהעֶר איָז זי אויך זעָהר שרעֶקעֶנריָג , 


לאראן, ציײנרט). שרעקעֶנריִג ? 

מאדאם, יאָ. ,. אײַנטאָל און מיטעָן דעֶר נאַבֿם האָבּ איך 
געָהעֶרט, וי זי האָט אַ שרעָקליִכעֶן געַשרײַ געטאָן ; איִך בּיִן צוּ איָהר 
צוּ געָלאָפֿעָן, , זי האָט מיִך ניִשט דעָר;עָט אוּן געָשטצַטעָלט,,, 

ָוויִם אַ שלעָכֿטעָר חלוֹם, האָט זי געֶרעָדט? װאָס 

מאדאם, איך האָבּ זי נישט נעָקאָנט פֿעָרשטעָהן.., עָם 
שײַנט מיָר אַז זי האָט קאַמיָלץ אָנגעֶרוּפֿעֶן, ז האָט ניִשט דֹעָם מוּט 
איִן אֶוועָנֶר ארױפּצוּגעָהעָן אַהעָר אין ציִמעֶר אָהן אַ לוכֿם, אין 
פֿריִהמאָרגעֶן איִז זי מיַעד אוּן שואַך, , . זי שלעַצט קוֹים די פֿיִם; זי 
איז קראַנק אוּן מוּטלאָן אוּן איִהרץָ אוֹינעָן קוקען אַזֹי פֿערטערט, 
אַזױֹ אוּמעֶטיִג אין די פּוּסטקײַט, , . דאָס האַר'ן פּלאַצט קיקענדיג , 
איִך ועָה, זי וועָם ניִשט אָנטרײַבּעָן לאַנג -- זי װיָל צוּ איהם --- 
צוּ מײַן אָרעָם קינד, 

מישא, שינסש), נוּ, גוּט, לְיַעבּץָ מאַראַס ראַקען --- איך האָבּ 
מיִך מישב געֲוועֶן מיָט מיָר אַלײַן ; איך װעָל אײַך גאַנץ אָפֿעָן זאָ: 
געָן, צוּ װאָס פֿאַר אַ בּעֶשלוּם איִך בּיִן געָקוּמעָן אֶנּעֶר רערצוּ מוּ. 
ועֶן מיר גאַנץ אַלײַן זײַן, 

לאראן, איָהר װיִלט אַלײַן בּלײַבּעֶן טיט מאַדאַם ראַקעֶן ! 

מישא , יאָ שׁ 

גריווע, גוּם, גוּם, מיר נעָהעֶן שׁוֹין , (צוריקקומענדיג צוּ כישאָ) . 
פֿעָרגעֶסט ניִשט, אַז אוָהר זעָנט מיַר שולדיג צװײַ פֿראַנק, זעֶנט איָהר 
מיָר, אַז איָהר וועָט מיך רופֿעָן, בּיִן איִך גלײַך ויַעדעֶר דאָ, בּיִן איך. 

גריווע אוּן לאראן , (געהען ארוֹים דוּרך דער טיפעלטיר), 
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טהעָרעָועַ ראקעַן. 


ייא 


פינפטע סצענע. 


מיִשאָ. מאַדאָם. 


מישא, מײַן לַיענּץָ פֿרײַנדיַן, האָט ניִשט פֿאַראיבּעָל װאָם 
איִך רעָר אַװי אָפֿעָןי. . 

מאדאם, נו, װאָס פֿאַר אַניעצה ניִעט אוָהר סוָר! אָ, אַו 
מיַר װאָלטעָן זי געָקאָגט העֶלפֿען ! 

מישא, (רעדט שטילער), מיר מוּזעָן טהעָרעָזע'ן חתוּנה מאַכֿעֶן ' 

מאדאם, חתונה מאַכֿען !,,, אַה! דאָס איָו גרוֹיזאָם , , , איִך 
ועָל מײַן אָריִמעֶָן קאַמיל צוּם צװײַטעָן מאָל פֿעָרליֶערעָן. 

מישא, צוּ אַלדע גוּמעָ יאָהר ! איָך בּיַן ניִשט אַזוֹי אָבּג עֶלאָועָן 
וי איָהר; איֶך איִך בּיִן אַ דאָקטאָר, .. אוֹיבּ איהר ויָלם.י. 


מאדאם, נײַן. דאָס,,. דאָס איז אוּנמעָנליִך, איָהר האָט דאָך 
געָזעָהן איְהרץָ מרעָרעָן װאָס זי האָט פֿעַרגאָסעֶן. ו! װאַלט, דאַבֿט 
מיָר, אַזאַ פֿאָרשלאָג מיָט דעֶר גרעֶסטעֶר פֿעַראַכֿטינג אָבּגעָװאָרפֿעָן י י. 
מײַן אָריָמעֶר זוּהן איִז ניִשט צוּם פֿעָרנעֶסעָן , איָהר האָט פֿאַר דעָם קײַן 


געָפֿיִהל, מישאָ! מהעֶרעָועָ קאָן ניִשט חתונה האָבּעָן, װײַל אין 
האַרץ לעֲבּט קאַמיַל, . . דאָם װאָלט געֲוועֶן אַ פּראָפֿאַנאַציעָ, אַ הײַלי: 
געֶן-פֿעָרשענרוּנג , 

מישא, דאָס זעָנעַן, אמת, רטעָר, אֶבֹּעָר... 

, , די דאַרף עֶבֹּעֶן 

א שׁוּיץ, אַ שמירה, אַ מאַן ' 

מאדאם, אוּן אַװיִלד פֿרעָמדעָר טעָנש זאָל פּלוּצלוּנג קוּמעָן 
איַן אוּנזעֶר היי+ מיַר קאָנעָן חלילה אַרײַנפֿאַלעָן מיט אַ שלעכֿטעָן 
מעָנשעָן אָוּן דאָס לעֶצטץָ בּיִסעָל פֿרײַד, װאָס אוו אונו נאָך גע 
ליַעבּעֶן, פֿון דעָם הוֹיו אַרוֹיסטרײַבּעָן און מײַנעָ אַלטעָ טעָג פֿער. 
װויַסטעֶן אוּן פֿעָרפֿינסטעָרן. נײַן, נײַן, לאָזט מיך גאַנץ אַלײַן מיִט טײַנץָ 
שמעֶרצעָן שטאַרבּעָן , (זי זעצט זיך לינקס אין איהר פאָטעל) . 
| מישא, נוּ יאָ, געָוויִם װאָלט מעָן מוױּעָן זּכֿעָן אַ בּראַוועָן 
מאַן, װועָלבֿעַר זאָל זײַן או אַ גוּטעָר מאַן פֿאַר טהעֶרעָועֶן, אי אט 


דל זאל 
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פֿיִלעָן דאָס אָרט פֿון קאַמיִלץ,,, מיט אײַן װאָרט , .. איִך טײַן ,., איִך 
מײַן לאָראַן , 

מאדאם, לאָראַן ! 

מישא, עָה יאָ, געָוויִם,., . װאָס פֿאַר אַ אוֹיסגצײַבֿעָנט פאָר 
דאָס װאָלט געָוועָן! מײַן ליִעבּעָ פֿרײַנדין, דאָס איִז מײַן עצה װאָס 
איִך ניִעבּ אײַך, די בּײַדץ מועָן התונה האָבּעָן, טהע רֹעָועָ אוּן 
לאָראַן װאָלם,,, 

| מאדאם, (זעהר פערוואונדערט , אָבּער נישט דערשראָקעןג. טהעָרעָועָ 
אוּן לאָראַן ? 

מישא, יאָ, יאָ,,,, איִך האָבּ געֶָװואוּסט, אַו אֹיָהר וועָט דעָם 
עֶרשטעָן אױגעֶנבּליִק שטוֹינעָן איבּעֶר מײַן פראִיעָקט.,. דאָס אי 
אַ פּלאַן, װאָס אַיִךְ טראָג אַרוּם איִן האַרצעָן שוֹין פֿון אַלאַנגע צײַט, 
איִבּעֶרלעֶגט אײַך דאָס, ,, פֿעָרלאָזט אַײַך אוֹיף מײַן פּראַקטיַק, אוֹיבּ 
אוָהר װיַלט זיך נאָך צוּנרײַטעָן אַ שטיִקעָל נחת אוֹיף אײַעֶרץָ אַלטעָ 
יאָהרעֶן אוּן נאָך אַ לװצט שמיקעל פֿרײַר דעֶרלעֶכּעָן, אוּן איָהר וועָט 
זיִך בּעֶשליִסעָן טהעֲרעָועֶָץ חתונה צוּ מאַבֿען, כּדי זי צוּ בּעֶפֿרײַעֶן 
פֿון דעָם מיַעפֿעָן שמעָרץ, װאָס טוֹיטעֶט איָהר לאַנגזאַם.., װעָט 
איָהר איִן דעֶר גאַנצעָר װעָלט ניִשט געָפֿונעֶן אַ בּעֶסעֶרן מאַן פֿאַר איָהר 
וי לאָראַן , 

מאדוגם , זײַ קוּטעָן מיַר פֿאָר װיַ שװעסטעָר אוּן בּרוּרעָר, 


טעָר זוהן פֿאַר אײַך, , . אַ מאַן װאָס זאָל איַנגאַנצעָן -יינעָן אויס. 


- מישא, אוּן דאַן מוּם איָהר דאָך אין זיַךְ אוֹיך געָרעָנקעֶן! 
איִך װאָלט אַײַך װעֶלעָן אַלעָ זעָהעָן גליקליך אוּן צופֿריַערעָן! עֶס 
װאָלם זיַך װויַערעֶר פֿאַר אײַך אָנג עָהוֹיבּעֶן אַ גוטץ שעֲנץעָ צײַט, איָהר 
װאָלט געָהאַט צ וו יי קיִנדעֶר, װאָס װאָלטעָן אײַך די אוֹיגעָן צוּנעָ. 
מאַבֿט איבֹּעֶר הוּנדעָרט יאָהר ! 

מאדאם, אין װאָס פֿאַר אַ נסיוֹן בּרענגט אוהר מוך! אוּן 
דאָך, האָט אוָהר רעָכט, אַ בּיִסעָלץָ טרײַסט װאָלם דאָך געָוועֶן אַזוֹ 
נוֹיטיג פֿאַר מיך . אָבּעֶר איך האָבּ מוֹראָ, אוּנזעָר אֶריִמעֶר קאַמיָל 
וועָט אוּנז שמראָפֿעָן, װאָס מיַר האָבּעֶן איָהם אַזוֹי גיַך פֿעָרגעֶסעָן, 
מישא, אֶבּעָר וועֶר רעָדט דעָן פֿוּן פֿעָרגעֶסעֶן ! לאָראַן לאָמ 
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טְהעֶיעָועָ רטקעָן. עָמוֹל זאָלאַ. 
א לע א יי יוליע רקי יעלפעפפעייי-פאעזפי. 4.מ-פסרייעי תוראת. = יי יי יי יע 
נושט אַרוֹיס קאַמיָלים נאָמעָן פֿון מויל, לאָראַן אוו דאָך שוֹין עֶרשט ועָקסטע סצענע. 
אוֹיךְ וי אײַעֶר זוּהן, א 


מאדאם, אָבּעֶר איַך שפּיַר מיַך אַזוֹי אַלט, מײַנץ פֿיִם װילען | מאַדאַם, טהעֲרעֶדֶע. 
מיך ניַשט טעָהר וראָגעָן. . . מײַנץ כּחוֹת געָהעֶן אוֹיס ., , איֶך װויִל 


5 1 ר פֶּ הי ( + יי 
װווָרקליַך ניִשט מעָהר וי רוּהוג שטאַרבּעֶן, מאדאם, װאָס איו ריר, מֹהעָרעָוֹצָוֹ דו האָסט הײַנט אַ 


: ל נאַנצעָן אָװעֲנד קײַן װאָרט ניִשט נעָרעֶרט, איך בּעֶט דיַך, פֿאַס 
פמאל א ) = * ופ : יי יי" : 
מישא. אַך, לאט זיך דאָך איבּעָררעַדעֶן .. נײַן נײַן, גלויכט ריך אוּן פֿעָרטרײַבּ רײַן שמעָרץ, טהו עָס אוּנזעָרעָ נעָסט צוליִעבּ, 
מיַר, עֶס אוו דאָס אײַנצוָגץָ מוַמעָל, קײַן פֿרעָסדען יש אַרײַ: :אש = 
נור יי = יט 4 יי יט 8 : שהערעזע , (מאכט אַאי:צוּפֿריעדענע בּעווענונג) . 
בּרעֶנגעֶן איִן הוֹיז אַרײַן, אוָהר ציָהט גאָר נאָך אַבּיִסוְל פֿעָסטעֶר צוּי ;ם = איך װײַס ואױל, דער שמערץ לאז 
זאַמעַן דעָם כּאַנר פן, דעָר פֿרײַנרשאַפֿט, . + דאָס אוז אַליץ װאָס איָהר מאדאם, איך װײַס וואויל, דעֶר שמעָרץ לאָוט זיִך נישט 


דאַרפֿט טהוּן ! אוּן דאַן ליַעבּץָ פֿרײַנדין, ועֶל איִך אײַך אַלם בּאָבּעָניוּזעָהן, קאַטאַנרעֶוועֶן . ביָסְטוּ עָפים ניֶשט געָוּנר ו 


מיט ליעבּץ קלײַנע װעֶרעָמלאַך, װאָס שפּיַעלעֶן זיִך אײַך צוּ פֿיִסעָנם, וערעוע , נײַן , איך בּיִן נאָר מיער 
ן דוּ שפּיִרםט דיַך נישט מִיִט אַלעֶמעֶן, ראַרפֿסט 
: רוּ זאָנעֶן. ראָס װאָלם געָװֹעֶן דאָס גרעָסְטעָ אוּנרעָכֿט, ריך צוּ 
מישא, ניִשט = שמײַכֿעָלט, אָ איִך האָבּ געָוואוּסט לאָזעָן לײַרעָן און ניִשט צוּ רעָטעָן דיַך, דוּ האָסט האַרץ:קלאַפּעָן , 
אַז איִך ועָל אײַך מאַכעָן שמײַבֿלעָן, דוּ האָסט אַ קלעָמוּנג, אַ שוֹירעָרוּנג ! זאָג, װאָס איז דיָר ! 
נדאם, אָ, עָס איז זעָהר געָמיִן פוּן מיָר, זְעָהר געַמײַן, טהערעזע , נײַן , איַך װײַם עָם ניִשט,. , מיָר פֿעָהלט גאָר 
אַז איִך שמײַבעל' { טײַעָרְעֶר פֿרײַנר, מײַן האַרץ איָז אַזוֹי בּעֶטריִבֹּט.,, ניִשט, טור אוז אַװי װיַ עֶס װאָלט אין מיָר אַלץ אָבּנעֶשטאָרבּעֶן 


מאראם, (שטייכעלם), 


בּער זײ, זײַ בּײַרץָ, װעֶלעָן עָם גיִשט װעָלעָן. זי האָ ר. 
אָבּער זײַ, יִרָֹ, ן עֶם ניִשט װעָלעָן. זו האָט עָם גאָ טאראם, מײַן ליעבּ קינר, דוּ טהוּסט מיַר אָן גרוים שמעָר. 


ושת איי : זינען. - 
3 אן -אָן צעֶן דוּרך דײַן שװײַגעֶן, דוּרך דײַן פֿעָרבּאָרגעָנקײַם.,, איִך האָבּ 
װאָס איָהר זאָגט, א וועָלעָן עֶס שין ן ועַהעָן נאָר דיךי,, 
זי זעָנעָן בּײַדץ געָנוּג פֿעָרנינפֿטיג, אַז : זאָלעֶן טהערעוזע, רערט איהר מיָר צוּ,,, צוּ פֿעָרגעֶסעָן ו 
אַז ייר וק איז נוימוו נריג פֿאַרן גליק פֿו | 
עם הױן, יא, ט ור זי = דצו : ר : ראנ :יט א מאדאם, דאָס האָבּ אוך ניִשט נעָזאָגט, דאָס קאָן איִך 
רעָס ו, יאָ, מעָן דאַרף עֶדצוּ צוּרעָרֹעֶן, לאָ עַ עֶ :ך קױַ מנמאָל ניִשט ואָנעֶן , אֶבּעָר מײַן פֿפֿליבֿט אי ריך צוּ רעָטֹעֶן , 
אויף מיָר ; עֶד װועָט עֶס שוֹין א העָן, א י ניָהם רי זאַך יע ו : 
- האבײן = ריר מיר זי = א 5 זו 1 פו רמאם! 4 || ס ײַן שטערץ קאָנסטוּ אוּן ראַרפסט עֶס נישט פֿיִהלעֶן == אנך 
קלאָר מאַבֿעָן, בשעת מִיָר װעָלעֶן צוזאַמעָן ראָס געָויעֶלבּ פֿעָרמאַבֿעָן פֿרעָג דיַך, אוֹיבּ עָם איָו פֿאַר דיַר מעָהר קײַן טרײַכט נישטאָ . עָנם. 
פֿיוֶר מיר ר הל אוּן אָפֿעָן . 


15 : 
דעָרוויי וייל מוום איהר סיט טהערעָזן רעֶרעָן, ן מיַר מאַכֿעָן נאָך 

דע רעזע , (מיט אַ אונגעװיסען אוֹיסדרוּק) . איך בּיִן טיִער 
, (אויפשמעהענד); איַך צוְטעֶר מיט אַלע אברים . הערעוע, א 4 ױ ן י 


הײַנט תנאים 
מאדאם, וו זאָלסט מיר עֶנטפֿעָרעָן, דוּ האָסט קײַנעָם 


= רע 


מישא . שא , אָט געָהט זי, אוִך לאָז אײַך מיט איָהר אַלְן יע פאַר ומע יך צו פֿקרשוין.., ראָס פּוַניעם ר 
גער געהט אַרזיס דוּרך דער סיטעלטיר) . אַלע מאָל מעָהר , נישט װאַהר ? אוּן אין דײַן אָלטעֶר קאָן טען ניִשט 


הער קוטט אַרוֹיף פֿון לינקס, נאָך אַלץ זעהר נידעדגעשלאָגען) : 
רעוע . ף פֿון לינקס, נאָך אַלץ ועהר 1 אגען), אֶר האַלמעָן אין אײַן װײַנעָן. 
ז 


א 18.-+ -ן ייי. -.-שי- ליזסועשפלר 2 רייכ ר זיור" שיר יי -2 יע יי א יעב י"א ) אונטיטס זי =.. :-מ' יעמאר?כ- ישילש :3 אנ :טימ טייק זאעישל וארי אמ אמאייייסע 0 טיס סיסנטטפריע ושפנ" גע .יע-אפישטשירה :4 + ,טיה ציי.ז ב ' תורז -*- 0 אט אי אי מ"ושיש: צו- "וז א אגשקצגעזיוייטויל"? יניע סארייא רענישזיר ו 
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טְהעָרעָדזעָ ראַקעָן. 


טהערעזע , לאַננואַם, אוֹיפמערקואָם זיך אַיינחערענדיג), - איך וװוײַם 
ניִשט, װאָס אֹיָהר װויִלט מיָר זאָגעֶן דעָרמיָט, 


מאד;גם, איך זאָג גאָרניִשט, ., איִך וויָל דיַך נאָר 
אוֹיספֿר עָג עָן... איִך מוו װיָסעָן פֿאַר וואָס רוּ לײַרסט, 
לעֶבֹּעָן צוּואַמעָן מיִם אַפֿרוֹ, װאָס קלאָגט אוּן װײַנט שטעָנדיג, 
דאָס קאָן דיָך ניִשט אױפֿהײַטעָרן , דאָס װײַס איך נאַנץ גוּם, און 
דאַן, דאָס גרֹיסְעָ ניַשט הײַמליכץָ ציַטעֶר ראָ,,, א 8 שר 
וויִלסט דוּ,,. 


טהערעזע, װאַט) איִך װיֵל גאָר ניִשט. 

מאדאם, בּלײַבּ רוּהוג אוּן העָר װײַטעָר. עָם אוו אַ 
שרעָקלוִפֿעָר געָראַנק.,, איַך קאָן איָהם ניִשט 
5 אַס עָן, מיַר האָבּעֶן וועָגעֶן דעָם געָקלעָרט , דיִך װויַעדעֶר חתוּנה 
צוּ מאַכעָן , 

טהערעזע , בּרנכט אוֹים מיט שטוֹינען), מיך ? קײַנמאָל אוָן לעֶבּעֶן 
פֿאַר װאָס צװײַפֿעָלט אוָהר אין מיר } 

מאדאם, (אין טיעפער בּעווענונג) אָ, איִך האָבּיס דאָך גלײַך גע. 
זאָגט: זי האָט איָהם ניִשט פֿעָרנעֶסעָן, ., ז! קאָן איָהם ניַשט האָבּעָן 
פֿעָרְגעֶסעָ! עֶר לעָבט נאָך אַלץ איִן איָהר האַרץ, אֶבּעָר זײַ האָבּעָן 
מיך דעָרְצוּ נעֶטריַעבּען. אֶבּעֶר וְעָה, מײַן קיִנר, זײַ האָבּעָן אָבּעֶר 
דאָך רעָכֿט, דאָס הוֹיז אוו טרוֹיערוג, בַּאלר װעָט עָם זײַן גאַנץ 
פֿעָרלאָזעֶן אוּן װיַסט, מהוּ עָם, פֿאָלג זײַעֶר עצה, 

טהערעזע , שטאַרק) קײַנמאָל ניִשט ! 

מאדאם, דאָך, דאָך, טײַן קיִנד, האָכּ װיֶערעֶר חתוּנה , איִך 
קאָן מייך ניִשט מֹעָהר דערמאָהנעָן די אוּרואַכֿץָ, װאָס זײַ האָבּעֶן 
ַעָוויַועָן , מיך צוּ איִבּעָרצייגעֶן, אָבּעָר איִך האָבּ זײַ געָמוּוט געֶבּעָ 
נעָרְעָכְט. איִך האָבּ עֶס געָנוּמעָן אוֹיף מיר, רדיַך צוּ איבּעָרעָרעָן; 
איִך װעָל רופֿעָן מיִשאָ אוֹיבּ דוּ װיַלסט ; עֶר װעָט בּעֶסעֶר קאָנעֶן 
רעַדעֶן װיַ איִך. 

טהערעזע, אין װילדער אַננסט) , מײַן האַרץ איָז פֿעֶרשלאָטען 
עֶס דאַדף גאָרניִשט הערעֶן., פֿעֶרשוֹינט סיך,,, איַך בַּעֶשׁוועֶר 
אַײַךְ ! .,, מיַך חהונה מאַכֿעָן ,,, גרוֹיסעָר גאָט .,, אוּן מיט װעֲמעָן! 


א .. ב. הש ימי , ;אל :בר * 74, וב יי ול וי ואל וי עשר טיא וט אט 


עֲמוֹל זאָלא. 
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מאדאם, זײַ האָבּעָן אַ נוטץ איַרעֶץָ.. זײַ האָנּעָן עֶמיִצעֶן 
פֿאַר דיַך, װעָלכֿעָר,,, מישאָ װויֵל אוָהם איִבּעָרועָרעֶן, עֶר רעָדט 
טאַקי איצט מיט איָהם,,, מיט לאָראַן , 

מהערעזע , לאָראַן 1 ועָנעֶן לאָראַניעֶן האָט איָהר געֶקלעָרטוּ 
אֶבּעֶר איִך ליִעבּ איָהם ניִשט,,, איִך װויֵל איָהם נישט ליַעבּעֶן! 

מאדאם, גלוֹיבּ מיר, זײַ האָנּעָן רעָכֿט. איך בֹּיִן אוֹיך 
געבּוֹיגעֶן צוּ זײַ, לאָראַן געהעָרט דאָך כמעט צוּ אוּנזעָר פֿאַטיליץָ. 
עֶר איִז אַזוֹי נום צוּ אונז, עֶר העלפֿט אוּנז אַזוֹי פֿיִעל, אין דעָם 
עֶרשטעָן אוֹינעָנבּליִק איז עָם מיָר געָוועָן אַזױי שרעָקליִך װ! ריָר! 
איִך האָבּ אויך געֶגלוֹיבּט אַז עָם איַן אַ אוּנרעֶכֿט,,, אָבּעֶר איִך פֿיִהל 
דאָך, אַז דוּ זינרינסט ניִשט געֶנעֶן דײַן טרײַשאַפֿט צוּ קאַמיל'ן, 
וועָן דוּ האָסט חתוּנה מיִט זײַן בּעֶסטעָן נוּטעֶן פֿרײַנד, דײַן רעָטעָר, 

טהערעזע , אָבּער איִך בּיִן דאָך אַזײ טרויעָריג,,, איִך װיָל 
שטעָנריָג בּלײַבּעָן יי 

מאדאם, נײַן, נײַן, איִך קעָמפּף געָנעָן דײַנץ טרעַרעָן, 
נעָנעֶן דײַן אוּן מײַן שמערץ.. זײַ וַעָנעֶן דאָך אַוֹי גוּט מיִט 
אוּנז. זײַ װיִלעָן אוּנז װיערעֶר זעָהן גליקליך, זײַ זאָגעָן, איך װועָל 
דאַן װיִערעֶר האָבּעָן צװײַ קינדער, װאָס װעָלעֶן מיך װיַערעֶר 
טאַכֿעָן מוּנטעֶר אוּן פֿרעָהליִך, װאָם װעָלעֶן מיַר בּײַשטעָהן אוּן 
העָלפֿעָן רוּהיִג מײַן לעֶצטץָ שטונדע צוּ עֶרוואַרטעָן, איך בּיִן אַ 
עָנאָאיִסטקץָ, איך מוּו דיך װיערעֶר זעָהן אַ שמײַבֿעָל טהוּן, מהו 
עָם מיַר צוּליִעבּ, 

טהערעזע, אָגוּטץָ זעֶעלעָ! איך ניִעבּ אײַך נאָך, איִך טהוּ 
אײַעֶר װויָלעָן, איִך האָב קײַן הײַמעָרן וואוּנש איִן כײַן האַרץ .,, וי 
אײַעֶר גליִק. 

מאדאם, יאָ, יאָ, דוּ בּיָסט אַ גוּטץָ טאָכֿטעָר. װי פרונמ 
שמייכלען). דאָס וועָט זײַן מײַן לעֶצטעָר פֿריהלונג, מיָר װעָלעֶן זיִך 
בּרײַטעֶר אײַנריכֿטעָן; װאַרם אוּן פֿרײַנרליך מוּו עֶס ויערעֶר בּײַ 
אוּנז װועָרן. לאָראַן מוּז אונז בּײַדע ליִעבּעָן, דוּ װײַסט, טהעָרעָוץָ, 
איִך הײַראַט איָהט אַ בּוִמעֶל מיִט מיִט דוָר, דוּ מוּוט איהם מיר נָפֿ. 
מעֶר איבּעֶרגעֶכּעֶן, מיַר, דעָר טוּטעֶר; טור װיִלעֶן איָהם אַו עֶר 
זאָל אוּנז בּעֶנלִיקעֶן ! 


. 
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טהעָרעָועָ ראַקעָן. 


שאר 7 * גיטעט - יעפאסי ריעה אליממ יי שואי 


טהערעזע , אָגעֶליִעבּטץָ טוּהמע! וי שמאַרק האָבּ איִך זיַך 
געָויִנשעָן מיִט מײַנץ שמעֶרצען אַלײַן צוּ בּלײַבּעָן יי 
דוּ װויליגסט אײַן .,, װאָס ניַשט? 
טהערעוע , יאָ, (זי וענדם זיך נאָך רעכטס הינמען) , 
מאדאם , (אין ביעפער בּעװוענונג), אַ דאַנק, אַ דאַנק , מײַן קיַנר 
דוּ מאַכסט סיך גליקליך! (זי פֿאַלט בּעיועגם צין א שפוהל), אָ כײַן אָריָמַעֶר 


/והן, רוּ פיין טוימטער קאַמיל דײַנץ טוטער האָט דיך די ערשט 
ן שָ 1 ; . ץָ 


וִיבֶּענטֶע סְצֶענֶע. 


טהערעזע, מאדאם, מישא, 


מישא, (ששיל צוּ מאַדאַם ראַקען) איך האָכ מיִט איהם עָנרליִך 
איִבּעֶרְגעֶרעָרט, אָבֹּעָר, צוּ אַל ץָנוּשץָ יאָהר, דאָס האָט געָנוּג לאַנג 
געָדוֹיערט; עֶר טהוּט עָם אוֹיך אײַך צוּליַעבּ ; איִך האָבּ אוָהם אַלץ 
פֿאָרנעֶשטעֶלט .,, עֶר קוּמם כּאַלד אַרֹיף... עֶר פֿעֶרשלוסט דאָס 


נ סיי יי יי שי יי -זירוי ןוט 5 
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וי י 
מאדאם , (שטיל) זי בַּעֶשטעָהט אוֹיך . 
מישא, ;הש צוּ טהערעועץ אין הינטער גרונד רעכטס און רעדם 
פיט אוהר', 


וי טייז 


וואנע, (קומט אין אגעשפיעך פיט גריווען דוּרך דער מיטעלמיר), 


אַכטֶע סְצֶענֶע. 
רִיבְריהֶערִיגֶע, גרִיוֶע, זוואנֶע. 


זוזאנע , נײַן, נײַן, העָרר גריווֹעָ, אוָהר זעָנט אַנ'עָגאָאיסט ,,, 
איַך װועָל אוֹיף דעֶר האָכֿצײַט נוִשט טאַנצעָן טיט אַײַך -- װאָס } 
איָהר האָט זיך גאָר דאַרוּרך נישט פֿערהײַראַטעָם, כּדי איָהר זאָלט 
גיִשט אָבּגעָריִסעָן וועָרן פֿון אַיַַעָרְצָ קלײַנע געָוואוֹינהײַטעֶן ! 


צ 
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עָמוֹל זאָלאַ. 


שא ויזנמור חשופקישטײצר"יטהט בר יעוו ע ‏ ייא +-הי יא = יט 6004 = 36 


גריווע , נאַטירליַך. מײַן פֿרײַלײַן --- נאַטירליך, 

ווזאנטע, פפֿױ, איהר האַרטעֶר טעָנש.,, קײַן אײַן טריט 
טאַנץ איִך נישט טיט אײַך.,, קײַן אײַן אײַנצונעָן מרים . (וי געחש צו 
שׂהערעזע אוּן מישא) . 

גריווע. די קלײַנץ מעָדלעָך גלוֹיבּעָן, אַז חתונה האָבּעָן איז 
אַאַ גרינגץָ זאַך, .. איִך האָבּ עֶס פֿינף מאָל געָפּרובם . (צוּ מאַראַם 
ראַקען. איהר װײַסט: דאָס לעֲצטץָ מאָל האָט עָם שוין געקאָנט 
ועָרעָן גאַנץ ערנסט מיט דעָר מאָגעֶרעֶר פּיאַנאָ:לעָהרעָרין, עָם איו 
שוֹין אַלץ געֶוועָן איַן דעֶר בּעֶסטעֶר אָררנוּנג י פּלוּצלוּנג האָט זי 
מיר געָזאָגט, אַז זי טרינקט פֿריהמאָרגעָנם קאַוֹעָ מיט מילך ,, 
אֹיִךְ בּעָם אײַך , איָהר זאָלט מיר לעֲנּעֶן ..,. קאַװוץ טיט מילך ; איִך 
האָבּ פֿײַנט קאַװעָ װײִ דעָם טוֹיט, איִך טרינק שוין פֿון דרײַסיג יאָהר 
אָן שאָקאָלאַרע, דאָס װאָלט דאָך מײַן גאַנצץָ עקויַסטעָנץ איִבּעֲרנץ. 
דרעהט מיִטן קאָפּ אַראָפּ, קאַפּוֹיעֶר ,,, אוּן דאַרורך איִז דעֶר שדוּך פֿוּנאַנ* 
דעֶר ג עָגאַנגעָן, האָבּ איִך ניִשט רעָכֿט געָהאַט ? (װידערהאָלט וי זיין שטייגער , 

מאדאם, שמייכעלפ) גאַנץ רעָכֿט . 

גריווע, נאָ, זעָהט איָהר, אוָהר פֿעָרשטעָהט מֿיך, דאָס 
האָכּ איִך ליִעבּ . װועָן מעָן פֿעָרשטעָהט זיִך נאָר אײַנעֶר דעָם צװױ. 
טעָן, דאָם און די הוֹיפּט זאַך, אַזױ האָט מיַשאָ אויך נלײַך אײנ. 
געָועָהעָן, אַז לאָראַן אוּן טהעָרעָועָ וועָלעֶן זיִך פֿעָרשטעָהעֶן אײַגעֶר 
דֹעָם צוויַטעֶָן , (װי פֿריהר) . 

מאדאם, איָהר האָט רעָכֿט , מײַן פֿרײַנד (זי שטעהמ אוֹיף) , 

גריווע. יאָ, יאָ, מאַן אוּן װײַבּ מוּעָן זיַך אײַנעָר רֹעָם 
אַנרעֶרעֶן פֿעָרשטעָהעָן, זאָנסט טוג די גאַנצץָ זאַך ניִשט. (קיקם 
אוים'ן זייגער) . אַ שװואַרץ יאָהר , שוין 9 מיָנוּט צוֹ 11, (ער עצם זיך 
לינקס , טהוּש אָן די קאַלאָשען אוּן נעמט זיין פּאַראַסאָל) , 

לאראן , (קומט אַרײין דורך דער מימעלטיר), 


ניַינטע סצענע. 


די פריהערריגע, לאָראַן : 


לאראן, צוּ טאַדאַס ראַק;). נאָר װאָס האָכּ איך מיַט העָרר 
מיַשאָ געֶרעֶרט פֿון אײַך, פֿוּן אײַעֶר גליִק ,,. יאָ, טײַעָרץָ מוּהטץ 
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טה עֶרעָועָ ראַקעֶן, 


עס אמוי "יע ר "טזייוו וט םיימור :ר ונ א קיגאל קנאד ומע .ארוי ויז אט וט 


מיַר האָבּעֶן נעָווינשעֶן , טיַר זאָלעָן אײַך קאָנעָן רעָכט , רעפֿט גליָק. 
ליַך מאַכֿעָן ! 


מאדאם, מעהו בּעווונט), יאָ, מײַעֶרעֶר לאָראַן, אֶבֹּעֶר רופֿט 
מיך בּעֶסעֶר מוּטעָר .., 


לאראן , מְהעֲרעָוץָ, ויִלש איהר אוֹיך, אַו אונועָר נוּטעָ 


מוּטעָר זאָל װיערעֶר זײַן גליִקליִך אוּן צופֿריַערעֶן 1 


טהערעזע, איַך װויל עֶס . טיר האָבּעָן אַ לַעָבּעָנִם אוֹפֿנאַבּץ 
פֿאַר אונז., 


מאדאם, אָ טײַנץ קינדעָר ! (זי נעהמט ביידענס הענד אוּן האַלט זי 


שעסט אין איהרע), נעָהמט זי , לאָראַן, מאַכֿט זי ויערעֶר נליקליִך אוּן 


פֿרעָהליָך, אוּן מײַן זוּהן גאָטזעַליְגעֶר וועָט אײַך ראַנקעָן, אָ, וי גליִקליִך 


איָהר מאַבֿט מיך --- איִךְ וועָל בּעֶטעָן, אַז דעֶר היִמעֶל זאָל אוּנז נישט 
שטראָפֿעָן דעָרפֿאַר , 


5 = * י* = אס = א 
(לאָו אַן אוּן טהערעוע אוּמאַרמען זיך, מאַדאַס ראַקען אונטער זיי, בענשםי 
זיי , גריווע זוואַגע אין מישאָ שטעהען הערוּם, פּאָױציאָן, 


עָמוִֵל ואָלא 


ענעי זע ארי ער טחעשי:טט. וין במאיט יי .ריעה יו פוינימאפאַטהזארן ‏ אלא יח = א פרקאאטאאװ:בל אָד" לט טעב ר די גייט עקעט ילפ ליח 


דריטעֶר אַקט. 


דאָם ועָלבּעָ ציטעָר, זעָהר שעֶן פֿעַרפּיצט , אַלֹעָם רײֵן אוּן 
אַ נרויםעָר העָל לײַבֿטעַנדיגעָר לאָמפּ ; װײַטעַ פֿאָר 


זוֹיבּעָר , : 
*יוי' יי = יז י יל = יל ( יל ייי = ידי ייט י אוב ראֵל 
הנ ;אי ַטרען, א שן צננקט בק יבער 
גרויסע רויזעָן-בּוּקְעֶטעֶן : אויפֿין בּופֿעָט, קאט : אוּן 4 ן 
טיטעָל-טיש , אויפ'ן פֿאָטעָל , נעֲבּעָן דעָם מוטעָלשיש ליענט 
העָרעָזעָים חתונה-קלוַד פֿון נראָעָ זײַדר, מוט א גרוֹיסעָן 
שלעָפּ, דאַנעֶבּעָן אוָהד ‏ װוַנטעָר-מאַנטעָל אוּן איהר = 
אַלעָם זעָהר אײַנפֿאַך, בּורנעָרליך , אֶבּעָר זעָהר געָשטאקפאָל. 
עִם איִז דרי א זונעָר פֿאַרטאָג, 
בּאַטיסט:נעגליש מיט שפּיצען צוּן האַפּטען, 
זיצט, קענטליך ערטירעם אין פֿאָמעל ב י 


(ט הערוע אן אַ װײסען 
נישט רייך, אָבּער מיט פֿיעל געשמאַק, 
מאַדאָם אוּן ווואַנע נאָך אין די האָכצייטיקלײידער , 


געעפענטען קליידער-שראַנק אוּן 


דער זייט פֿנן קאַטין , 
נאָר אָהן הוּם אוּן שאַל מאַ ד אָם שטעהט פֿאַרין 
: : : י י' ר , 5 . 

אין דארם בּעשעפטינט, צוּ טאַכען אַניאָרט פֿאַר טהערעוע'ס האָכצייט'ם טוּאַלעשע, 


ווואַנע שטעהט אוּן פערשטעלט 
ערשטע סצענע. 


מהטְרעָזעַ. מאַדאַם ראַקעַן . זוואַנעָ. 


ווואנט. (רעדט אַרױס) נישט דאָך, ליַעבּעֶר פֿעָטעֶר, נײַן, נײַן, 
העֶר גריָװעָ, איָהר דאַרפֿט מעָהר אין ציָמעֶר נישט אַרײַנקוּמעָן, רי 
יוּנגעַ פֿרוֹי האָט איָהר חתונה?קלײַד שׁוֹין אוֹיסגעֶטהוּן - זי איָו שיין 
און שלאָפֿראָק, דאָס פּאַסט ניִשט, 
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מישא, פפֿין דיפין). שלאָפֿראָק... עָבּעֶן דאָס װויַלעֶן מיר דאָך 
טאַקי זעָהעָן; לאָז אונו אַ קוּק טהוּן, װי דעָר נײַעֶר שלאָפּראָל 
פּאַסט די יונג? פֿרוי.,, חאַ, האַ, חאַ, חאַ ! (מישאָ אוּן גריווע לאַכען אין 
דרויסען הויך), 

ויזאנע, װי גו פֿעָלט אייר. דער לאַכעָן ? אַזי אוֹיסגעָלאַסעֶן 
האָכּ אייך נאָך מײַן פֿעטעָר קײַן מאָל ניִשט געָועָהן; רי בּײַדעָ 
אַלטע העֲררעֶן זעָנעֶן גאָר אַרוֹיס פֿון דֹעֶר מאָס--זײַ ועָנעֶן שׁוֹין 
בײַם דעַפעָרט געֶוועֶן רוט װי פֿײַעָר. 


מאדאם, עעהט צוּ צוּ דער מיטעל:שיר)  ,‏ נײין , נײַן, מײַנעָ העֶררעֶן, 


איָהר דאַרפֿט װיִרקליַך נישט אַרײַנגעָהן, מיַר האָבּעֶן נאָך דאָ צוּ טרוּן 
אײַניִגץ אוֹיגעֶנבּליִקעָן . בּאַלד קומט זוזאַנץ, דאָם בּיִסעָל צײַט מווט 
איָהר שוֹין נעָדוּלר האָבּעֶן , העֶר מיַשאָ . 

גריווע, (פין דרויסין), יאָ, יאָ, געָוויִם, לאָראַן אוֹיךְ... לאָראַן, 
איָהר דאַרפם נאָך אוֹיךְ ניִשט אַרײַנגעָהן, די יונגץ פֿרױ אי נאָך 
כּײַ .דעֶר טואַלעֶטֹץָ, חאַ, האַ, חאַ! (גרײיע און מיטאָ לאַכען אין 
דרויסען 1 חוֹיךְ). 

זוזאנע. אָ וי אוּנפֿעָרשעָמט! נאָך האַלטעָן זײַ אַלץ אין אײַן 
לאַכעֶן... װי קריַעג איִך איָהם נאָר אַ הײַם, דעָם אוּנאַרטיַנעֶן פֿעָטעָר, 
דאָרט וועָל איַך זיַך שׁוֹין מיט איָהם אָבּרעָעֶנעֶן. 

מאדאם, לאָזעֶן זײַ לאַכֿעָן, זוזאַנע, אוֹיף אַ חתונה דאַר 
זײַן לוּסטיג אוּן פֿרעָהליִך. איַן װעָרנאָן איַו עָ 
גאַנגעֶן . 

זוּזאנע, פֿערשליסט די מיטעלפיה) . איִצט מעָגעֶן זײַ שוֹין קלאַפּעַן 
בּיַז מאָרנעָן, (רעדם אַנטקענען דער טיר). קוּמט ניִשט װויִעדעֶר ; קײַנעֶר האָט 
דאָס רעָכט, אַהעֶר אַרײַנצוּגעָהן, אוֹיסעֶר דֹעָר חתן, אוּן אוֹיך 
עֶרשט מיִט אוּנזעָר עֶרלוֹיבּעָניִם. 

מאדאם, מיר מוזעָן זיַך אַ בּיִסעָל צוּאײַלעָן. איַך װעָל די 
קלײַדער איִן שראַנק אַרײַנהעֶנגעָן, אוּן רוּ טײַן ליִעבּץָ טהַעֲרעָועָ, 
עֶנריָג רײַן טוּאַלעָטץָ, דער זײַגעֶר שלאָגט שׁוֹין דרײַ . 

זוזאנע, אוֹי, אַ שאָר, װאָס איָהר דאַרפֿט שׁוֹין אוֹיסטהוּן ראָם 
שעָנע קלײַר , עָס קלײַרט אײַך אַזוֹי שׁעָן, אַזוֹי שׁעָן; (י געהמם ראם 


עפול ואלט. 
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קלייד), די שׁעָנְעָ שוװעֶרֹעָ זײר, (י מעספ אָן דאָס קלייד), די פּרעפֿטיג 
שלעֶפעָ. אָ, װי עֶס װאָלט מיך געֶקליַד. אַז איך װאָלט געֲוועָן אוֹי. 
אײַעַר אָרט! אַך. דוּ ליַעבּעָר נאָם! דאָס האַרץ קלאַפּט מיָר אַזוֹי װ 
טיט האַמעָר'ם, אַז איַך קלעֶר נאָר רעָרפֿון. נױ לנגם אַװעק ראס קלייר 
אוּן נעהמט דעס הוט). דעֶרצוּ דאָס וואוּנדעֶר-שעָהנעָ היַטעָלץ, איָהר ועָה: 
אוים װי אַ גאַנץ רײַצעֶנְרץָ יּנגץָ פֿרױ. װעָל איִך אוֹיך אַזױ אוֹיסז; 
העֶן ז איִך װעַל פּרוכעֶן אוּן ועָהעֶן וי עָם װעָט מיר קלײַרען. / 

טהערעזע, אָ, לאָז אב מײַן קיָנד . 

וו|אנע, האָט האַלבּ אוּנגעטהוּן דעם הוּט, דערנאָך לענם זי איחם אוֹי:' 
טימעלמיש), 

טהערעזע . איִך בֹּיִן אַזוֹי מיַער אַז איַך שפּיַר קײַן גליִער ניִשמ ' 
פֿריָהעֶר דרי חתוּנה:צעָרעֶמאָנִיעַָ, דעָרנאָך דאָס פֿאָהר עֶן אין װאַגעָן, דאַן 
דאָם עֶססעָן , װאָס שלעָפֿט זיִך אַזוֹי לאַנג.,, לאָזט מיך נאָך אַניאוינעָנ- 
בּליִק דאָ זיַצעָן -- איך כַּעָט אײַך, | 

זוּזאנע, (געהענדיג צי מהערעועין), יאָ, שָׁם איַז געָוועְן זעָהר וײ 
איַן רעֶסטאָראַן. איַך האָם אוֹיך נעָהאַט קאָמף:שמעָרצעָן, אֶבֹּעֶר אי 
װאַגעֶן אי עֶס כּאַלר איִבּעֶרג עגאַנְגעֶן. ‏ טוּ מאַראַם ראַק;ן). איָהר מוזט 
אויך זײַן גאַנץ מיַער מיִם אײַעֶרץָ קראַנקץ פֿיִם, איָהר האָם זיַך געָנוּי 
אוֹיפֿגעֶרעָנם דעָם נאַנצעָן טאָג, און דעֶר דאָקשאָר האָט דאָך אײַך 
אַזוֹי שטרענג פֿעֶרבּאָטעָן זיִך אױפֿצורעגעָן. נױ עצט ויך מהע-עוען צ 
פֿיסען). 

מאדאם, אמת, מײַן קיִנד, אֶבַּעֶר עֶר האָט דעָרמיִט געָמײַנכ 
אַ טרויריָגץָ אויפֿרעָנונג, אוּן הײַנט האָבּ איך נאָר פֿרעָהליפֿץ זאַפֿען 
דעָרלעָכֹּט. אַך יאָ, עָם אין אַלֹעָם געָגאַנגעַן אַזוֹי גוּם, איִך קאָן רעָם 
ליִעכּעֶן נאָט נאָר דאַנקעָן, װאָס עַר האָט מיַך נאָך געָלאָוט דעָרלֹץָ: 
בּעֶן צוּ רעָם טאָג, עָם איַן אַלעָם געָועָן אַזוֹי ליִעבּליַך, אַזוֹי שעָהן . 
(ױ נעהמם ראָס קלייד אוּן הענגם עס אַרין אין שראַנק לינקס נענען דער 
טישַעלמיר) , 

זוזאנע. יאָ, געָוויִם. דעָר בּוּרגעֶרמײַסְטעָר האָט אוֹיסגעָועָהן 
גאַנץ פֿײַעָרליִך, אוּן בּשעת עֶר האָט אנגעֲהֹיבּעָן צוּ לײַעֶנעֶן פֿון 
רוֹיִטעֶן כּוּך, האָט דעֶר חתן אַראָבּנעָלאָזט רי אוֹיגעֶן אוּן געָקיּקט אוֹים. 


טהעֶרעָועָ ראקעָן. 
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געֶרעֶנְט אוֹיף דעֶר עֶרר, האָט איָהר געָזעָהעָן. וי שׁעָהן העֶר גריוע 
האָט זײַן נאָמען אוּנטעָרגעֶשריֶעבּעֶן ? 


מאדאם, יז נעקימען פון פֿאָרענם און נעהמם דעם טאַנשעל). אוּן וויָי 


ריהרעֲנר האָט דעֶר נײַסטליכֿעָר געֶרעֶרט אין דעֶר קיִרפֿץָ. אמת ריָה? 
רענר, (ױ לעגט דעם מאַנפעל אין שראַנק לינקפ נעבּען דער מימעלפיר). 

זוזאנע, יאָ, זעָהר ריָהרעָנר, מיַר האָבּעָן אַלעָ געָװײַנט, איך 
האָבֿ געמווט אַ קוק טהוּן אויף טהעֶרעָועֶין , אָבֹּעֶר איִך האָבּ זיִך 


דערשראָקען זעָהעָנריָג וי עֶרנסט איָהר געָזיִכֿט איַז געָוועֶן, 
טהערעוע , (מאַכֿט אַ בּעװועגוּגג װי זי װאָלם זיך געװאָלם וועהרען). 


זיזאנע. אֶבֹּעֶר נאָפֿטיַטאָג אי װיַערעֶר נעָוועָן לוסטיג; רי 
מאַסעָן מעֶנשעֶן אוֹיף די בּוּלװאַרעָן. מיָר זעֶנעֶן צװײַ מאָל געָפֿאָה? 
רעָן פון מאַרלעֶן יו צּ דעָר קאַסטיַלץָ. פֿיִעל מעֶנשעָן האָבּעֶן אוו 
נאָפֿגעקוקט . מיַר זעָנעֶן געָוועָן רעָכֿט מיִער אוּן אוּנגעָהאָרעֶוועָם{ 
מהײַל געָסט זעֶָנעָן אײַנגעַשלאָפֿעָן --- העֶר גריווץָ האָט אָרעָנטליִך 
געֶתראָפּעָט ---חאַ, חאַ, חאַ . װי לאַכם). 

מאדאם. (האָט אַריינגעלעגט דעם הוּם אין שראַנק לינקס נעבּען רער 
מימעלטיר, קוּמט צי, פּאָרענט', מַהעֲרעָועָ, רוּ בּיסט מיער, ווילסט דוּ דיִך 
ניִשט לעֶנעֶן אָבּרוּהעָן, מײַן קיִנד ! 

טהערעוע . (בּעפּאַלען פֿון אַ שרעק) . נײַן , נײַן , לאָוט מיך נאָך 
אײַן אוֹיגעֶנבּליִק : פּלוֹירעָרט אַ בּימעָל. די פֿריִוּרעָ דריקט מיך, 

זוזאנע, װילט איָהר מיָר עָרלוֹיבּעָן, מאַדאַם טהעֶרעָועָ, אײַך 
אַלס קאַמעָרמעֲדכֿעֶן צוּ ריַענעָן+ יאָז לאָזט מיך אײַעֶר האָר אוֹיפֿ. 
פֿלעָכֿטען , וועֶט אײַך בּאַלר פֿרײַעָר אֶדעֶר לײַכטעָר וועָרן . אָ איִך 
װועָל עֶס מאַכֿעָן אַזוֹי געֶשיִקְט אוּן פֿאָרוכֿטיג , אַזױ װי ר בּעְֶטץ 
קאַמעָרײיוּנגפֿרוֹי. 


מאדאם, מהו, עָם, מײַן קינר, עָס איָו שפּעָט, 
זוֹזאנע, (שטנהט הינטער טהערעזע אוּן פֿלעכֿם איהר אױף די האָר, 


ארויסנעהטענדיג זעהר פֿאָרױכֿטיג איין האָרנאָרעל נאָך רער אַנדערער), 
אַ טאַן מוז ראָך זײַן עָפֹּעָם אַ נאַנץ שרעקליכֿץ זאַך. אײַנע 
פֿון מײַנע פֿרײַנדיַנעָן האָט שרעָקליִך נעֶװױַום, װעָן זי האָט 
חתונה געָהאַט, נאַנץ שרעָקליִך,,, דן האָר איָז טאַקי געֶוועֶן צוּ פֿעסט 


עָסוִל זאָלא. 


אי א -. 
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פֿעָרפֿלאָכֿטען , דעָרפֿוּן האָט איהר געַמוּוט בּעֶקוּמעָן די קאָפּשטעֶרצעָן , 
אַ נאַנצעָן טאָג אַזוֹי פֿיִעל האָרנאָדלעָן,,, אײַנץ זיִצט אַזוֹי פֿעָסט, אַז 
איִך קאָן זי בּשׁוּם אוֹפֿן גיִשט אַרוֹיסקריַענעָן ... זאָל איך רוּפעָן הער 
לאָראַן צוּ היָלף ! 

טהערעזע ' (שיידערט), 
זוזאנע . װאָס איז אײַך, טאַדאַם טהעֲרעֶזץָ, האָבּ איַך אײַך וועָה 
נעָטהוּן ? 

טהערעזע, נײַן, נײַן , עֶס שוידעָרט מיך פֿאַר קעֶלט ; אײַל זיַך 
צוּ, מײַן ליַעבּעָ. 

זוזאנע. מיַר װעָלעֶן דעָם פֿאָמעל נעֶהנטעֶר צוּם פֿײַעֶר צוּי 
רוּקעֶן , (זי טהוּם עס), | 

טהערעזע, האָם זיך ווינדער געועצם אין פֿאָטעל), 

זוזאנע, אָט אַזױ, בּעַסטץָ מאַדאַם טהעֲרעָוָ, עֶס װעָט אײַך 
בּאַלר װאַרעָמעֶר וועֶרן (וידער בּעשעפטינט מים מהערעוע'ס האָר', אָבַּעֶר 
מײַן לְיֶעבּעָ מאַדאַם טהעֲרעָועָ, װאָס זעָנט אֹיָהר אַזוֹי נעֶרוועָז, איָהר 
צימעָרט דאָך אוּנטעָר מײַנץָ העֲנד װיַ טהוּמנּץָ, מײַן מהײַעֶר 
קְעֶצעָלעָ, װאָס דֹעֶר פֿעַטעֶר האָט מיַר געֶשׁעָנקט. איִך װעָל מיַך 
שׁוֹין איִצט היַטעֶן... איַך וװועָל אײַך ניִשט מעָהר װעָה מהון + 

טהערעזע, איך האָבּ אַ בּיִעָל פֿיִעבּער . 

זוזאנע, איך האָבּ שוין בּאַלד נעָעֶנדיָגם ; איִך האַלט שין 
בּײַ דעָר לעֶצטעֶר נאָדעָל... אַזוֹ, אַזױ, װי שעָהן אײַעֶר האָר אי! 
(טהערעזע'ס האָר פאַלען אַראָב אױף די אַקסלען). אָט בַּיִן איִך פֿעָר* 
מין , (זי לעגם אַװעק די האָרנאָדלען אוֹיף דעם קאָטינ-גזימס לינקס), 

טהערעזע, שיידערט אוּן ציטערט אוֹיף וי פֿון פֿיבּער) . 

מאדאם, אַך וי דוּ פֿריִערסט נאָך אַלץ, מײַן קיַנד, איך װעָל 
דיָר בּרעַנָגַעָן אַ טוך , וי געהם צוּם שראַנק לינקס נעבּען דער מישעלפיר 
אוּן זוכט אַשוך). 

זוּזאנע, אָבּעֶר מאַדאַם טהעֲרעָזעָ זעָהט שוֹין עַרשט פֿיעל בּעָי 
פעֶר אוֹיס.. די בּאַקעֶן בּעָקיּמעָן אַ רוֹיטעָ פֿאַרבּ. פֿריהעֶר ועֶנעָן װײַ 
נעֶוועֶן בּלײַך--טויטבּלײַך. בּרעֶנגשָ אײַך א פֿיִסע-בּעֶקַעֲלךָוּ ױײ 


קה רווה ‏ צעצ6 2 . 


זיאאטוריאַווג. אַמיישודו מי /הט:. ואמאר וו אע יאה אט 


ברענגט מהערעוע'ן אַ הילצערן פֿוסבענקעלע, װאָס איו געשמאַנען אוּנטערן מימעל= 
פיש און ועצש ויך מהערעועץן צוּ פֿיסען); זאָנט מיר ליַעבּסטע פֿרײַנדין , 
איִך וויל אײַך עָפֹעָם פר! עֶגעָן , איַך בּיִן אַזוֹי נײַניָריַג, איִך שעָם זיך 
אַפֿיֵלוּ, יאָבּעֶר יוּנגעָ מעָרלעָך זעֶנעֶן אַזוֹי נײַגיַריג = אף?, אַלין 
וועָל'ן םע . ניִשט װאָהר?... אײַעֶר האַרץ קלאַפט = אַזוי 
שטאַרק, אוּן רובע ציִטעָרם אֹיָהר טַזוֹי,יניִשט װאָחר! י.י 


א חס זייב ) 4 א 


טווער ע: {, נאָך אַ פּאַאוּוע , אין וועלכער וי האָט ווואַנע'ן שטאַרק אוּן 
ערנטם אָנגעקוּקב), = מײַן האַרץ איַן שׁוֹין ניִשט אַלט קײַן זײַעבּצעָהן 
יאָהר .. אַזוֹי וי רײַגס .. 

זוזאנע . איָהר זעָנט דאָך ניִשט בֹּעָז אויף מיר . פֿעָרשטעהט 
איָהר מיך, ליִעבמטע ; בּעֶסטץ פֿרײַנרין, אַ נאַנצעָן טאָג האָבּ איך 
מיַר נאָר פֿאָרגעֶשטעָלט, וי דוּם װײ נאַריַש איִך װעָל מיך אוֹיפֿפֿיַת- 
רעָן, אַז איִךְ וועָל אַמאָל דאַרפֿען געָהעָן אַלס כּלה צוּם בּיָרגעֶר. 
מײַסטעָר אוּן דעָדנאָך די גאַנצעָ צעֶרעֶמאָנִיץָ.., רעָרפֿאַר האָבּ איך 
מיָר פֿאָרגעָנוּמען געֲנוֹי צוּצוּקוּקעָן, װיַ איָהר האַלט זיַך, כּדי איִך 
זאָל ניַטט אוֹיסועָהעָן לעָכֿעָרליָך, וען, איִך װעָל דאַרפֿעָן רעָם טאַנ 
דוּרפֿגעָהעָן ; איָהר ועָנט נאָר אַ בּיִסעָל מרויריג + אָבּעֶר מוּט, מוּם 
האָט איָהר דאָך 1 װאָס נײַן 1 אַך .. אוּן איַך האָבּ שוֹין איִצם אַזֹי 
מורא... איִך װײַם אַלײַן ניִשט װאָס.., איַך גלויבּ, איך ו וועָל װײַנעָן װי 
אַ קינר. 

6 . איִז דעָן דעָר בּלאֶעָר פּריִנץ אַזאַ שרעָקענריִנץָ חיה 1 

זוזאנע. איָהר, אַצוּנד לאַכֿט איָהר גאָר פוּן מיָר ., 
אָ, רי צופֿלאָסץ סענט האָר פּאַסעָן אײַך גאָר שעַן ... איִהר זעָהט אוים 
װי אַ קעָניִניִן, װאָס מעָן זעָהט אַזוֹי אָפֿט אוֹיף רי שעָנעָ בּיִלדעָר. 
ועָס װעָט העֶר לאָראַן אָנ , וועָן עֶר װועָט אײַך ועָהעֶן אַזוֹי שעָהן יי 

טהערעזע , (טטאַרקט זיך אינצוּהאַלטען אַ פיעפֿע אויפרענונג,. שטעהמ 
איף . איך ליִעבּ ניִשט קײַן צוּפֿלאָסעַנץ האָר, איך װעָל זײַ װיַערעֶר 
צוּפֿלעָכטעָן . 

זוּזאנע , אויפשפרינגענד) + בַּיטֹץָ. בּלײַבּט זיִצעֶן ' לאָזט אײַך 
װײַעדעָר בּעֶריִענעָן, שעָנץָ קעֲניִנין ! 

מהערעזע , (יצם ױך). 


סי -...8:-אריואפפיזי 6 7, ארי 7 ,יהי יקעוגריעאקיועור, 


עֲמוֹל ואָלא. 
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זוזאנע , (הינטער טהערע על די האָרנאָדלען פון כְאַ- 


מין-נעזימס לינקס אוּן פֿערפֿלעכט טהער אל אט די האָר), אָהן צעָפ, אמת זצ 


נאָר לײַכֿט די האָר צוּנופֿבינדען ‏ 
טהערעזע. יאָ, בֹּינד די האָר אײַנפֿאַך צוּזאַמעֶן . 
יע (איז געקוּמען מים אַ מוך נאָך פֿאָרענשט אוּן הערט זיך איין צוּ 
זוזאַנע'ס פּלוידערײ) , 
זוזאנע, ווען ױ מאַכט צורעכם פהערעוע'ן די האָר ליט איהר פֿער. 
לאַנג), אַז איָהר וועָט מיַר צוּזאָנעֶן , איָהר וועָט נישט לאַפֿ עֶן פֿוּן מיַר, 
וועָל איך אײַך אַ סוֹר פעַרמרוֹיעָן { איִך װעָל אײַך פֿעֶרטרוֹיעָן, װאָס 
איך װאָלט נעפֿיָהלט, וועֶן איך װאָלט געֲוועָן אוֹיף אײַעֶר אָרם. (ױ 
איו מים די האַר פאַרטיג געיואָרען , שפעהט הינטער ט ;ערעזע'ן מימ'ן פּנים געבּוינען 
פאאָרענם צוּ טהערעועין , אַזוֹי אַז זייערע בּאַקען בּעייהר!ן זיך, זייערע אוינען קוקין 
איינֶם צוּם אַנדערן , דאַן רעדם זי שמיל אוּן הערצליך)- איַך װאָלט, דאַפֿט זיד 
מיָר, גליִקליך געָועָן, וּעָהר, עָהר גליקליך, וי איך כּיַן נאָך קײַנמאָל 
ניִשט נעֲוועֶן .. אוּן דאָך װאָלט איַך מיך דאַבּײַ גאַנץ שמאַרק געָשראָ: 
קען! עָם װאָלט מיָר אוֹיסג עויוֶן, אַז איך שוועָבּ אויף גאָלרעָנץ װאָל 
קעֶן אוּן איַך װיָל געָפֿונען עֶפֹּעָם יט עַ זאַך.י. אּנבּעקאַנט : 
דאָך זיִם אוּן שרעָקליָך צוּזאַמעָן { אַ היַמלישץ מוּזיִק װאָלט אבקלי 
געָן אוּן די שעָנסטע בּלוּמען? דופֿט װאָלטעַן מיַך אַרוּמגעָנומעֶן - 
געפֿיִהל פֿון אַ אונעַרקלערליֿץ פֿרײַר װאָלט מיַך שטעָנריג יע 
ֿאָרוועָרמס !, געגעֶן מײַן װיִלעָן, צוּ אַ לוכטיַנץ שטראַהלעָנריגע זי 
אוּן דאָך װאָלט איַך מוֹרא געָהאַט, אַז איַך שטאַרבּ אין דעָר ראָזי: 
געָר. אוּנעֶר קלערליכֿעֶר פֿרײַר,.. פֿיהלט אֹיָהר אוֹיך דאָם זְעָלבץָ +... 


מטהערעזע, בּוינט איין דעם קאָפּ), יאָ , (שטיל צוּ זיך אַלײן), װואָל* 
קעָ, מוּזיִק, שטראַהלעָן, אלימ ,, וי שידערם). דער פֿריה: 
ליִנג פֿון דעֶר יוּגעָנֶר אוּן רעָר ליַעבּעָ. 

זוזאנע. איָהר ציַטעָרט ! איז אײַך אַזוֹי קאַלט ז 

מהערעזע . מיַך פֿריִהרט שרעָקליִך. . איִך קאָן מיַך ניִשט 
דעָרואַרמעֶן. 

מאדאם. איִך װעָל דיַר דאָס טוּךְ אָנװאַרמען . (ױ צט זיך היני 
מער'ן פאָטעל שֿאַר'ן קאַטין לינקס פּאָרענם אוּן האַלט דאָס מפוּך פאַר'ן פייער), 
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ווזאנע, (הצט זיך װיעדער טהערעועין צוּ פֿיסענס, אוּן רעדט ויימער 
איהר פֿריהערדיגען געשפּרעך) וועֶן דער בּלאֶעֶר פֿריִנץ װאָרם , אַזױ וי הער 
לאָראַן איִצט, װאָלט איך טוֹיועָנר קלײַנץ גריַמאַסלעָך געָמאַכֿט, איָהם 
אַרוֹיסצוּבּרעֶנגעֶן פוּן געָדוּלד, אוּן אַז עֶר װאָלט שׁוֹין געָשמאַנעָן הינ: 
טעֶר 8 טיָר, װאָלט איִך מיך געָמאַכט גאַנץ קלײַן, אַזוֹי קלײַן ' 
אוּן װאָלט מיך בּעָהאַלטעָן, עֶר זאָל מיך ניִשט געָפֿונעָן ... אוּן ראַן יי- 
דאַן -.. איצט װײַס איַך שוֹין ניַשט מעָהר... איַך בּעָקוּם וויַעדעֶר סײַן 
שרעֶקליִכֿע אַינסט ... | | : 


מאדאם, שטיינעלטו, שלאָג דיָר אַרוױס די מוראָ פוּן קאָפ' 


זואַנץ. די ינגעָ טײַדלעָך דאַרפֿעָן גאָרניִשט אין זין האָבּעָן חוץ 


ליאַלקעָם .. 
טהערעזע . די װיַרקליכֿקײַט איז שוועֶרעֶר. 


זיזאנע, װי? פֿיִהלט איָהר ניִשט אין דֹעָם אױגעָנבּליִק, װאָס 
איך האָבּ נאָר װאָס .., 


מהערעזע , דירכגגנומען), יאָ, (שטיל צוּ זיך), װועָן איִך װאָלש 
חתונה האָבּעָן נייִשט אין ויַנְטעָר ... ניִשט אין דֹעָם ציַטעֶר... 
איַן װעָרנאָן, איִם מאַי, וועָן די אַקאַציעָ כּליָהט אוּן די נֹעָ 


:: 


אַזוֹי פֿריִש, עֶרקוויִקעָנר א 
מאדאם, (לעגט טהערעזע'ן אַרוֹיף דאָס סוּך אויף דער פלייצע), עֶרשט? 
איַז דאָס טוּך גאַנץ װאַרעָם, 
טהערעזע , זיך איינהילענד), איִך דאַנק. 
זוזאנע , איִצט איז אײַך ניִשט אַזוֹי קאַלט, אַ יאָז 
טהערעזע, נעהמט זיך פעסטער אַרוּם מיט'ן טוּן) נײַן 
זוזאנע. איָהר זעָהט שוֹין װיַעדעֶר אויס שעָהן אוּן פֿריַש װיּ 
די רוֹיז, װיַ,,. װי,,, נוּ װי אַ גליַקליכֿץ יונגץ פרוֹי} 
מאדאם, איִצט װעָלעֶן מיַר דיַך אַלײַן לאָזעָן, מײַן קינר, 
מהערעזע. אַלײַן 1! אַלײַן ! - איִך בּעָט אײַך װאַרט נאָך יי 
מיַר איז... אָ איִך װאָלט אײַך געָהאַט נאָך עָפֹעָם צוּ זאָגעֶן , 
מאדאם, (שטייכעלם) נײַן, זאָג נאָרניַשט. איך מײַד אוֹיך אוֹיס 
דעָרפֿון צוּ רעֶדעֶן , זעָה, מײַן קיִנר, איִך װיַל דיר אוֹיך נישט צוּ 
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עֶטוֹל זחָלא. 


קײַן טרעֶהרעֶן כַּרעֶננעֶן : אַז דוּ װאָלסט געָוואוּסט, װי איִך דאָבּ מיך 
פֿון איִן דעֶר פֿריָה אָן געָשטאַרקט , וי מײַן געָפּרעֶסט האַרץ איַז נאָך 
פֿוּל... אֶבּעֶר נײַן - איך בּיִן גליקליַך. אַלץ מוּז האָבּעָן אַ שיעוּר... 
האָסטוּ נישט געָזעָהן װי אוּנזעֶר אַלטעֶר פֿרײַנר מישאָ איז לוסטיג 
נעֲוועֶן... דוּ מוּזט אויך לוּסטיג זײַן. 

טהערעזע, איָהר האָט רֹעֶפֿט. איַך האָבּ קאָפּפֿשמערצעֶן י. 
(זי שטעהט פאַר'ן פֿאָטעי!. 

מאדאם. אוֹיף וויַדעֶרזעָהן , (זי געהט ביז דער סיטעלמיר, קוּמם 
וויערער). זאָג מיַר : פֿיִהלסט אַ שטיַלעָן שמעָרץ +.. װאָס דוּ קאָנסט 
ניישט אַרוֹיסזאָג עֶן ) 

טהערעזע, (קיקט ז שטאַר אָן). 

מאדאם, עד בּאַלד ווייטער), איך פֿיִהל מיִט דיָר. װאָס מיך 
האַלט פֿעָסט, איז נאָר דעֶר געָדאַנק, אַז מיִר האָבּעָן דײַן גליָק גע 
װאָלט, דוּ װעָסט ליִעבּ האָבּעֶן דײַן מאַן, וועָלכֿעָר פֿעַרדיִענט אוּנזעֶר 
גאַנצע ליעכּע. דוּ װועֶסְט איָהם ליַעבּעָן, וי דוּ האָסט מֿײַן זוּהן ... 
נײַן ,.. איִך האָכּ דיָר נאָרנישט צוּ זאָגעָן. מיַר האָבּעָן דאָס בּעֶסטע 
נעֶטהוּן, אוּן איִך װויִנש דיר פֿיעל פֿרײַד פֿאַר דעָם טרײַסט, װאָם 
דוּ פֿעָרשאַפֿסט מיָר , 

זוּזאנע. נײַן , דאָס קאָן איִך שׁוֹין נישט העָרעֶן. איָהר רעֶר דאָך 
פּונקט אַזוֹי װי די אָרעֶמעָ טהעָרעָועָ װאָלט עָרגעֶץ אַרײַנגעֶפֿאַלעֶן אין 


! אַ הײַהל פֿון רוֹיבּעַר . פֿון װיַלדע חיוֹת ! נאָט צוּ דאַנקעָן , די הײַהל 


שמעֶקט זיִם, איִבּעָראַל רויזעָן, עֶס איִז דאָ װאַרעֶם אוּן אַנגעָנעָהם 
וי איַן אַ ליִעבּעַן נעָכט 

טהערעזע, די בּלוּמעָן זעֶנעֶן טײַעָר. די אוֹיסנאַבּץָ איִז ניִשט 
נעוועֶן נעָהטיג יי 

מאדאם, איך װײַם, אַז דוּ ליִעכּסט זעָהר דעָם פֿריָהליִנג יי 
איִך האָבּ איָהם װועניִנסטעָנם געָװאָלט בּרעֶנגעָן אין אַ קלײַנעָם 
װיַנקעָל פֿון דײַן ציַמעָר . דיֶעזעָ רוֹיזעָן זאָלעָן דיִר צום עֶרשטעֶן 
בּעֶנריִסעֶן איַן דײַן ,,. נײַעֶר נליִקליִבֿעָר חתונה:נאַכט. דוּ קאָנסט 
מיִט זײַ חלוֹמעָן דעָמועֲלבַּעֶן חלוֹם פֿון זוּזאַנעָ... דיִך אײַנביַלרעָן , 
אַז דוּ װאַנדעָרסט אַרוּם איִן די נעָרטנעָר פֿוון נן ערן. 
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" : אא גיטעט 


חי .טור אלט. ירה עיור ה-י 16 


כהגָרעָועָ ראקעָן. 


א ררב בוא על איקסיאי גנ עהייהדוהאנעהוימקל 7 ר הע אמ טי אהו האטהסהאגאריל הב י 5 י :6 :ו ‏ .3עע דול סקאמ וואמיט יואט יא ואנ טוה עניד עבישי תוטיש 


מסהערעזע, (טמייכעלש), 

מאדאם, דוּ שמײַבֿעָלסט , זײַ גליקליך צוויָשעָן רײַנץ רוֹיועָן. 
אוֹיף וויָערעֶר זעָהעֶן, מײַן ליִעבּץָ טאָכטער , (זי נעהמם אַרום טהערע:ע'ן, 
קױישט איהר אוּן געהם אַװעק דוּרך די מיטעלמיר , װעלכֿע זי שליעסט אוֹיף. 

זוזאנע אן טמהערעוע (אָבּען מאַדאַם ראַקען בּעליים בּיו צוּם פיר). 

טהערעוע, 'געהם שויינענד נאָך פאָרענם). 

ִיְזאנע, איה- נאָכגעהענד), אוּן איָך, בּעָקוּם איִך ניִשט קײַן 
קוש צוּם געָוזעֶגעֶנעָן, ליַעבּץ פֿרײַנדין } 

טהערעזע (קים איהר). 

זוזאנע, מיט אַ מאָל װעָרט איָהר װיַערעֶר בּלאַס װי אַ מוֹי. 
מץָ! אַה ,,, איִך פֿעַרשטעָה שוֹין .,, דעָר בּלאָעָר פּריִנץ . טי קיקם ייך 
אַרוּם), יאָ, יאָ, אַזאַ ציִמעָר, פֿול טיט שמעָקעֶנדיִנץָ רויזעָן, דרוֹיסעָן 
דעָר בּלאֶעֶר פּרוִנץ... אַך... מוּו דאָם שעָן זײַן,, שעֶן,,, אֶבֹּעֶר 
שרעֲקליִך ! (וי לױפֿט אַריס דוּרך דער מימעלטיר) , 

טהערעזע, (טמט לאַנגזאָם צוּריק אוּן זעצט זיך גיי'ם פייער לינקס פאָרענט). 

לאראן. (געהם אַריין שטיל , נאָך אין די האָכציים-קליידער , דורך 
רער מימעלמין , נאָך אַ פּאַאוּזע, פערשליסם די שיר אוּן געהם צוּ צוּ מהערעועץן 


אָהן מוּם). 
{ 


צװײַטע סצענע. 


טהערעזע, לאָראַן. 


לאראן, טּהעָרעָוץָ! געָ'יעבּטץ! 

מטהערעזע ., (סטפט איהם אָם ציריק). נײַן לאָז מיך! מיך 
פֿריערט ... 

לאראן, נאָך אַ פּאַאונ. עָנדליִך זעָנעֶן מיַר אַלײַן, מהעָרץ. 
ּעָ, װײַט פֿון אַלעָ מעָנשעָן, אוּן מיַר קאָנעָן דרײַסט זאָגעָן, אַז מיָר 
ליֶעבּעָן זיִך, דאָס יעֶבּעֶן איִז אוּנזעֶר, דאָס ציַמעֶר נעָהעֶר צוּ אוֹנו, 
אוּן דוּ געָהעֶרסט מיר, טײַן ליענץ טײַעֶרעָ פֿרוֹי, װײַל איִך האָג 


דיך צײַנגעָנימעָן אוּן װײַל דוּ האָכט דיַך מיַר איבעֶרגעֶגעָבֹּעָן. ור 


די" וז * 


יל זי קוש:ן), 
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עָמיִל זאָלאַ. 


טהערעזע, (וונהרם איהם אָבּ) , נײַן, נײַן, מ'ראַרף ניִשט (שפיל 
מיך שוֹידעָרט ! 

לאראן, אָרעָם האַרץ ! ניִעבּ מיָר רײַנץ פֿיִם װעָל איך זײַ 
אין מײַנץ העָנד אָנװאַרסעָן ! (ער קניעט אַנידער פאַר איתר אוּן וויל נעהמצן 
איררע פים) 

טהערעזע { (ציהפ זי צוּריק) 

לאראן, דוּ זעָהסט. די צײַט אוו נעָקוּמעָן. דעָרמאָהן דיך 
אַ גאַנץ פעלוְגעָם יאָהר הטכעֶן מיָר אוֹיף אֹיָהר נעָוואַרט, אַ גאַנ" 
יאָהר האָבּעָן מיָר זיִך געָמאַטעָרט צוּ בּעָקוּמעָן די איִצמיגץ שעה 
פֿן דעָר ליִענּץָ! זי מוּז װעָרעָן אוּנזעָרְץָ, זי מוּן אונז בּעלוינען 
פֿאַר אַלץ אוּנזעָרְעָ אַנגסטען אוּן פֿאַר אַלעָם , װאָס מיִר האָבעָן אין 
זיַך געָט-אָגעָן, פֿאַר אוּנזעָרְץָ זאָרגעָן , אוּנזעָרְעָ יסוּרים ,, 

טהערעוע, יאָ, איך דקָרמאָהן ויך, שסעָה אויף, ועֶץ דיַך 
אַנ'אוינעָנבּליִק נעֶבּעֶן מיָר, מיָר װעָלעָן רערעֶן . 

לאדאן , (הייבּם זיך אויף), פֿאַרוואָם ציִטערסט דוּ אַװי! איך 
האָב די מיר פֿעָרשלאָסען אוֹן איך ביָן דאָך דײַן מאַן . אַזוֹי פֿלענסט 
דוּ נישט ציִטעָרן, אַז איִך בּין געָקומעָן, האָסטוּ גאַנץ פֿרעָהליִך 
געָרעֶרט אוּן טיט מיָר פֿעָרבּראַכֿט, האָכט אַפֿילוּ ניִשט מוֹרא נץָ. 
האַט טאָטעֶר וועָם מעָן אָנקוּמעָן. אוּן איצט רעָדסט דוּ אַזוֹי שטיל, 
אַ שטײַגעֶר וי עמיצעֶר װאָלט געָשטאַנעָן היִנטעָר רי װועָנד אוּן אוֹיס. 
נעָהעָוט װאָס מיֶר רעָרעָן, געָה שוין נעָה! איִצט קאָנעָן טיַר רקי 
דעָן אױפֿן קוֹל, לאַכֿעָן אוּן זיִך ליִעבּעֶן . עֶס איַז אוּנזעֶר התונה. 
נאַכֿט, קײַנעֶר װעָט ניִשט קוּמעָן, 

= טהערעזע, (מט שעס. רֹעָד ניִשט, רעָר ניַשמ. דוּ בּיָמט 

גּלײַכֹעָר װי איִך, לאָראַן, אוּן דײַן צוּנג שטאַמעָלט, אַז דוּ רערםמ, 
פֿעָרשטעָל דיִך ניִשט. מיר מועָן עֶרשט קריַענע; מוּט אוּנז אַרוּם. 
צוּנעָהמעֶן אוּן זיִך צו קישעָן , דוּ האָסט מורא, אַז איַך װעָל לאַכֿעָן 


: 


פֿוּן דיִר, אוֹיבּ דוּ װעָסְט מוך ניִשט קוּשעָן! געָה שוֹין דוּ בּיָכט 


א קינר. סיר זַעָנעֶן נישט התױכּלה װי אַנדעֶרעָ.. זֹעָיץ ריך. 
מיר וועָלעֶן רעֶרעָן אַביִסעָל ... 
לאראן. (געהם הינמער איהר פאָרגײ, שפאַום זךְ אָן אין קאַפֿין 


לינקס פֿאָרענמ) , 
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טֹהעָרעָוץָ ראַקעָן. 


טהערעזע, (רעדט ווייטער טיט אַ פֿאָלשמענדיג פערענדערפען קוֹל גלייכײ 
גילטיג) , הײַנט איָז נעָוועָן זעָהר קאַלט , 

לאראן, יאָ, אַטיָאוּסעֶר אונאַנגעֶנעֶמעֶר טאָג , נאָבֿטיטאָג האָט 
זיך אױסגעָלײַטעָרט, 

טהערעזע, יאָ, אוּן דעָרצוּ די טוּאַלעָמען אוֹיף די בּוּלואַלָן, 
אָ, דאָס איִז ניִשט קײַן װעָטעֶר פֿאַר בּלוּמעָן אוּן רוֹיועָן . 

לאראן, ריכֿטיג .., ד! פֿרעָסט איִן מאַרץ פעֶרניִבֿטעָן רי 
בּליָהעָכֿץ, אין װעָרנאָן, די דעָרמאָהנסט דיִך? ... (ער האַקפ זיך אין 
סימען איבּער) , 

בּיידע, (פּערליערען זיך אין דענקען אוּן ערינערוּנגען) . 

טהערעזע, (שפיל) איַן װעָרנאָן, איַן אוּנזעֶר קינדהײַט.. 
(געהם ווידער איבּער אין פריהערדינען גלײכֿנילטינען טאָן), לעָג נאָך אַ שײַמ 
האָלץ אוֹיפֿן פֿײַעָר... עֶס הױבּט עָנרליִך אָן װאַרעָם צוּ װועָרן , 
(עו פּהוּט װאָס זי האָט געהייטען) . איִן שוֹין פֿיַער דעָר זײַגעֶר! 

לאראן, (סקט אוֹיפֿ'ן זיינער), נײַן, נאָך ניִשט. (ער געהמ אַריכער 
אוֹיף רעכטס אוּן זעצט זיך אוֹיף דער אַנדערער זיים צימער)ג 

טהערעזע, מערקװיָרדיג וי לאַנג די נאַכֿט איִז ! וי שפּיַרסט 
דוּ דוך ? איִך האָבּ זְעָהר ניִשט ליַעבּ צוּ פֿאָהרעָן, עָם איו ניִשטאָ 
קײַן נאַריִשעֲרץָ זאַך װיַ שעהן לאַנג איַן אַקאָמש צוּ ויַצעָן, איִך 
עָר בּאַלר שלעפֿעָריָג ; אוֹיךְ איִן רעָסטאָראַן צוּ עֶסעָן איָז מיָר 
אַנאָבּקומעניִש, 

לאראן, אַם בֹּעֶסְטעָן איִז ,., בּײַ זיִך אין רעֶר הײַם , 

טהערעזע, אוֹיפֿין לאַנר, אוֹיף דעֶר פֿרײַעֶר לופֿט, איז טיָר 
אוֹיך בּעֶסעָר , 

לאראן. געָוויִם.., צוויִשעָן גריַנס, אוּנטעָרץ פֿרײַעֶן היִטעָל, 
דעָרטאָהנסט דוּ דיַך, בּשעת מיָר זעֶנעֶן צוּזאַמעָן אױפֿן בּרעָג פֿון *.. 
(ער הוֹיבּט זיך אוֹיף). 

טהערעזע. (האַסטיג אויפשפּרינגענד , מים אַ רױער שמימע). א רֹעֶר 
ניִשט!,, רעֶד ניִשט, צוּ װאָס רופֿסט דוּ אַרוֹים אַועָלכֹץָ עֶריִנעָרוּנ. 
נען ? איִך העֶר זײַ געַגעֶן מײַן װילעָן, זײַ גראָכּעָן אַרוּם איַן מײַן 
קאָפּ אוּן איַן דײַן קאָבּ, אוּן דאָס שרעָקליכֿץ בֹּיֵלֵר שטעָהט מוָר 
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עָטיִל זאָלאַ. 


פֿאַר רי אוֹינעָן, נײַן, לאָטוָר ניִשט מעָהר רֹעָדעָן, לאָמיר ניִש 
מעָהר טראַכֿטעָן, היִנטעֶר יעָרעָן װאָרט, װאָס דוּ רעָדסט אַרוֹיס. 
העֶר איַך אַנדעָוץָ װעָרטעֶר, איִך העָר װאָס דוּ טראַכֿסט אוּן װאָכ 
דוּ זאָגסט ניִשט. ניִשט אמת 1 דוּ האָסט נעָטראַכֿט װעָגעָן.. װעָי 
געֶן.. אָ שװײַג ! שװײַג ! (אַ גרוֹיס לאַנג שטילשוויינען). 

לאראן. טהעֲרעָץָ, רעָר, איַך בּעֶשׁוועֶר דיִך. אָט דאָב 
שװײַג עֶן איִז אוּנעֶרטרעָנליִך! אָ רעָר דאָך! 

טהערעזע. (זעצט זיך לינקס, די הענד געדרוּקט אוֹיף דו שלייפען), 
פֿעָרמאַך די אוֹיגעָן,., סטאַרץָ זיַך צוּ פֿעָרגעֶסעָן . 

לאראן. נײַן, איִך דאַרף נעָהטיג צוּ הערעָן דײן קול, רײַן 
שטיַמע, זאָג מיָר װאָס דוּ װיִלסט 1 רעָד צוּ מיַר עָפֹּעָם , אַזוֹי וי דו 
האָסט נוּר װאָס געָזאָגט , אַז דאָס וװועָטעָר איָו שלעבֿט, אַז רי נאַכֿט 
אין לאַנג,,, 

טהערעזע, איך װיַל טראַכֿטען... אוּן בּיַן נישט אוּם שמאַנר 
עָפֹּעָם װאָס צוּ טראַכֿטעָן .,, יאָ דוּ האָסט רעֶכֿט: דאָס שװײַגעֶן איו 
שרעָקליִך אוּן די װעָרטעֶר שפּאַרעָן זיַך מיט געָוואַלט איִבּעֶר מײַנץ 
ליַפּעֶן , (ז פרובם שטייכלען, לוּכמיג). די קאַנצעָלאַריעָ פֿוּן בּוּרנעֶר: 
מײַסטער איָז געָוועָן נוּט קאַלט, הײַנט אין דעֶר פֿריָה, איִך האָב 
געָהאַט גאַנץ נעָפֿרוֹירעֶנעַ פּיִס; איצט האָבּ איך זײַ װיַעדעֶר אָנגעָ: 
װאַרעָמט בּײַ'ם אוֹיפֿעָן איִן קיַרכֿץָ. האָסטוּ איָהם נעָועָהן! רֹעָם 
אױפֿעָן 1 עֶר איִז נעָוועֶן גאַנץ נאָהנט פֿון דעָם אָרט וואוּ מיָר האָי 
בּעָן געָקניִעט , 

לאראן, געָוויִם, גריַווֹעָ האָט זיך דאָרט אַניָרעָרג עֶזעֶצט און 
ניִשט אָבּנעֶטרעָטעָן די גאַנצץָ צײַט פֿוּן דער צעָרעֶמאָנִיץָ. עֶר האָט 
אוֹיסנעֶזעָהעֶן וי עֶר װאָלט געָפֿיַעָרט מײַן יּבּיַלײַ. דעֶר דוּמעֶר 
מעָנש. עֶר איז געָוועֶן זעָהר קאָמיִש, װאָס ניִשט! 

ביידע , (נױימען זיך לאַכען). 

טהערעזע, די קירכֿץ איַז געָוועָן, איבּעָרֶץ שלעָכֿטעָן וועָי 
טעֶר, אַזוֹי מוּנקעָל. האָסטוּ בּעָמעָרקט די שפּיִצעָן פֿוּן טיִשטוּך אוֹיפֿ'ן 
אַלטאַר ? זײַ קאָסטען אַודאי צעָהן פֿראַנק אַנאַרשיַן , איִך האָבּ ניִשט 
אַועָלבֿץ אין מײַן געָוועָלבּ , (איהר שטימע װערם אַלץ שוואכֿער אוּן פרויריגער) 
דאַן האָבּ איִך געָהעֶרט קולוֹת ... זײַ האָבּעָן געֶזוּנגעָן... דוּ האָסט 
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טהעָיעָזעָ רצקעָן. 
י אויך געָהעָרֶם,, איַן אַ קלױיסטעָר, אויף דער אַנדעֶרעֶר זײַט .. 
ׂ א 8 (שטאַטלענדיג). ראָם זַעָנעָן געָועָן... מעָנשעָן מימ 
ליָבֿט,,. גלוֹיבּ איך , 
הערעזע, יובּעפאַלען פון אַ שיעק װאָס פערגרעסערט זיך), דאָם אי 
געָוועֶן אַ בּעֶגרעָבּנַיִם, אַז איַך האָבּ די אויגען 0 , האָב 
א ארי ועֶן ריבֿטיג אַנטקעָגעָן מיָר, דאָל שוואַרצע { לֵיי בעָנטיך,. 
יי אוּן רוּקם זיך לאַנגואַם הינטער זיך). די מרוּמנץ איז אי 
אַנגעָן נאָהנט פֿון אונז, איִַך האָבּ איָהם נעָועָהן, אַ אָרעָ 
, קורץ, שבאָל, נעָמײַן . עָפֹּעָס אַנאָרעֶמעֶר וינ 
עָלעָנר אוּן אָרְעֶָם, (ײ איז צוּנעקוּמען גאַנץ נאָהנם פון לאָראַן אוּן שמּאַר- 
זיך אָן אוֹיף זיין אַקסעל4 


ביירע, ווערן צװאַמען דערצימערט). 


= א ייו חַק יט יש ס זי , =, 5 6 וי = יי = י ; 
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מדערעזע, װי האָט עֶר אויסגטָועָהעָן ! 


רכו פ9סן 6 
, 


ר = א טס משונהדיג (*י רעֶק = - ייר 4 

ננדערעזע, עֶר האָט נעָהאַלטעָן אָפּעָן די אוֹיגעֶן אוּן האָם . 
ריִך = נישט ואָהר ל 

דאן, יאָ, עֶר האָטם אויסנ וָועָהן מוֹרא'דיג ; בּלוֹי אוּנגץ: 

שװאָל{. , פֿון ואס עֶר, אוּן עֶר האָט געָלאַכֿט מיַט אַ פֿעָרקרומט 
מויל, 

טהערעוזע. עָר האָם געָלאַכם, זאָגסטו ! זאָג מיר, זאָג מיד 
אַלץ, װי עֶר האָט גי .1 איך האָבּ אוָהם קײַנמאָל א 
רעֶכֿט אָנגעֲקוּקט איַן מײַנץ נעָבֿט װאָס איַך האָבּ פעָרבּראַכֿט אֶהן 
שלאָף , אוּן עָם טרײַבּט מיך,., איִך מוּז, איַך מוּן איָהם וַעָהעָן. 

6 אן. (שרייט אין מרייסעלט טהע-עזע'ן), שװײַג ו שי ייג ! כֿאַתּ 
זיך אוֹיף! מיר חיומן בּײַרעָ, פֿון װאָס רעָדסם דוז און אוֹינּ איך 
האָבּ געעַנטפֿעָרט.., האָבּ איך געָזאָגט אַ לינעֶן . איִך האָּ גאָרניִשט 
געזעהען .. גאָרניַשט.., גאָרניִשט - גאָרניַשט. אָ! וו צם פֿאַר א משוגעָגץָ 


זאַבעָן מיר האָבּעָן בּײַרץָ ג! ֶפּלֹירעֶר ‏ 
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עָמוִל װאָלא. 


מהער עזע, אַך, איִך א נעפֿיִהלם וי די װועָרטעֶר האָנּעָן 
זיִך אַרוֹיסגץָ טפּאָדם פֿון אוּנזעָרעָ ליַפּעָן מיִט געָװאַלט, געֶגעָן אוּנ. 
עָר וילע אַלץ האָט אוּנז צוּגעָפֿיִהרם אַהיִן ,,, די בלוּמעָן, רי 
בּליְהעָבֿץ, דאָס װעָטעֶר, דֹעָר בּרעָג, די טרוּמנעָי. געָה! פֿאַי 
אוּנז איָז ניִשטאָ מעָהר קײַן גלײַכֿגיַלטיגעָר געֶשפּרעֶך, אוּנזעֶרץָ אַלע 
געָדאַנקעֶן ציַעלעָן נאָר אוֹיף איָהם.. 

לאראן, אָ, קוּם, קום איִן מײַנעָ אָרעָמם! 

טהערעזע, איַך האָבּ נאַנץ נוּם פֿעָרשטאַנעָן, אַז דוּ האָכט 

ניִשט בוּן עָפֹעָס אַנרעָרש געֶרעָרְט, נאָר פֿון איָהם. עָם אוז נייטם 
אוּנזעֶר װיַלעֶן ראַבּײַ , וועָן טיָר שרײַעָן אוֹים אױפֿן קוֹל ראָס שרנָק: 
ליִכֿץ װאָס לעֲכּט אין אוּנו, 

לאראן, (פרוּבענדיג זי צוּ שליסען אין וינע אָרעמם), נעָהם סיִך 
אַרוּם, טהַעֲרעָוצָ. אוּנזעָר ליעבּץָ װעָט אוּנז הײַלעָן. האָבּעֶן מיִר 
זיַך דעָן ניִשט פֿערבּונדעָן, כּדי זיַך צוּ טרײַסטעָן, אײַנעָר אין 
אָרעָם פֿוּן אַנדעָרן! קוּש טיך אוּן פֿעָרגעָס, מײַן מײַעֶר װײַבּ! 


מהערעזעץע, איהם אָבּשטופּענד , מים אַ ואַנפֿטען שטערץ אוּן מימלייד). 
אָ, מאַטעֶר מיַך ניִשט, איִך בּעָם ריָך ,. נאָך אַנ'אוֹיגעָנבּליִק , יאָ, 
יאָ, בּעָרוּהיִג מיך נאָר, זײַ נוּט אוּן פֿרעָה יִך װיַ פֿריָהעֶר . (פּאַאוש), 

לאראן , (טאַכט איינינע שרים, דאַן געהם ער, װױי בּעפאַלען פון אַ 
פּלוצלינע אירעע, ראַש אַװעק רוּרך דער מיטעלמיר), 


דריַטע סצענעי 
טהעֲרעָזע, אַיין . 


טהערעוע, עֶר לאָום מיך אַלײַן!... פֿעָרלאָז מיך ניִשט, 
לאָראַן, איך בּיִן דאָך רײַן װײַכּ,.. עֶר איו ניִשט מעָהר דאָ אוּן 
איִך בּיִן איִצט אל , מיִר ראַכט זיָך, רי לאָמפּ געָהט אוים! איִך 
װועָל בּלײַבעָן איִן רעֶר פֿיַנסטעָר! איַך = ניִשט זײַן אַלײַן, איך 
װויָל ניִשט זײַן איִן דעָר פֿיִנסטעָר! פֿאַר װאָס האָכּ איִך איָהם ניִשט 
נעָװאָלט אַ קוש מהוּן ! איִך װײַם ניִשט װאָס מיִט טיר איָן געָוועָן , 
מײַנץַ ליִפעָן זעֶנֶן געָוועָן קאלט. וו אײַז אוּן טור האָמ זוָךְ געָראַֿט, 
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טהעָרעָועַָ ראַקעָן. 


אַז רעָר קוּש װעָם מיַך מוֹיטעָן ... וואוּ האָט עֶר נעָקאָנט געָהעָןוּ 
מיקלאַפּם אין פיר רעכמם פאָרענם). גרוֹיסעָר גאָט! ראָס איז קאַמיל , 
ײ קומט צוּ מיר אין מײַן חתוּנה:נאַכֿט, אַך! װאָס הער איך! עֶר 
יי = קנאַקט פוּן בּעָט! עָר -וּפט סיך צוּ זיַך! נעָה, נעָה, 
איך האָכּ מוֹרא ! וי בּליינּט שטעהען שיירערנד, מיט די הענד אייף רי אוינען, 
מ'קלאַפּם וויימער אין טיר רעכטם פֿאָרענם) . 

לאראן. (פֿוּן דרוֹיס'ן, שטיל) , טהעֲרעָוץָ! טהעָרעָועָ! 

טהערעזע, (בּערוהינפ זיך בּיסלעכווייז , שמײכֿעלט). נײַן, עֶס איז 
ניַשט קאַטיל, עֶר איָו עָם, טײַן נעליעבּטעָר, מײַן ליַעבּליַנג, אַ 
ראַנק פֿאַר'ן ליִעבּעֶן געָראַנק, איך דעָרקעֶן רײַן קוֹל. 


ט, לאָראַן קומט אַרײן , האַלזען זיך) ? 


פירטע סצענע. 


לאָראַן, טהעֲרעָועָ. 


טהערעזע, דוּ מײַן לאָראַן ! (וי נעהטפ אַרוּם זיין האַלו), איַך האָבּ 
גֶֹיָהל, אַז דוּ װעָסט קוּמעָן, מײַן ליעבּליִנג, איִך האָבּ געָקלעָרט 
גאָר װעָגעֶן דירי אָ שוֹין לאַנג האָבּ איִך דיך ניַשט געָהאַט אין 
מײַנע אָרעֶמס אוּן דיך ניִשט אַזֹי בְּעֶועֶסעֶן איַנגאַנצעָן פאַר זיך 
אַלײַן , וי הײַנט , 

לאראן. דעָר געָדאַנק װעָגעָן דיַר האָט מיך נאָכגעָיאָגט 
בּיִזין שלאָף אוּן טיַר האָט זיך געָחלומט, אַז מיָר װעָלעָן זיַך קױנ: 
מאָל ניִשט שײַרעֶן,., איַן הײַנמיַנעָר נאַכֿט איָו דעֶר חלוֹם מקוּים 
געָװאָרעֶן ; טהעָרעָוָ, איִך האָבּ דיַך אוֹיף אײַבּיַג בּײַ טײַן האַרץ, 
בּײַ טײַן בּרוסט, 

טהערעזע, אָ, דאָס װאָלט געָוועָן אַ פֿרײַר אֶהן אַ סוֹף ... 
אַ אײַבּיְגעֶר גאַנג אין דעָר ליבֿטיַנקײַט פֿוּן עָר זוּן! 

לאראן, קוש מיך, ליָעבּ װײַב ! 

מהשרעוע, (ויך אַרוֹיסרייסענדיג פֿוּן זיינע אָרעמם), נײַן, נײַן! 
נײַן! צוּ װאָס ראָס כבשינעָנץָ שפּיַעל פֿון אַמאָל, מיַר ליִעבּעֶן זיִך 


שוין ניִשט מעָהר, דאָס איָו קלאָר, מיָר האָבּעָן רי ליֶענּץָ געָטױיטעָט! 
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עָמוִל זאָלא. 


נלוֹיבּסט דוּ, איך האָבּ'ס ניִשט נעָפֿיִהלם, וי קאַלם:אײַו דוּ בּיסט 
געֶלעָגעֶן איַן מײַנץ אָרעָמס. לאָמיֶר לאָועָן ראָס שפּיעל.,. דאָס װאָלט 
געָוועָן גרויזאַם אוּן אַבּשײַליִך ! 

לאראן. דוּ בּיִסט מײַן טאַן { איִך װיָל ריַך בּעָויִצעָן; איִך 
זועָל דיַך בּעֶפריַעָן פֿון דײַן אַנגסט, מיִט געָװאַלט װעָל איִך רּיִך 
בּעֶפֿרײַעֶן . עֶס װאָלט געְוועָן גרוֹיזאָס זיַך אײַנצוּהאַנדלעָן אַ מורא 
אַנשטאַט אַינעֶוויָג גליִק. קוּם, לֹעָג נאָך אַטאָל רײַנעָ אָרעָמס 
אַרוּם טײַן האַלו, 

טהערעזע, נײַן, נײַן, פֹאָ אָבּ !,, רוף ניִשם נאָך אַמאָל 
אוּנזעָרְץָ צרות אַרוֹים! * 

לאראן, פּעָרשטעָהסטוּ דעָן ניִשט וי נאַריַש עָם װאָלט נֹץָי 
וועָן, דאָ, וואוּ מיר האָבּעָן אַזױי אָפֿט אוּן אַזוֹי ררײַסט איִן ליִענּץ 
פֿעָרבּראַבֿט , אַזאַ נאַבֿט צוּ פעָרבּרעֶנגען 1 קײַנעֶר ועָם ניִשט קוּםעָן. 

טהערעזע, (מיט שיעס. דוּ האָסט עֶס שוין אײַנמאָל געְזאָגט, 
װויַרעֶרהאָל עֶס נישט, איך בּעֶשוועֶר דיך ! (שיירערנד). עֶר איָו שטעָנ: 
רינ ראָ! (י געהם נאָך לינקס). 

לאראן . װילכטוּ מיך װאַהנזיַניג מאַכֿען ! (ער געחם איהר נאָך), 
איך האָבּ דיִך אַזױ טײַעֶר געקוֹיפֿט { דוּ דאַרפֿסט מיַר קײַן ואַך 
גיִשט עָנטזאַגעֶן. 

טהערעזע , (וועהרט זיך), האָכּ רחמנות! רֹעָר געָרוֹיש פֿוּן 
אוּנזעָרעָ קוּשעֶן רוּפֿט איהם אַרײַן! איִך האָבּ מוֹרא! דוּ זָהסט, 
איִך האָבּ מורא ! 

לאראן, (װויל זי אין זיינע אָרעמס ציהען, ער בּעטערקט אָבּער פּלוּצ* 
ליגג דעם פּאָרטרעם פֿוּן קאַמיל, װאָס ער האָט אַלײן נעמאָלט, וועלכער העננם אי" 
בּעריץ קרערענס רעכמם פוּן דער מיטעלשיר ; ער ווערט דערשראָקען, טרעט צוּריק, 
זוייזענריג מיטין פֿינגער אויפ'ן בּילד), אָט איַו עָר יי קאַמיל ! 

טהערעזע, (פמיט איין שפּרוּנג צוּריקקומענד שמעלם זיך הינשער לאָראַן) 
איַך האָבּ עָם געָזאָגט ,, אַ פֿראָסטיָגעֶר אָטעָם האָט טוך געָבּלאָ 
זעָן איִן פּלײַצע. וואוּ האָסטוּ איָהם גַעֲועָהעָן ! 

לאראן, דאָ איַן שאָטעָן . 

מהערעזע, הינטעָרן בּעָםוּ 

לאראן, נײַן, ליִנקס .,, ער ריהרם זיך ניִשם ; עֶר קוּקט אויף 
אוּנו, לאַנג, לאַנג; עֶר זעָהט אוֹים , אַזֹי װוי איִך האָבּ איָהם געָועָהעֶן 


סהעָרְצָועָ ראקעֶן. 


יע 


ר ר ראי + טא 
אָם לעֶצבץָ מאָל ! בּלײַך, געָשואָלין, מימ'ן שמײַבֿעָל אויף ריַ ליִפּלָן , 


טהערעז?, (קקם אַהין). דנ ועָהסט זײַן בּיְלֹר , 

לארגן, זײַן בּיֵלר ,,, 

טהערעוזע. יאָ, דאָס בּיֵלֶר, װאָס רוּ האָפט אַלײַן געָמאָלט 
דוּ װײַכט עָס אַלײַן אוֹיך, | 
| לאראן, נײַן, איִך װײַם שוֹין נאָרנישט מעָהר!,,, מײַן בֹּיֵלֹר 
זאָנסמוּ } אָכעֶר די אויגעֶן האָבּעֶן זיִך געָרוָהרט ; אָט ריָהרעֶן זײַ זיִך 
נאָך! ... זײַן בּיֵלֹר ; נוּ גוּם, טאָ נעָה אַהין, רײַם עָם אַראָבּ! מיך 
קװאַלט זײַן שטוּמעֶר קוּק ! 

מהערעזע. נײַן, איִך װאַג עָם ניִשט! 

לאראן, איָךְ בּעָט ריִך, מהוּיעָם, 

טהערעזע, נײַן ! 
: לאראן, קְעָהר עָם איַכּעֶר צוּ עָר װאַנר, דאַן וֹעָם מין 
ון בּליָק ניִשט מרעָפֿעָן ; מיר װעֶלעָן מעָהר קײַן רא ניִשט האָ. 
בֹּעָן .. אוּן איך װעָל ריִך קעָנעֶן צוּ מײַן האַרץ ררוּקעֶן ! 

טהערעזע, נײַן!... טהוּיעָם אַלײַן , 

לאראן, עֶר לאָזט ניִשט אַראָכּ קײַן אוֹיג פֿון מיָר, איך ואָג 
ריָר, זײַנץ אויגעֶן ריַהרעָן ויִך! זײַ מיעָפֿעַן טיך, זײַ פֿעָרניכֿטעַן טוךן 
(ער געהם צוּ. לאַנגזאַס) ‏ איך װעֶל רעָם קאָפּ אַראָבּלאָועָן, דאַן װעָל איִך 
איָהם נישט מעָהר ועָהעֶן .4 (ער רײסם אַראָבּ ראָס פּאָרמרעם מים אַ הוצי. 
נער האַפטיגקײם , מאַדאָם ראַקעו קוּמט דורך דער מיפעלפיר). 


פינפטע סצענע. 
מאַדאַם, לאָראַן, טּהערעזֶע, 


מאדאם , (אוּנבּעמערקמ אוֹיף דער שוועל פוּן פיר) . װאָס בְּרויען זײ 
אַרוּם ? איִך האָבּ געָהעָרט שרײַעֶן. = 

לאראז (האַלט נאָך אַלץ דאָס בֵּילר אוּן גענען זיין װוילען בּעטראַכֿט ער 
שש , עָר זעָהט אוֹים שרעֲקליך אַזֹי האָט ער אוֹיסנעָועֶהעָן וועֶן 
פיר האָבּעֶן איָהם אין װאַסעֶר אַרײַנגעֶװאָרפֿעָן !!! 

מאדאם, (ואַקעלט ויך געהענדיג פֿאָרװערשס), געֶרעֶבֿטעֶר גאָט ! 


5 האָבּעֶן מײַן קיַנד געָמוֹיטעָט! 
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א יי ייר ריר ר ר יי יי יי עָטול- זאָל א. וא וט 


טהערעזע. (נּרענט אוֹים מיט אַ שרעק-געשריי) , 
לאראן, (װאַרפם דערשראָקען דאָס בּילד אוֹיפן בע אין דער אַל. 


קאָווע רעכטס אוּן טרעם אָבּ צוּריק פּאַר מאַדאם, ראַקען. 


מאדאם , שמאַמעלפ). מערדעֶר ! מעֲרדעָר ! (זי ווערט בּעפֿאַלען 
פֿון קרעמפּען , װאַקעלט זיך צוּ בּיז'ן בּעט, וויל זיך צוּהאַלטען אָן די פֿאָרהאַנגען , 
װעלכע זי רייסם אַראָבּ אוּן בְּלײבּט אַנ'אױנענבּליק מיט'ן ווּקען אָנגעשפּאַרם 


אָן דער װאַנד, ראַנגלענדיג זיך װענען דעם אָטעם, װאָס האָט איהר פֿערפעהלמ). 
לאראן , (נאָכגעיאָנט פֿוּן איהרע בּליקען, נעהט נאָך לינקס אוּן אַנפלוֹיפט 
צוּ טהערעועין) , 
מהערעזע. דעָר אַטאַק , אויף וועָלכעֶן זי לײַד, די קאָנוואוּלסִיעָ 


איָז איהר צוּגעֶטרעֶטעֶן צוּם האַלז. -- 

מאדאם, געהם װייטער פּאָרװערטס, מים אַ אונמענשליכער אָנשטוענ" 
גונג. ‏ מײַן --- אָרעֶם -- קיִנד !-- אָ -- איָהר -- מעֶרדעֶר -- איָהוֹ -- 
רוצחים -- ! 

טהערעזע , שרעקליך! זי איַז שטײַף!.. זי פֿאַלט!.. איך 
בּין נישט דרײַסט איָהר צוּ העָלפֿעָן יי. 

מאדאם, װאַלב מויט, װאַקעלט זיך װיעדער צוּריק, פּאַלט אַניעדער 
אוֹיף אַ שטוהל רעכטס), אַ מאַטעָרניִש!., . איִך קאָן ניישט . . .. איִך קאָן 


ניִשט מעָהר!... 
זי בּלייבּט זיצען פֿערשטײפֿם אוּן שטמוּם, די אוֹינען פוּל מיט בּרענענדער 


שנאה אָנגעשטעלט אוֹיף טהערעוע אוּן לאָראַן וועלכע שוֹידערן און ציפערן) * 
טהערעזע, זי שטאַרבּט! 
לאראן, נײַן, איִהרע אוֹיגעֶן לעֶבּעֶן, איהרע אוֹיגעָן פֿעָרפֿאָל: 
גען אוּנז! --- אָ הלואי װאָלטעֶן איְהרץָ ליפּעָן אוּן אוְהרֹץָ אַלעָ נלידעָר 


פֿעָרשטײַנעָרט געָוואָרעָן ! 
לאָראַן אוּן טהערעזע טוליען זיך איינער צוּם אַנדערן ציטערענדיג וועהרענד די 


מאַדאָס ראַקען פערפאָלגט זי מיט איהרע שטייפע שרעקליכע אוֹיגען . פּאָזיציאָן , 


פֿאָרהאַנג, 


ישי --- ...טאק :טי י.י יפא 
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טהעָרעָועָ רא קעֵן 


פּירטער אקט, 


ראָס זעֶלבּעַ ציִמעָר, 


עָם איז װוִדעָר שװאַרץ , טוּנקעָל, אוּנבּעֶקוועָם ; שטוּצונעָ 

פאָרהאַנגען , פּעָרנאַכלעָסונטע װוִרטשאַפֿט, שטויבּ, פעֲרנעָ 

8 אי אָדעֶר שמאַטעָם אוֹיף ד! שטוּהלעָן, אויף 

ײַלע מעֲבּעָל װאַלגעָרעָן זיך כּלים, אַאױפֿנעָרעקטעָר 

מאַטראַץ זעָהט זַך אַרוֹים פֿוּן הינטעָר דעָם בּעֶטפֿאָרהאַנג, 
עָם אוז 8 א זײַנער נאָכמוטאָג, 


ערשמע סצענע. 
זוּזאַנע, טהעֲרעָוע . 


(בּיירע זיצען פאַר'ן אַרבּייטסטיש -טכמס אוּן אַרבּייטען), 


מהערעזע, פרייניליך). נוּ, דוּ האָסט עָנדליִך פֿאָרט געֶפֿונעֶן, 


6 דעֶר בּלאָעֶר פּריִנץ וואוֹינט. ד: ליַעבּעָ מאַבֿט, הײַסט עָם, ניישט 
אַזוֹי צוּם נאַר, וי מעָן זאָגט } 


זוזאנע, אָ נײַן, איִך האָבּ עס קלוג נעָמאַכט. איָהר העָרט ? 
אַנג האָכּ איִך ניִשט געֲקאָנט ד,: מיִם צופּריערעֶן זײַן. װאָס איך 
האָב מײַן פרינץ נאָר פוּן װײַטעֶן געֲזעָהעָן , װאָס האָכּ איִך נעֶמהוּן ו 
צוּ מײַן געֶּוּרטסטאָג האָבּ איך נעֶבּעֶטעָן מײַן פֿעָטעֶר, עֶר זאָל מיָר 
שטִיקעָן אַ פּלאַן פֿון פּאַריַז, ו 


מטהערעזע, אַ פּלאַן פֿון פאַריו? 


זוּזאנע, יאָ, מײַן פֿעַטעַר איז געֲוועֶן העַכסט ערשטוינט ראַ* 
ריַבּעָר , אַז איִך האָבּ שוין געָהאַט דעָם פּלאַן, האָבּ איך אַזֹי לאַנג 
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עָטוַל זאָלאַ, 


ייט יי 
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מיט אַ ליָנִיעַ אוּן אַ ציִרקעָל נעָמאָסטעַן אוּן געַוּפֿט, בּיז איִך האָב 
געפוּנעָן ראָס אִרט, וואוּ מײַן פּריִנץ איַו געָשטאַנעֶן. דאַן האָבּ 
איִך אַרײַנגעשטעָקט אַ שפּילקע אוֹיף יעָנֹעָם אָרט אין דֹעָם פּלאַן , 
אוּן צוּמאָרגעָנם האָבּ איִך מײַן פעֶטעֶר געָפֿיִהרט דוּרך דעָר נאַם , 
ואוּ איך האָבּ געֶהאָפֿט דאָס הויו צוּ געָפּנעָן ‏ 

טהערעוע. ופֿרעחליך) . דײַן עֶרצעָהלוּנג איַו זעָהר שעָהן אאּן 
ליִעבּליִך , (קוּקט אייפֿץ זיינער אוּן ווערט פּלוצלינג טרויעריג) ‏ 5 אַ זײַגעַר ! 
לאָראַן וועָט נלײַך קוּמעָן ' 

ווזאנע, װאָם אי מיט אײַך ! איָהר זעָנט דאָך נאָר װאָס 
געֶוועֶן אַזוֹי לוסטיג ? 

טהערעזע, (ויערער אייפגעראָמפ) * אוּן דײַן פּלאַן האָט ריר 
װיַרקליך פֿעָרשאַפֿט די אַדרעָם פוּן דײַן בּלאֶעָן פּרינץ! 

זוזאנע. עָם הױיבּט זיך גאָרניַשט אָן . װעֶן איָהר װאָלט װיי 
סעֶן װאָהין עֶר האָט מיך אַלץ געְפיִהרט . אײַן טאָג האָט עֶר מיך 
געֶפֿיִהרט פאַר אַ נרוים שמוּציַג הויז, שטעלם אײַך פֿאָר װאָס דאָס 
איז געוועֶן?י. אַ שוּהואַקס:פֿאַבּריִק ! דֹעָם אַנדעָרן טאָג --- צוּ אַ פֿאַז 
טאָגראַפֿישץ אַנשטאַלט -- דעם דריַטעַן -- צוּ אַ פעֶמיָנאַריּם , אֶדעֶר 
ראַט געָפֿעָננעָניִם , איַך קאָן שוֹין מעָהר ניִשט געֶרעֶנקְעָן די אַלֹעָ 
ערטעָר -- אָבּעֶר קאָמיש איז דאָס געֶוען. נּ װאָס לאַכֿט איָהר 
שוין ניִשט ? זעָנט אֹיִהר קראַנק! 


טהערעזע, נײַן { איך האָבּ נעמײַנט מײַן מאַן קוּמט. אַז 
דוּ װעָסט חתונה האָבּעָן, װעֶסטוּ געָוויִם דײַן טײַעָרן פּלאַן פֿוּן 
פּאַריַן לאָזעָן אײַנפּאַטעָן איַן אַ ראַהם ! 

װוזאנע, היבּט זיך אוֹיף אין נעהם נאָך לינקס, געהט פאַרבּײ הינטער 
מהערעוע'ן) . איַך ואָג אײַך דאָך, אַז דעָר פּלאַן האָט מיָר צוּ נאָר* 
ניִשט נעֲנוּצט. האָט אֹיָהר נעָהעֶרט * אין אַ שעָנעָם נאָכֿמיטאג נעָה 
איִך אוֹיפֿין בּלוּמעָנמאַרק פֿון סעָן:סוּלפֿיִם, צוּ קופֿעָן אַ רויזעָן? 
בּוּקעֶט פאַר אוּנזעֶר אַלמאַנע, (אין פֿאַדערגרוּנד) , װײסט איָהר וֹע= 
מעָן איִך האָבּ דאָ דעֲרועָהעָן אין מיּמעֶן מאַרק? דעָם בּלאֶעָן 
פּרינץ, , , אֶבּעָר פוּל בּעָלאָרעָנט מיט בּלוּמעָן.., בּלוּמעֶנטעפּ 
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אין רי קַעֲשׁעָנעֶם, בּלוּמעֶנְטעֶפּ אין ר העָנר, בּלוּמעָנְטעָ 


טהעָרעָועָ ראקעָן. 


אונטער די אָרעֶמס. עֶר האָט אוֹיסגעֶועָהעָן שרעקליך נאַריש,, ; 
עֶר האָס מיך שטאַרק אָנגעְקוּקט . אוּן האָט נישט געֶואוּסט, װוי 
עֶר זאָל לוֹין װועָרן פון אַלֹץָ זײַנעָ טעפ + זײַ זעֶנען אַלעָ בּעשטימט 
געָוועָן פֿיר זײַן אַלטאַנץ, האָט עֶר מיָר געָאָנט. בּאַלר איו עֶר 
געַװאָרעָן גוּם?פֿרײַנד מיט מײַן פֹעֶטעֶר אוּן דאַן האָט עֶר מײַן 
האַנד געָבּעֶטעָן, אוּן איצט ... איצט האָבּ איך מיִט איהם חתונה. 
אַזוֹי איַזים! פֿון דעָם פּלאַן האָבּ איך מיר געָמאַכֿט פּאַפּיִערלעֶך 
צוּ מײַנץָ לאָקען אוּן דוּרך דעָר לאָרנעֶטעַ קוק איך אֶבעָנרם אויף 
דֹעֶר לבנה, -- האָט איהר געָהעָרְט די געֶשיכטע, ליעבּסטע פרײַנדין + 


: טהערעזע. יאָ, אוּן דײַן נעשיכֿטץַ איז מאַקי װאוּנדערבּאַר 
שעָן, נאָר אין הימעָל, נאָר אין בּלוּמעָן, נאָר אין אײַן לאַכֿעָן, 
5 דוּ ליעבּ קינד, מיט דײַן שענֹעָם -בּלאֶעָן פּרינץ, אַז רוּ 
ואָלסט געָוואוּסט. .. (קיקט אויפין זייגער , זיפצם). ‏ 6 אַ זײַגעֶר, עָם אין 
גלײַך 8 אַ זײַנעָר, נישְט װאָהר ‏ איך מוּז דעָם טיש צוּרעֶפֿט מאַכֿען. 


זווזאנע. איִך ועָל אײַך העָלפֿעָן , (פהערעזע הוֹבּט ויך אוֹיף, 
'װאַנע העלפט איהר דעקען דעם מיטעלטיש; דרי געדעקע), אַך איִך 
כין גאָר אֶהן אַ האַרץ. װי קאָן איַך פֿרעָהליך זײַן, וועָן איך 
װײַם, װי אײַעֶר גליק אי פֿעַרפֿינסטעָרט דורך דעָר שרעקליכֿעָר 
קראַנקהײַט פֿוּן אײַעֶר מוּהמע * וי געָהט עָס איהר היינט ? 


מהערעזע. זי איז נאָך אַלץ שטום, זיצט אוֹיף אײַן אָרט אוּן 
ריהרט זיך נישט { אָבּעֶר װי ס'שײַנט האָט זו קײַן שמעָרצעֶן, 


זוזאנע. דעָר דאָקטאָר האָט עָם פאָראוֹים געָואָגט; זי האָט 
: צוּפּיִעל אָנגעֶשטרעָנגט . דער צוּפּאַל איז אֶבּעֶר געָוועָן אַ שרעָק. 
זיכֿעָר, ז! אי געָלעָהמט געָװאָרעֶן פלוצלונג אוֹיף אײַן מאָל, אַזוֹי װי 
אַ בּליַץ װאָלט איהר געָטראָפּעָן אוּן האָט איָהר צוּ אַ שטײַן געָמאַפֿט. 
אַז זי זיצט אַזוֹי שמײַף אין איהר פֿאָטעָל, דֹעָר קאָפּ גלײַך, מיט די 
0 האָר, די בּלאַסעָ העָנד אוֹיף די קניע, דאַפֿט זיך מיר , 
אַז איך זעָה פֿאַר מיר אַ טרוֹיעֶר-סטאַמוּעָ אוֹיף אַ קבר, אוּן איך װועָר 
עָפֹעָם אַזוֹי דעָרציטעָרט , אַזױֹי דעָרציעָרט , איך װײַס אַלײַן נישט 
פֿאַר װאָס : זי קאָן צוּמאָל ניִשט מיִט. קײַן האַנד ריָהרעָן! אמת 
מהעֲרעָוץָ? 
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עָטיִל זאָלאַ. 
טהערעזע, זי איז נעָלעָהמט אוֹיף די העָנד מיט רי פֿים. 
זוזאנע, אָ, מײַן גאָט! דאָס איז אַנאוּנגליִק ! מײַן פַעטעַר 


גְלױיבּט, אַז זי העָרט נאָרנישט אוּן פֿעָרשטעהט אוֹיך גאָרניִשט. עֶר 


זאָגט , אַז עֶס װאָלט נעֲוועָן אַ גרויסעָר חסד פאַר איהר, װֹעָן זי 


זואָלט שוין געֶשטאָרבּעֶן. 


טהערעזע, עֶר האָט אַ טעוֹת. זי העָרט אוּן פֿעָרשטעָהט 
אַלְעָם, איָהר פֿעָרשטאַנד איַן גאַנץ קלאָר אוּן אֹיְהרץ אוֹיגעֶן האָי 


עֶן לעבּעֶן 

זוואנע, יאָ, עֶָם קוּמט מיר פֿאָר, אַז אֵיְהרעָ אוגעָן וֹעָי 
נעָן נאָך גרעֶסעֶר געָװאָרעָן; זײַ זענעֶן איַצט גאָר שרעָקליִך נרוֹים, 
אַזוֹי װי צװײַ גײַסטעָר װאָלטעָן אַרוֹיסגעקוקט, ,, זײַ זעָהעָן אוֹים 
גאַנץ מוֹרא'ריַג איַן דעָם טוֹיטעֶן געָזיבֿט, איִך בּיַן ניישט קײַן שרֹע: 
קעֶריִגעָ, אֶבּעֶר, אַז איִך דעָרמאָהן זיך בּײַנאַבט איִן די אָרֹעֶמעָ 
פּרוֹי, לוֹיפּט מיֶר דוּרך אַ קעָלם איבּעֶר די בּיַנעָר, איָהר װײַסט 
דאָך די נעֶשיבֿטעָן װאָס מעָן דעָרצעהלט פֿון די װאָס זעָנעָן בּעָי 
גראָבּעָן געָװאָרעֶן לעֶבּעריִגעָרהיִד 1 איִך בֹּיֵלֹר מיַר שטע:ריג אֵין, 
אַז זי איָו לעֶבּעָריִג בּעֶגראָבּעֶן, זי ליִענט טיעף אוּנטעָן איִן קבר, 
מיִט אַ בּאַרג עָרר אוֹיף דער בּרוּסט, װעָלבֿעַר לאָזט אֹיָהר ניִשט 
שרייָן , װאָס טראַפֿט זי אַ גאַנצעָן טאָג! עָם מוּו שרעָקליִך זײַן, 
אַזוֹי צוּ זוִצעֶן בײַנאַנד אוּן אוִמעֶרוועֶהרעָנד נאָר טראַכֿטעָן אוּן טראַבֿ. 
מעָן! אֶבֹּעֶר איָהר זעֶנט אַזוֹי גוּם צוּ איָהר , 

טהערעזע , מיַר טהועָן נאָר אוּנזעֶר פפֿליבֿט 

זוזאנע, אַ יאָ? קײַנעָר חויץ אײַך פּעָרשטעָהט ניִשט די שפּראַך 
פֿון איִהרץ אוֹינעֶן, איִך פֿעַרשטעָה זיָך נאָרניַשט אוֹיף רֹעָם. הֹעָר 
גריָווֹעָ רעָרט זיַך איין, אַז עֶר פֿעָרשטעָהט אֹיָהר פֿעָרלאַנג אוּן גיעט 
שטעָנדיג די נאַריִשסטע אַנטװאָרטעָן, ראָס איַז נאָך אַ נלוק פֿאַר 
איהר, װאָס איָהר שטעָהט איָהר שטעָנריג בּײַ דעָר זײַט, עָם פֿעָהלט 
איָהר גאָרניִשט. אַך, מײַן פֿעָטעֶר זאָגט עָם אָפּט: !די ראַקעֶנס 
מעָנעֶן טאַקי געֶבּעֶנשט זײַן פון נאָט", גאָט װעָם אײַך העֶלפעֶן 
דאַפֿיִר, אוָהר וועָט זעָהעֶן.., האָט רעָר ראָקטאָר געֶנעָבֹּעֶן עָפֹעָם 
האָפּנוּנגעָן 1 : 


6 א ריאי א אטא 1 
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מהערעזע, װעָניַג, 

זוזאנע, וע איִך בּיַן דאָ געֶוועָן דאָס לעָצטץָ מאָל, האָט 
נאָך דעֶר דאָקטאָר געָזאָגט, אַז די אִיעָמעָ פֿרוֹ װעָט ויַערעָר בֹּעָי 
קוּמען איָהר שפּראַך אוּן אֶנהוֹיבּעֶן ריהרעָן מיִט רי גליִערעָר. 

טהערעזע, אוֹיף דעָם אי ניִשטאָ װאָס צוּ האָפֿעָן, 

זויזאנע, דאָך, דאָך האָפֿט אוֹיף דעָם, מײַן מײַעָרץָ, װײ 
װוערען פֿאַרטיג מיט'ן רעקען דעם טיש אוּן קוּמען צוּם פֿאָדערגיוּנד), אוֹן הֹעָר 
לאָראַן, וואוּ שטעָקט עֶר עָרגעֶץ! איָהם טרעָפט מעָן דאָך גאָרנישט 
מעָהר איִן דעֶר הײַם ! 

מהערעוע, זיַנט עֶר האָט זיַך אָבּגעָזאָנט פֿון זײַן שמעָלעָ 
אוּן האָט זיַך וויַערעֶר נעָנוּמעֶן צוּ מאַקעָרײַ, געָהט עֶר אַועָק אין 
דער פּריָה אוּן קוּמט אין אָבעָנד צוּריִק. עֶר אַרבּײַט פֿלײַכוג, עָר 
יויָל אַ גרוֹיס בּיֵלר שיִקעָן אוֹיף דער אױסשטעלוּנג. 

זוזאנע, העָר לאָראַן אוַז גאַנץ אַנשטעָנדיָג אוּן עָרנסט גֵץָ: 
װאָרעָן. עֶר לאַכֿט ניִשט מעָהר אַזױ הוֹיך אוּן האָט גאַנץ פֿײַנעָ 
מאַניעָרעֶן, איָהר װעָט דאָך ניִשט בֹּעָז זײַן, װאָס איַך זאָג דאָס 1 
זעָהט איָהר, , , פֿריָהעֶר װאָלט איך אֹיָהם ניִשט װעָלעָן פאַר קײַן 
מאַן, אָכּעֶר איִצט, איִצט װאָלט עֶר מיָר ועָהר געָפֿעָלעָן, אַז איָהר 
װעָט טיָר צוואָגעָן, מיך ניַשט אוֹיסנעֶבּעָן, װעָל איך אײַך נאָך 
צֶפֹּעֶס פעָרטרויעָן, 

טהערעזע, איִך האָבּ פֿײַנט צוּ פּלוֹירעָרן , 

זוזאנע, יאָ, עָם איָז אמת, איָהר האַ'ט אַלעס בּסוֹר, שטעָלט 
אײַך פאָר, נעָכֿטעָן װעָן מיר זעָנעֶן געָגאַנגעֶן דורך דעָר מאַואַ. 
רעָן גאַם איִז טײַן פּעֶטעָר פּלוּצלונג אײַנגעֶפֿאַלעֶן אַרױפּצוּג עָהעֶן איִן 
דעָם אַטעָלִיעָ פוּן אײַעֶר מאַן, אֹיָהר װײַסט דאָך, אַז לאָראַן ליִעבּט 
ניִשט, מעָי זאָל איָהם שטעָרן בּײַ דער אַרבּײַט, אֶבּעֶר טראָץ דֹעָם 
האָט עֶר אוּנז גאַנץ פֿרײַנרליַך אױפֿגעָנוּמעָן, אֹיָהר קאָנט זיַך אֶבּעָר 
גאָר ניִשט פֿאָרשטעלעָן װאָס עֶר מאָלט , 

טהערעזע, עֶר מאָלט אַ גרויס בֹּיֵלר } 

זוזאנע, נײַן, די לײַװעָנד פוּן רעָס גרוֹיסעָן בֹּיֵלֹר איו ניִם 
גאַנץ לעָדיג, מיָר האָבּעָן איָהם נעָפֿנעָן אַרוּמגעָריִנגעָלט פֿוּן 
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.ארי אצי ויפ מאטרי != ידי - טיעגיפטייז, 0ני וי 


עָמוִל זאָלאַ. 


יייז 


לױטעָר קלײַנץ בּיַלדעָר , אוֹיף ועָלבֿעָ עֶר האָט אוֹיסגעָטאָלט שקיִצעָן 
אוּן קלײַנץ פֿיַנוּרעָן: קינרעֶר-קעָפּ, פֿרוֹיעָנ-קעֶּ, קעֶפּ פֿון אַלטעָ 
לײַט. מײַן פֿעָטעָר, װועָלכֿעָר פעָרשטעָהט זיִך דאַרױף, איז געָוועָן 
אוֹיסעָר זיִך פֿאַר בּעוואוּנרעָרוּנג , עֶר פֿעֶרזיִבֿעָרט, אַז אײַעֶר טאַן 
איִז פּלוצלונג געֶװאָרעָן אַ גרוֹיסעֶר מאָלעָר, אוּן עֶר װיָל איָהם גֹע: 
ויִם ניִשט שמײבֿלעָן, װאָרוּם פֿריְהעֶר האָט עֶר ניִשט געָואָגט קײַן 
נוּטץ מײַנוּנג אוֹיף זײַן טאַלעָרײַ, מיִך האָט איבּעֶרְהוֹיפּט עָר. 
שטוֹינט, װאָס אלעָ קעָפּ ועָנעֶן עָהנליִך אײַנעֶר צוּם אַנרעֶרעָן. 
זײַ זעֶנעֶן אַלע גלײַך צוּ ... 

מהערעוע. צוּ וועָטעָן ? 

זוזאנעץע, האַלט זיך אַנּיסעל אוֹיף מים איהר ענטפֿער). איַך ול אײַך 
ניִשט קײַן שמעָרצעָן פֿעָרשאַפֿעָן .. זײַ זעָנעֶן אַלץָ גלײַך צוּם זעָליגעָן 
העָררר קאמיל, 

מהערעזע, שיעונד) א נײַן! דאָס האָסטוּ זיִך נעָװיִס 
אײַנג עֶבּיִלרעֶם, 

זוזאנע, געֶוויִם נישט! די קינדעֶריקעָפּ, די פֿרױעָן-קעָפֿ, 
רי קעפּ פֿוּן די אַלטץָ לײַט, אַלץָ האָבּעֶן אײַן צוּג , אײַן געָשטאַלט, 
װעֶלֿץ דעָרמאָנט, אָן יעֶנעָ פּערזאָן װאָס איִך האָבּ אײַך נאָר װאָס 
אָנגעָרוּפֿעָן . טײַן פֿעטעָר האָט געָװואָלט אַלעָם זאָל זײַן פֿאַרבּינעָר, 
לעֶבּעֶריְנעָר, די קעָפ ועָנעֶן אַלץָ אַבּיִטעל צוּ בּלײַך, אוּן האָבּעָן 
אַלעָ דעָמועֶלבּעֶן שמײַכֿעָל אויף אײַן װיַנקעָל. פֿון די ליִפּעָן . (מן 
הערט לאָראַנ'ען קוּמענדיג בֵּיי דער טיטעלטיר),, אט איִן אײַעֶר מאַן, איִך 
בּעָט אײַך , זאָנט אֹיָהם גאָר ניִשט, איך גלוֹיבּ, עֶר װיָל אײַך 
אַג.איִבּערראַשוּנג מאַֿעָן מיַט די אַלץָ בּיִלדעָר , 


לאראן, (קוימט דוּרך דער מיטעלטיר). 


צְוייטֶע סְצֶענָעי 
די פּריהעָריגע, לאָראַן. 
לאראן. גוּטעֶן אֶװעָנ, וּזאַנץ, אֹיָהר האָט געָויִם פֿלײַסיג 
געָאַרבּײַם . 
מטהערעוע, יאָי 


.1 ארי י.י ןעראצ ציריוולה מועט תורנה ד יעה אמט 6 ט :אי 
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אַמי יאר שיו ישי טיועלאייטע אע 


טהעַרעָועָ ראַקעֶן. עָמיִל זאָלא. 


עלישט אש ושיא קעפא ישי ר געשַטהאטאישטיייולעימל דוס" אפ ול לא יי -/ אששויועשלהף - = = ירוט בטיי" .יעקא .לוואט "קשיי יגולאגאנריא "זאע; : 


אקאשײטואאואלװאַװשל וז וו ויאג? א 


ר טי :פאט יע וי "א :עה ופי יי יי א וימי" יט טל 


אראן. איך בּיַן טוֹיט מיער. (ער עצפ ויך שווער אַנירער אויא 


אַ שטוּהל לינקס) . 

זוזאנע . ראָס מוּז זעָהר אָבּמאַטעָרן, צוּ טאָהלעֶן שטעָהעָנריָג, 
װי איָהר טהוט, 

כאראן. איִך האָבּ הײַנט ניִשט נעאַרבּײַט , איך בּיַן צוּ פֿיִם 
געָגאַנגעֶן קײַן סעָנט קלוּר אוּן קוּם עֶבּעֶן פֿון ראָרט צוּריִק, דאָס 
האָט מיר גוּט נעטהוּן, איִז ראָס עֶסעֶן פֿאַרטיג , טהעָרעָועָ!ּ. 

טהערעזע . יאָ. 

זוזאנע, איַך װעָל געָהן. 

טהערעזע , רײַן פֿעָטעֶר האָט פֿעֶרשפּראָכֿ עָן דיַך אָבּצוּפֿיָה, 
רעָן, דוּ טוט װאַרמעֶן אוֹיף איָהם, דוּ שטעָרסט אוּנז ניִשט דאָס 
טינרעָסטע. 

זוזאנט, אוֹיבּ אַזוֹי, געָה איִך אַרוּנטעֶר איַן געָוועָלבּ . איִך 
יל בּײַ אײַך גנב'נעָן אײַניַגץָ שטריק:נאָדלעָן, װועָלכֿץָ איַך דאַרף 
גראַרעַ האָבּעֶן , (אין דעם זעלבּען אויגענבּליק, װען זי װויל אַראָבּגעהן אוּנטען, 
קלינגט די מהיר פוּן געועלבּ, לינקס אוּנטען), אַהאַ אָ קונה ! עֶר זאָל גלײַך 
בּעֶקוּמעֶן װאָס עֶר װויֵל! (ױ געהם אַראָנ), 


דריטע סצענע. 


טהעֲרעֲזעָ, לאַראַן. 


לאראן , (ווייזענדיג אוֹיף דער מאַטראַץ װאָס שטעקט אַרוֹים פֿון בעם) * 
פֿאַר װאָס האָסטוּ די מאַטראַץ ניָשט בּעֶהאַלטעֶן איִן רי קלײנץָ 
קאַמעֶר ! ר נאַראָניִם דאַרפּעֶן ניִשט װיָסעָן אַז מיַר שלאָפֿעָן ניִשט 
צוּזאַמעֶן (ער שמעהט אוֹיף). 

טהערעזע , בּיִסטוּ קלײַן נשָוועָהן איִן רעָר פֿריָה אַלײַן זי צוּ 
בּעָהאַלְטעֶן ! איִך טהוּ װאָס מיר געֶפֿעָלט! 

לאראן . (מים אַ רוֹיהען האַרטען קוֹל), הויבּסט זיִך שוֹין וויַעֶרעֶר 
אָן צוּ קריָגעֶן ! עֶָם איז נאָך ניִשט נאַכֿט ! 

מהערעזע, װעָן רוּ האָסט פֿעָרנניַגעֶן גאַנצעָנץָ טעָג זיך 
אַרוּמצוּשלאָנדעָרעֶן! גאַנץ גוּט, נאָך בֹּעֶסעֶר פֿאַר טיָר, איך בּין 
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נאַנץ רוּהיָג כּל זמן דוּ בּיסט ניִשטאָ , קוּמסטוּ נאָר צוּריק איז װיִעי 
דעָר אַ גִיהנוֹם איַן שטוּבּ, לאָז מיך וועֶניגסטעָנם בּײַ טאָג שלאָפֿעַן 
אוּן רוּהעֶן, די נאַכֿט געָהעֶר דאָך שוֹין מעָהר ניִשט צוּ אוּנו, 

לאראץן, (אין אַזאַנפטערן טאָן). רײַן שטיּמץָ קליגט אַסך 
שמרעָנג עֶר אוּן האַרטעֶר װ מײַנץ, טהעָרעָועָ. 

טהערעזע , נאָך אַ פּאַאיע), װויִלסטוּ מײַן מוּהטעֶן אַרײַנבּרעָנג עֶן 
צוּם עֶסעֶן 1 דוּ װאָלסט געָטהוּן גלײַך דעָרמים צוּ װאַרמעָן, בֹּיו 
ריַ מיַשאָ'ס וועֶלעָן אַװעָקנעָהן { איַך ציִמעֶר שטעָנדיג איַן דעֶר 
געָגעָנוואַרט פֿוּן אַנדעֶרץָ צוּ זײַן צוזאַמעָן מיִט איָהר . פֿוּן עֶטליִכֿץ 
טעָג אַהעֶר לײַעֶן איִך אַרוֹים פֿוּן איהרץ אוֹינעֶן אַ שרעָקליכֿעָן גע 
דאַנק, דוּ װעָסט זעָהעֶן, זי װעָט נאָך געֶפֿיִנעָן מיִטלעָן אוּנו 
אויסצוג עֶבּעָן, 

לאראן, נוּ, נוּ! מיִשאָץ האָט זיִך פֿעָרװאָלט זעָהעֶן זײַן אַלטע 
בּעֶקאַנטץָ, עָם שרעֶקט מיך נאָך מֹעָהר װעָן עֶר געָהט אַלײַן צו 
אוְהר אין ציִמעֶר,,, אֶבּעֶר װאָס קאָן זי רעָרצעָהלעָן! וי קאָן דאָך 
מיִט'ן מיַנדסטעֶן פֿיַנג עֶר ניִשט ריָהרעֶן, (ער געהט אָבּ נאָך רעכטס פאָרענט), 


פיערטע סצענע. 
טהעָרעָזעָ, מיִשאַ, זוזאַנע. 


מישא, אַ! אַ! דאָס עֶסעֶן װאַרט ! 

טהערעוע, יאָ, העֶרר מיִשאָ ! (וי נעהמט אַרֹיס פוּן דעם קרערענץ 
דעכטם פוּן דער מיטעלטיר אַ סערוועטע, אַ שיסעל צוּם סאַלאַט אוּן אַ הוֹיפּטעל סאַלאָס, 
זעצט זיך רעכטס פֿון מיטעלטיש, שפּרייט אוֹים דעם טישטוך אויף איהר קניע 
און מאַכט, בי די ענדע פוּן דער סצענע אוּן אַנפֿאַנג פֿון דער 8*טער סצענע, 
דעם סאַלאַט צוּרעכט), 

מישא, אוּן איְהר שפּיִרט זיַך בּײַרֹעָ רעָכֿט גוּט, יאָו אָ, 
רי פֿערליִעבּטץ האָבּעֶן אַ טײַוועָלשעֶן אַפּעטיִט. מהוּ אָן דײַן הוּט , 
װזאַנץ. (קיקפ זך אַױס). אוּן װי געָהטם דעָר ליַעבּעֶר מאַראַם 
ראַקעֶן 1 לאָראַן פֿיהרט אַרין דער מאַדאַם ראַקען אין איהר ראָלשטוּהל , שטוּם און 
שמרענג ווהם זי אוֹים, די האָר גראַי, רי קליירער שװאַרץ } קוּמען אַרין פֿון 
דֶעכְשם פאָרענט , 


3 יי יי יט 


89 


?אל )יט :2 י.י טור דוי אי קאש אס איער אט 


יאנק עמ 8 06 22 8( 


ול ענעי ייוו יו הריש לאו 


פינפטע סצענע. 


די פריהעריגע, לאַראַן, מאַדאם. 


לאראן, רוקט צוּ ראַקען אין איהר ראָלשטיהל בִּיז צוּם מיטעלטיש, 
גראַדע פֿאַר דעם גערעק רעכטם) 


מישא. אַה, אָט איַ זי דאָך , מײַן אַלטע פֿרײַנרין ! 
= == זוּזאנע . (אַרימנעהטענדיג די קראַנקע). מיַר האָבּעָן אײַך אַלץָ אַזוֹי 
ליעב ! אוִהר דאַרפֿט דעָם מוּט ניִשט פֿעָרליערעֶן , 

מישא, וי איְהרץָ אוֹינעֶן גלאַנצעָן, זי פֿרעָהט זיך אוּנו צוּ 
זעָהעֶן . (צי מאַדאַס ראַקען) מיר ועָנעֶן אַלטץ בּעֶקאַנטץָ, טיר בַַּרֹץָ, 
ניִשט װאַהר! דעָרמאַהנט איָהר זיַך נאָך װעָן איַך בּיַן געֲוועֶן 
פֿאָליַצײַ-קאָמיסאַר} דאָס איַן גראַרעָ געָוועֶן איִן יעֶנעֶר צײַט װועֶן 
סיאיז בּעְגאַנגעֶן געֶװאָרעֶן דעֶר פֿעָרבּרעֶך איִן דעֶר װאָלפֿסהעָהלץ, 
דאַן האָבּעֶן מיַר זיַך קעֶנעֶן געֶלעֶרנט , איָהר געֶרעֶנקטז דעָרמאָהנט 
זיַך נאָר אָן רֹעֶר פֿרוֹי מיט'ן מאַן, װעָלכץָ האָבּען געָהרג'ט דעָם 
פֿוהרמאַן אוּן איִך האָבּ זײַ אַרעָסטיִרט אוּן זײַ פֿון זײַעֶר נאָרעַ 
אַרוֹיסגעֶשלעֶפּט, איך אַלײַן. מ'האָט זײַ שפַּעטעֶר איַן ווּעֶן 
גיִליאָטיניִרט , 


גריווע, (קויטט דוּרך דער מיטעלטיר), 


ועָקסטע סצענע . 


די פריהעריגע, גריווע. 


נריווע, וועלכער האָט געהערט די לעצטע ווערמער פוּן מישאָ), אה . 
אַה , וויַעדעֶר די געשיִבֿטץ פֿוּן דֹעָם פֿוּהרמאַן . זי איַו מיָר שוֹין 
בּעָקאַנט, די געָשיִכֿטץָ, איְהר האָט זי מיר שוֹין דעָרצעָהלט, זי 
האַט מיך אויך זְעָהר איִנְטעֶרעֶסיָרט, העֶרר מיִשאָ האָט אַ גרוֹיסעָן 
טאלאַנט פֿעֶרבּרעֶבֹֿעָר צוּ עֶנטרעֶקעָן . גוּטעָן אֶבעֲנר, מײַנץ ראַמעֶן 
און די גאַנצץ געֶזעָלשאַפֿט , (װידערהאָלט די ווערטער וי זיין שטייגער) , 


מישא, װי זּ איהר ! אוָן דעָר שעה, העָרר גריָווץָ? 
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גריווע, יאָ, איך בּיִן גראַרץ פֿאַרבּײַגענאַנגען ראָבּ איִך מיָר 
עֶרלוֹיבּט רי קלײַנעַ עֶנרעָרוּנג פֿוּן טײַ. עָ געָװואוֹינהײַטעֶן ; איִך האָבּ 
געָװאָלט זעָהר געֶרן אַבּיִסעָל פּלוֹידעֶרן טיט מאַדאַם ראַקען, איָהר 
געָהט איִצט עֶסעֶן, שטְעֶר איִך אײַך ניִשט! 


לאראן, ניִשט דאָס מיַנרעסטע. 

גריווע, איך אוּן זי פֿעָרשטעָהעֶן זיך אַזוֹי נוּם. אײַן אײנצי. 
געֶן קוּק אוּן איִך האָבּ אַלעָס פֿעֶרשטאַנעָן, האָבּ איך , 

מישא, אויבּ אַױֹי, מאָ קאָנט אֹיָהר מיַר אפשר זאָגעֶן, װאָם 
זי װיִל פֿוּן מיָר , װאָס זי קוּקט מיר אַזוֹי שטאַרק אָן , 

גריווע, װאַרט אַ בּיסעָל, אוך װעָל אײַך בּאַלר זאָגעֶן, איך 
לײַעֶן איִן איָהרעָ אוֹיג עֶן וי איַן אַ בּריִעף, (ער זעצם זיך אַנידעל נעבּען 
טאַדאַם ראַקען , בּעריהרט איהר אָרעם אוּן װאַרם), 

מאדאם, (דרעהט לאַנגואַס דעם קאָט צוּ איהם) , 

גריווע, יאָ, לאָמיַר אַבּיִסעֶל פּלוירעָרן, אַזוֹי װיַ צװײַ אַלטץ 
פֿרײַנד, איָהר האָט עָפּיִם העָרר מיִשאָ צוּ פֿרעָנעֶןו,,. װאָס, נײַן ו 
ס'איז גאָרניִשט, ראָס אי"ם טאַקי װאָס איַך האָבּ געֲמײַנש. 
(צוּ מישאָ) . איָהר טאַכֿט שטעָנדיָג אַניאָנשטעָל ! זי דאַרף אײַך ניִשט ; 
איַהרע אוֹיג עֶן זעָנעֶן גאָר אָנגעֶשטעֶלט אוֹיף מיר . (צוּ מאדאַס ראַקען) . 
װאָס האָט איהר געָזאָגט 1,,, רעָבֿט, גאנץ רעָבֿט. איָהר זעֶנט הוּנ: 
געֶריָג, איִך פֿעֶרשטעָה, 

זוזאנט , (איבּער די שטמוּהליאָנלעהן איינגעבּוֹינען), אֹיָהר ווילט' 
אפֿשר מיַר זאָלעֶן אַװעֶקנעָהן, ליִעבּעָ מאַדאַס ראַקעֶן ו 

גריווע, כּײַ גאָט, זי האָט הוּנגעָ-! אוּן זי לאַדעָט מיך 
אײַן, הײַנט איַן אֶװעָנֶר אַ פּאַרטיץָ מיִט איָהר צוּ מאַכֿעָן, איִך 
בּעָט טוֹיזעָנֶר מאָל אוּם פֿעָרצײַהוּנג, טײַנעָ ליַעבּץָ מאַראַם ראַקעָן , 
איִך קאָן אײַך ניִשט צוּליִעבּ מ זּן, איָהר קאָנט דאָך מײַנץ קלײַנעַ 
געָװואוֹינהײַטעֶן, דאָנעַרשטאַג איז עָפּיִם אַנדעָרש, דאַן האָבּ איִך 
צײַט אוּן װעֶל מיִם אײַך געָרן אַ פּאַרטיץָ מאַכעָן , 

מישא, זי רעָרט דאָך אֶבֹּעֶר גאָרניַשט, העָרר גריָווע, פֿוּן 
װאַנעָן גלױיבּט איהר ראָס, אַז זי האָט אײַך עָפּיִם געָאָגט! לאָש 
מיַך, איִצט װעָל איִך איָהר אױספֿרעֶנעָן , 
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והעָרעָזעָ ראקעָן. 


טהערעזע, הייבס זיך אויף), 

לאראן, (שפיל צו טהערשע). היִט דײַן מוּהמעָ, דוּ האָסט 
רעָבֿט, אוְהרץָ אויגעֶן לײַכטעָן שרעָקליִך, וער נעהמט די שיסעל, אין 
וועלכע טהערעזע האָט דעם סאַלאַט צוּרעכם געמאַכט , אוּן שטעלם איהר אוֹיף דעם 
קרעדענץ , רעכטס פוּן דער מיטעלטיר), 

מישא, צוּ מאַדאַס ראַקען) נוּ , מײַן אַלמץָ פֿרײַנדיַן, איִך בּיַן 
נאנץ גרײַט אײַך צוּ דיַענעָן, פֿאַר װאָס קוּקט אֹיָהר אַוֹי אוף 
אוּנז! קעָנט איָהר ניִשט אַ מיַטעָל נַעָפֿינעֶן אוֹיסצוּרריִקעֶן װאָס 
איָהר װיִלט! 

זוזאנע, איָהר פֿעָרשטעָהט װאָם מײַן פֿעָטעֶר האָט געָואָגט? 
אײַעֶר פֿעָרלאַנג װועָט אוּנז הײַליג זײַן, 

גריווע, איִך האָבּ אײַך דאָך עֶרקלעָרט װאָם זי װויָל, ראָס 
אוִן דאָך אַזוֹי קלאָר , 

לאראן , (געהט צוּ צוּ. מיטעל טיש). 

טישא, אַלואָ קאָנט איָהר ניִשט נעֶבֹּעֶן צוּ פֿעָרשטעָהן װאָס 
איָהר װיָלט? (צוּ לאָראַן), זעָהט נאָר, לאָראַן , וו טאָרנץָ זי קוּקט 
סיך אָן, 

כאראן . נײַן, איִך בּעֶמעֶרק ניִשט קײַן שוּם אוּנגעָוועָהנלי. 
בֿעָם איַן אֹיְהרץָ אוֹינעָן , 

זוזאנע, אוּן איָהר, טהעֲרעָועָ, פֿעָרשטעָהט דאָך געֲָויִס 
איָהרץָ פֿעָרבּאָרגעָנעָ פֿעָרלאַנגעָן , 

מישא, יאָ, העָלפֿט איָהר אוּנז, איך בּעֶט אײַך, פֿרעָנט 
איהר פֿאַר אונו! 

טהערעזע , איָהר האָט אַ טעית, זי פֿעָרלאַנגט גאָרניִשט. 
זײַ זעָהט אוֹים וי געָוועָהנליִך , (זי גערט צוּ נעהנטער, שפּאַרט זיך אָן אוֹיפ'ן 
מיטעלטיש אַנטקעגעגען מאַדאַם ראַקען. אָבֶּער זי קאָן דעם בּליק פוּן איהרע אוֹיגען 
ישט פֿערטראָגען), װאָס, נײַן איָהר פֿעָרלאַנג גאָרניַשט? נײַן, גאָר, 
גיִשט, איך פֿעָרזיבֿעֶר אײַך ! (ױי טרעט אָבּ צוריק אוּן געהט נאָך רעכטס) , 


מישא, אפֿשר האָט מאַקי העָרר גריַוועָ רעָבֿט, 
גריווע, טהוט אײַך װאָס איָהר װיָלט, איך װײַם װאָס זי 


שיפ וט :אוב במאר יצ עוזמאפשדושד.. - יט - יט אארמעינע:אנאצע:אה; 0452 חכ איענ-שקצשא. טע יי 
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עֲמוִל זאָלא, 


יב יט = יו 3 אוהו{ טשוו וע יוש 


האָט געָזאָנט, זי 
;י;ָ , איִז הוּנג עֶריְג אוּן לאַדעם מיך אי : 
מיָט איְהר צוּ שפּיַעלעֶן ! : 6 אט א א 


לאראן, פֿאַ 
יי : אן אַר װאָס נעָהמט איהר עס נישט אָן ז העָרר 
יִשׁאָ, איָהר װעָט אוֹיך בי אונז זײַן זעָהר אַ גוּטעָר גאַסט, 


מישא, דאַנקעָ ועָהר, איִך האָבּ דֹעָם אָװעָנֶר פֿיִעל ציּ 


מהון ! 
טהערעזע , (שטיל צוּ לאָראַן) , איִך בֹּעֶט די ה יי 

אוֹיף קײַן טינוט; זוך, האלט א מג 
מישא, אוֹיף ויַרעָרוֹעָהעֶן, מײַנץ פֿרײַנד , (פר װויל אַרוֹיסגעהן) 


גרי : 
ווע. אויף ויֶערעָרועָהעָן, אוֹיף װיִדערזעה 
אוֹיף אוּן געהם איהם נאָך). : ָ : עֶ עֶ ען (ער שטעהט 


זוזאנע , (ועלכע איז געבּלִיעבּען בֵּיי מאַדאַם ראַקען). אַך זעָהט נאַר. 

מישא. (שוֹין שטעהענדינ אוֹיף די טרעפ). ואָם { | 

זוזאנע, ועָהט נאָר, ז! ריָהרט מיט די פֿינגעֶר ! 

מישא, אוּן גריווע, (בּרעכען אוֹיס מים אַ געשריי פוּן רשטוינען אוּן 
קוּמען צוּריק צוּם ראָלשטוּהל , פֿון דער געלעהמטען), | 

טהערעוע , (שטיל צוּ לאָראַנ'ען), װאָס פֿאַר אַניאוּמגליק ! זי מאַבֿם 

ש : : ; כאָ 

אוִבּעֶרטעֶנשליִבֿץ אָנשטרעֶנגוּנגעֶן , --- די שטראָף רוקם אָן ! יי בליי. 
בּען שטעהן איינס נעבּען אַנדערען װי פֿערשטײנערט), 

מישא, אֶבּעֶר איָהר װעָרט דאָך פֿליִנק וו אַ יונג מעֶרעָל. 
אײַעָרע פֿיִנג עֶר טאַנצעֶן דאָך אַרוּם גאָר פֿײַן , 

מאדאט , (מאַכט אָהן אַנ'אויפהער די זעלבע בּעועגוּנגען מיט די פינגער, 
בַּיי װעלכֿע זי װאַרפט שרעקליכֿע בּליקען אוֹיף טהערעזע אין לאָראַן), 

מישא, אֵה, זעָהט איָהר , עָם איז איָהר געֲלוּנגעָן, רי 
האַנד אוֹיפֿצוּהײַבּעֶן אּן אױפֿ'ן טיִש צוּ לעָגעֶן. 


גריווע . אִי אַו איְהרץָ העָנר זעָנעֶן ראָך רײַנץַ מײַװאָלי 
וי שנעֶל זײ לױפֿען אוֹיפֿץ טיש! ָ ך : - אָליִם ! 


טהערעזע , לשמל צו לאָראַ), זי ריִהרט מיִט דן הענר! גרויסעָר 
גאָט! דאָס מאַרמאָר בֹּיֵלֹר איז לעָכּעָדיָג געֶװאָרעֶן! 


לאראן, (שטיל צי טהערעוע) . רוּהוְג ! העֲנר רעָרעָן ניִשט, 
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טהעָרעָועָ ראַקעָן. 


ווואנע , זי מאַכֿט צײַבֿעָנס טיט דרי שפּיַץ פֿיִנגעָר, 

גריווע . יאָ, יאָ, װאָס טאַכֿט זי דאָ, אוֹיף דעֶר צעֶראַטץ? 

מישא, זי שרײַבּט, קוּקט זיך נאָר גוּט אײַן, זי מאַבֿט אַ 
נרויסץ ,טעָ". 

טהערעזע , (שטיל, זעהר דערשראָקען). די העֲנר רעֶרעֶן. לאָראַן ! 


גריווע, זי שרײַבּט, וי גאָם איַן אמת! צצוּ מאָראַס ראַקען). 
גאַנץ לאַנגזאַם, איַך װועָל עֶס פּרוּבעֶן לײַענעֶן. ונאָך אַ פּאַאיוש). נײַן , 
הױבּט נאָך אַמאָל אָן!, איַך האָכּ ניִשט נוּט אַבֿטוּנג געֶנעֲבֹּעָן. 
(וויעדער נאָך אַ פּאַאוּע) , ווֹאוּנדעֶרבּאַר. איָך לײַעֶן טהעָעֶיַעֶבּ! זי וויל 
געָויִם מהײַ , 

זוּזאנע, אָבֹּעֶר װאָס רעֶדט איָהר, העָרר גריָווץָ, קאָנט איָהר 
רעָן ניַשט לײַעֶנעֶן .. לייענט) ,טהעֶרעָזעָ אוּן"... װײַטעָר װײַטעָר, 
מאַראַס ראַקעֶן . 

לאראן , (שטיל אין אַ מֹרא'דינער אויפרענונט), אָ, אײַבּיֵגץָ געָרנָֿ. 
טיִגקײַט! אַ שטײַפֿץ טוֹיטץָ האַנר געָהט אוֹיף פֿוּן קכר אוּן רעָרט 
מיט יעֶרעָן פֿיַנגעֶר! זי זאָל ניִשט רעֲדעֶן!.. װײַל, װײַל, איִך 
װועָל איָהר רי פֿיננעֶר אָבּהאַקעָן, אײַדעֶר זי עֶנדיִנט! ער װכט 
האַסטיג אַ מעסער אין זיין קעשענע), 

מהערעזע, שטיל). האַלט! אוּם גאָטעָס װיַלעֶן, דוּ פֿעָר. 
ראַרבּסט אוּנז! 

מישא, גאַנץ ריִכטיג ,,, גאַנץ דײַטליַך: פַטְהעֲרעָועָ אוּן 
לאָראַן",,. זי שרײַבּט אײַעֶרץָ נעָמעֶן, מײַנץ ליעבּעָ. 

גריווע, אײַעָרץָ בּײַרענם נעָמעָן, אוֹיף טײַן װאָרט ; זעָהט 
נאָר ! 

מישא, וייענם), אַטהעֲרעָוצָ אוּן לאָראַן האָנּעָן..." װאָס 
האָבּעֶן זײַ דעָן רי ליַעבּעָ קיַנדעֶר! 

גריווע. נוּ, נוּ ... זי העָרט אוֹיף --- װײַטעֶר , װײַטעָר ! 

מישא, עָנריִט דֹעָם זאַץ! נאָך אַ קלײַנע אָנשטרעֲנוּנג, 

מאדאם, (קיקט לאַנג אָן טהערעזעץ אוּן לאָראַנ'ען, דאַן דרעהט זי אוּם 
שער דעם קאָפּ). 


עַטוֵל זאָלט. 


ריר בייה ,השורי אוה :ייג ר א פֿאר 8 07 אי ילע --פיג "טע יי 


מישא, איָהר קוּקט אוּנז אַלץָ אָן. יאָ, יאָ. מיַר װיִלעֶן 
װיְסעָן דעֶם סוף פֿון רעָם זאַץ! / 


מאדאם , (בּלייבּםּ אַנ'אוױגענבּליק אונבּעווענליך. שׂעפט נהת פוּן רעם, 
װאָס די בּיידע מעררער שרעקען זיך, דאָן לאָזט זי די האַנד אַראָכּפּאַלען) . 

מישא, אֵה, איָהר האָט געָלאָוט אײַעֶר האַנר פֿאַלעָן , 

זוּזאנֵע, (די האַנד בּעריהרענד), די האַנר ליַעגט װיִערעֶר פֿעֶסט 
אוֹיפֿץ קניָה , אַזוֹי װי טיט משוועָקעָם צוּגעָשלאָגעָן, 


אלע דריי, (בילדען אַ גרופּע הינפער'ן ראָלשמוּחל אוּן פלידערן 
לעבּהאָפּט) . 

טהערעזע , שטיס . טיָר זעָנעֶן שיָעוּר געָוועָן פֿעָרלוֹירעָן ! .,, די 
האַנד שװײַגט, מיָר זעָנעֶן געֶרעֶטעָט ! 

לאראן. (שטיל) , גיִעבּ אַבֿטונג ! פֿאַל ניִשט, האַלט ריִך אָן 
מיר , מיַר האָט אֶטעָם פֿעָרפֿעָהלט. 

גריווע, (רעדט ווייטער אויפץ קול), עָם איז פֿעֶרדראָסיג, װאָס 
זי האָט רֹעָם זאַץ נישט געֶשריֶעבּעֶן בּיִז צוּם סוֹף, 

מישא, יאָ, איִך האָבּ שוֹין גאַנץ געָליפֿיג געָליענט, װאָס 
האָט זי געְקאָנט װעֶלעָן זאָגעֶן 1 

זוואנע, אַז ז איִז גליקליך פֿוּן דֹעֶר גוּטעֶר בּעֶהאַנרלונג 
װאָס זי האָט בײַ טהעָרעָועָ אוּן לאָראַן , 


מישא, אִם ריַ קלײַנץ האָט מִעָהר פֿעָרשטאַנד װי מיַר: 
,טהעֲרעָעָ אוּן לאָראַן האָבּעֶן אַ גוּט האַרץ. טּהעֲרעָועָ אוּן לאָראַן 
האָבּעֶן מײַן בְּרֶבְהיי בּײַ גאָט, דאָס איִז דעֶר גאַנצעֶר ואַץ, אַיאָ, 
מאַדאַם ראַקעֶן 1 (צוּ טהעדעזע אין לאָראַן) . איָהר האָט טאַקי צװײַ בּרי. 
לאַנטענץע העֲרצעֶר, גאָט װועָט אײַך בּעָלוֹינעֶן אוֹיף דעֶר װעָלט אוּן 
אוֹיף דעָר אַנרעֶרעֶר. 

לאראן, אָ.. איָהֶר װאָלט אוֹיךְ ניִשט אַנדעָרש גְעָמהוּן 
וי סיר, 

גריווע, זײַ האָבּעָן שוין זײַעֶר בּעֶלוֹינוּנג, װײַסט איָהר רעֶן 
ניִשט, אַז אין דֹעָם גאַנצעֶן קװאַרטאַל רוּפֿט מעֶן װײַ ניִשט אַנרעָרש 
וי ,טעָרטעֶלמוֹיבּצָןי, 


= טהעֶרעֲועַ ראקעָן. 


מישא , נו יאָ, מיַר האָנּעָן דאָך זײַ חתונה געֶטאַבֿט. 
קוּמט שוֹין , העֶרר גריָוועָ, מעָן טוּו דאָך זײַ עֶנדליִך לאָזעָן טיַטאָג 
עֶסעֶן, (צוּ מאַדאַס ראַקען) , זײַט געָדוּלריג, ליַעבּעָ פֿרײַנדיַן, די אריִמע 
קראַנקע העָנד װועָלעֶן װיַערעָר לעֶבּעֶן בּעָקוּמעָן אוּן די פֿיִם אוֹיך , 
דאָס איז געָוועֶן אַ נוּטעָר סימן, װאָס איָהר האָט געָקאָנט ריָהרעָן 
מיִט די פֿיַננעֶר, די רפֿואה איַז שױן ניִשט װײַם . אױף 
וווֶערעֲרוּעָהעָן. 

זוזאנע. (צוּ מהערעזעץ) . אוֹיף װיַערעֶרזעֶהעֶן איַן גיִכֿעָן, ליַעבּץָ 
פֿרײַנדין , 

גריווע, איַך האָבּ עֶס בּאַלד געָזאָגט, אַז מיר װעָלעָן זיִך 
אַס בַּעֶסטעֶן פֿעָרששעָהן. פֿעָרליִערט נאָר ניִשט דעָם מוּטה . מיָר 
וּעָלעֶן בּאַלר װיַעדעֶר אוּנזעָרעָ פּאַרטיַעֶלעֶך מאַכֿעָן, אַלץ דאָנעָר. 
שטאַג אוּן דאַן װעלעֶן מיַר העָררן טיַשאָ שלאָג עֶן ... מיַר בֹּיַרעָ, 
יאָ, מיַר וועָלעֶן איָהם שלאָג עֶן , (בּיים אַװעקגעהןן, צוּ טהערעזע אוּן לאָראַן) 
אוֹיף וויֶעדעֶרזעָהעֶן, איָהר טעֶרטעֶלטױיבּעָן! ... איָהר, איָהר טעָר. 
מעֶלטויבּעָן, אוֹיף וויֶערעֶרזעֶהעָן ! 

מישא, גריווע אוּן זוזאנע, (געהען אַראָבּ לינקס) , 

טהערעוע , (געהט אַנ'אױגענבּליק אַרוֹיס דוּרך דער מיטעלמיר אוּן קוּמם 


צוּריק מיט אַ שיסעל זוּפ), 


זיבּעָטע סצענע. 


מאַדאַם, לאָראַן, טהעֲרעָוע. 


(אין פֿערלויף פֿון דער סצענע איז קענטיג אוֹיף מאַדאַס ראַקענס 
געזיכֿט ; צאָרן , אַבּשי , נרויזאַמע פרייד, אוּנפּערצייהליכע נקמה; זי יאָגט נאָך 
לאַראַן אוּן טהערעוע מיט איהרע פייעררינע אוֹינען, אוּן בּעגלייט אַלע אוֹיסבּריכֿע 
פוּן זייער כּעם אוּן פוּן זייערע טרעהרען מיט אַ שטוּמע מימיקע), 

לאראן, זי האָט אוּנז געָװאָלט אוֹיסג עֶבֹּעֶן! (ער וצט זיך צום 
טיש), 

מהערעוע . שװײַג ! --- לאָז זי צורוה! (ױ גיעסט אַריין זפ אין 
איחר אוּן אין לאָראַן'ס טעלער), 


עָמיֵל זאָלא, 


לאראן. װעָן ז װאָלט געֶקעֶנט רעָדעָן, װאָלט זי אוו 
'ג עָוויִם אוֹיסגעֶבּעֶן, מיִשאָ אוּן נריַוֹעָ האָבּעָן אַזוֹי קאָטיִש געֶשמײַ. 
כֹֿעָלט װעָן זײַ דאָבּעָן נעָרעָדְט פֿון אוּנזעֶר גלוק. דוּ װעֶכט 
ֹעָהעֶן, זײַ װועָלעָן עָנרליִך אַלעָם עֶרפֿאַהרעָן, גריָוֹעָ האָט פֿאַר 
גרויס שמחה אָנגעטהוּן זײַן הוּט אוֹיפֿין אױיעָר. אַ יאָ! 


טהערעזע , (שטעלפ די זופּשיסעל אוֹיפֿ'ץ קאַמין לינקס פֿאָרענט). יאָ, 
איִך טײַן אויך אַזוֹ, 

לאראן, עֶר האָט צוּנויפֿגעֶקְנעֶפַּעָלט זײַן אוֹיבּעֶרראָק אוּן 
אַרײַנגעֶשטעֶקְט זײַן האַנר איַן בּוועֶם+:קְעֶשעָנץָ, אַזֹי טהוּט עֶר 
אויך אין בּיוּראָ , וועָן עֶר װיַל מאַכעָן אַנ'אָנשטעָל פֿון נרויסקײַט 
אוּן שטאָלצקײַט , אוּן טיט װאָס פֿאַר אַ מיַנעָ האָט עֶר געָאָגט: 
*אוֹיף ויעדעֲרועָהעֶן, איָהר מעֶרטעָלטוֹיבּעֶ!י עֶר איָו שרעָקליִך, 
אָט דעֶר נאַרעֶנקאָפּ . 

טהערעזע , שװײַג ! מאַך אוּנזעָר עָלעָנֶר נאָך ניִשט שרעָק. 
ליִכֿעֶר רוּרך רײַנעָ אײַנבּיַלדונג עָן, 

לאראן. ועֶן עֶר פֿעֶרקרוּמט זײַן צוּרה צוּ אַ שמײַנֿעָל, 
טהוּט עֶר עס נאָר אַבּיַ פֿון אוּנז חוֹזק צוּ מאַכֿעָן ,.. איִך װײַס דאָס, 
איִך מרוֹיעָ ניִשט די לײַט װועֶלכֿץָ מאַבֿעָן זיך תּמ'װאַטץָ, איך פֿעָר. 
זיַכעֶר דיַך, זײַ װײַסעָן אַלץ ! | 

מהערעוע, ועָרצוּ זעָנעֶן זײַ צוּ נאַאיו. אַָ!. װעֶן זײַ 
װאָלטען עָפעֶס געָמעָרקְט, װאָלט ועָהר שלעַכֿט געַוועֶן . אָבּעֶר 
נײַן --- נײַן ... זײַ װײַסעָן נאָרניַשט אוּן װועָלעָן עֶס קײַנמאָל ניִשט 
ויִסעֶן . זײַ װעָלעָן אוּנז אַן אוּנזעֶר שרעָקליִבעֶן לעָבּעָן שטעָנריג 
זײַן אַ צרה ,,, מיט זײַעַר רוּהיְגעֶן געָוויִסעָן, מיט זײַעֶר קאַלטעָר 
רוּהיִגקײַט, (ו וצם זיך אָניער לינקס פוּן מיטעלפיש) , אֶבֹּעֶר לאָמיַר רעֶר עֶן 
פּֿן עָפּיִם אַנרעָרשׁ, דוּ האָסט דאָך אַ װאַהרעָן שגעון שמענריָג פֿון 
דעָם צוּרעָדעֶן וועָן זי איַו ראָ! 

לאראן , איַך האָבּ ניַשט קײַן לעָפֿעָפן 

מטהערעזע , (זוכט אין בוּפֿעט אַ לעפֿעל גיעם איהם אוּן זעצט זיך צוריק), 

לאראן , דוּ גיִעסט איָהר ניִשט צוּ עֶסעֶן 


טהערעזע , יאָ, װעָן איך װועָל אױיפֿעָכעָן, 


97 


!, יא יי קיטע יט אטיוא טיא 


יה עי 


א "השאה השענ ףײצשאא ‏ יאיי ליפ יקוח להיפ יקיייייוטעהי שטויפותי טהור ישטעפקוקיאקאוואונתי זייוו על וב אלו אע עלאער לעמאר 


+י == 


אש (פערזוכט די זופ). די זפ מוֹיג ניִשט, זי אי בּיִטעָ 
אס געזאַלצעֶן , (ער שמופט צוּריק דעם מעלער) , דוּ מהוּסט'ס פֿלײַסיג } 
װײַל דוּ װײַסט, אַז איִך האָבּ פֿײַנט געָזאַלצעָן . 

טהערעזע , לאָראַן , איַך בּעָם דיך , זוּך ניישט קײַן מחלוקה. 
זעָה נאָר ,,, וי עֶלעָנר איך בּיִן, די אוֹיפֿרעָנוּנג פֿוּן פֿריָהעֶר האָט 
מיַר = כּחות אַרױסגעָנוּמעָן , 

אראן, הוֹיבּט שוין אָן צוּ יאָמעָרן! דוּ שטעָבֿסט טיך 

אַזוֹי װי מיט נאָרלעֶן. 

טהערעזע, װיִלסט שוֹין װיַעדער קריגעֶרײַעֶן אוּן געֶשריַעֶן + 

לאראן, איך װיָל דּ זאָלסט מיט מיר רעָרעָן איִן אַנ' 
אַנדעֶר'ן טאָן , 

טהערעזע , נו גום (שטויסט צוּריק איהר טעלער אוֹיף זעהר אַ גראָבּען 
אופֿן), וי רוּ ווילסט, מיַר וועֶלעָן שוין א אֶוועָנד נישט 
עֶסעָן, מיר על זיִך שוין הײַנט שעָלטע עֶן אוּן זיִרלעֶן ... די 
מוהמע װעָט אַלץ העָרעָן. די דאָויגעָ פֿרײַ האָט זי עֶרשט רעָר. 
לעֶבּט אַלעַ טאָג , 


לאראן, אוּן איִך זאָל רוהיג פֿעַרנעָהמעָן אלץ װאָס רוּ טהוסט 


מיר אָן! דוּ רײַסט מײַנץ װאונדעָן מאָל אוֹיף פֿון דאָס 
גי אוּן דאַן בּיִסטוּ נליִקליך װעֶן דעֶר שטעֶרץ מאַכֿט מיך 
װאַהנזיניָג , 

מהי מרעזע. טיט דײַן נאַריִשעֶר ױּ8,,, סיר איז זי ניִשט 
פֿעָרזאַ לצעָן, די קלעַנסטע זאַך, רי אוּנבּעָרײַטעֶנסטעָ קלײַניגקײַט 
איז געָנוּג דיַך צוּ בּרעֶנגעֶן איַן דער גרעֶסְטעָר רציחה. זײַ מורה ,. 
אַז דוּ בּיסט גליקליך אַגאַנצעָן אֶבעָנֶר ריַך אוּן דײַנץָ נגעָרוועֶן 
צוּ פֿעָרמאַטעָרן.,. כּרי דוּ זאָלסט קאָנעָן בּײַ נאַבֿט כֿאָטש אַבּיִסעָל 
שלאָפֿען + - 

לאראן. דוּ שלאָפֿסט אויך אַזוֹי וועֶניָג װיַ איך. 

מהערעזע, ;;, דוּ האָסט מיר אַ אונגליִקליך לַעָכּעֶן צוּנע. 
נרײַט, אַזוֹי װי דעֶר טאָג געָהט אוֹיס, הוֹיבּען מיַר אָן צוּ צִיִמץ: 
רעֶן, דוּ װײַסט, עֶר אי דאָ, עֶר, צויַשׁעֶן אוּנז.. װאָס פֿאַר 
אַ יסוּרים, װאָס פֿאַר מוֹיט אַנגסטעֶן שטעָהעָן מיר אוֹים איִן דעָם ציִמעֶר, 
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.: 


עטיל זאָלא, 


לאראן, דאָס בּיִסט דוּ שׁוּלריג ! 

טהערעזע , איַך בּיִן שוּלריָג 1.,, איַו עֶס מײַן שוּלר, אַז דוּ, 
אַנשטאַט דאָס נוּטעָ לעֶבּעֶן , װאָס דוּ האָסט געָהאָפֿט בּײַ אוּנז צו 
נעָפֿוּנעָן, האָסטוּ צוּג עֶגרײִם פֿאַר אונן אַ שרעָקליבֿעַן, שעָנרליבֿעָן 
עֶקוּיִסטעָנץ! 

לאראן, יאָ, דאָס איִז רײַן שוּלר! 

טהערעזע . זעָה נאָר! אָ איִך קאָן דיַך אַ דוּרך אוּן אַ דוּרך ‏ 
דוּ טײַנסט איַך קעָן דיך ניִשט. דוּ בּיִסט שמענדיָג געָװועֶן אַ נרוי, 
טעֶר :טכער , דו האָסט מיִך נאָר געֶטאַכֿט צוּ רײַן נעָ. 
א ול איִך אָב דיַך גאָרנישט אי פַּרוּב נאָר מיר 

ר װעֶר זוּכֿט קריַעג ? דוּ א איִך !ָ 

מהערעזע , איִך האַס דיך ! דוּ האָסט קאַטיָל'ץ עֶרמאָרדעָט! 

לאראן (שטעהט אוֹיף אוּן זעצט זיך צוּריק). זי שטיל ! (ווייזם או 
מאדאָס ראַקען). פֿריְהעֶר האָסטוּ מיַר אַלײַן געֶהיִיסעֶן איִן איָהר גע גע 
װאַרם צוּ שװײַג עֶן ! צװיִנג מיך נישט, דיַר צוּ דעָרמאָהנעָן װאָס 
אי שוֹין געֲשעָהעֶן אוּן נאָך אַ מאָל פֿאַר איָהר די װאַרהײַט 
אַרוֹיסצוּזאָג עֶן! 

מהערעזע , מײַנעָטװעָנעָן! לאָז זי עֶס העֶרעֶן! לאָן איָהר 
האַרץ בּרעֶכֹעֶן! לײַד איִך רעָן ניִשט יי רעֶר אמת איז, אַז דו 
האָסט קאַמילין עָרמאָרדעָט, 

לאראן, דוּ זאָגסט ליַגעָן! זײַ מוֹדה אַז דוּ זאָגסט ליגעָן! 
איִך האָג איהם אין װאַסעֶר געָװאָרפֿעָן ; אֶבּעֶר דוּ, דוּ האָסט מיך 
צוּ דעָם מאָרד נעֶטריִעבּעֶן. 

טהערעזע , איַך 1 איַך? 

לאראן, יאָ, דוּ! מאַך זיַך ניִשט אַזוֹי װיַ דוּ װײַסט פֿון 
גאָרניִשט... צװינג מיך ניִשט, פֿון דיָר מיִט געָוואַלד דעָם אמת 
אַרוֹיסצוּרײַסעֶן ! איִך מוּז העֶרעֶן דײַן מיַטשולריַנקײַט,,. דוּ מוּזט 
נעָהמעֶן א מײַל פֿוּן רעם פֿערבּרעֶך אויף דיַר .,. דאָם װעָט מיך בֹּעָי 
רוּהיִגעֶן., דאָס װעט מיר גריַנגעֶר מאַֿעָן,, דוּ מווט,,, מוזט., 

טהערעזע , איִך האָבּ קאַמיל'ץ ניִשט עֶרמאָרדעָט! 
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טהעָרעָועָ ראַקעָן. 


לאראן, יאָ, טוֹיזעֲנר מאָל יאָ!!!-- דוּ כּיָסט געְוועֶן אױיפֿין 
כּרעָג און איִך האָבּ דיַר אײַננערוימט איַן אוֹיעָר: ,איצט שטוֹים 
איִך איָהם אין װאַסעָר", אוּן רוּ בּיָסט בּעֶשטאַנעָן, בּיִסט אין 
שיִפֿעָל אײַנגעֶשטיִגעָן , דו האָסט איָהם צװאַמען מיַט מיר 
עָרמאָררעָט ! 

טהערעזע, דאָס איַן ניִשט אמת! איך בֹּיִַן געוועֶן װאַהנ* 
זיניג , איִך װײַם ניַשט מעָהר װאָס איך האָב געָטהוּן, איַך האָבּ 
איָהם ניִשט געװאָלט טוֹיטעֶן! 

לאראן , אוּן איִן מיטעָן, שיפֿענדיַג זיַך אויף דֹעָר סעָקי 
װאַנץָ, װעָן איך האָבּ דאָס שיַפֿעָל אוּמגעֶררעָהט... האָבּ איַך 
דיַר דעָן ניִשט אַ װיִנק געגעֶבּעֶן ! האָסטוּ דיִך ניִשט אָן מײַן האַלן 
אַרוּמג עֶנוּמעֶן אוּן האָסט איָהם געָלאָזט רעֶרטרוּנקעָן װיַ אַ הוּנר ! 

מהערעזע, דאָס איַן ניִשט װאָהר, דוּ האָסט איָהם עָר. 
טאָררעָט , 

לאראן , אוּן איַן דעָר דראָשקע, וועָן מיַר זעָנעֶן צוּריִק 
געָפֿאָהרעָן, האָסטוּ ניִשט רײַן האַנר געָר וּקט אין מײַנעָר! רײַן 


נ 
האַנד האָט מיר געָבּרעֶנט וי אַ פֿײַעֶר איִן האַרצעֶן ! 


טהערעזע , דוּ האָסט איהם עֶרמאָררעָט ! 

לאראן , רוּ האָסט פֿון מיָר אַ ויַלדעָ חיה נעָמאַבֿט, איך 
בּיִן געָוועֶן אַ שטיַלעָר מעָנש, איך האָבּ ליִעבּ געָהאַט שלוֹם, אוּן 
איִצם ציַטעָר איך פֿאַר יעֶדעָן שאָטעָן װיָ אַ קיַנד, איִך האָבּ די 
זעֶלבּעָ עלעָנדע נעָרוועָן װי רוּ, דוּ האָסט מיַך געָבּראַבֿט צוּם מאָרף 
איך האָבּ עָם ניִשט בּעָמעָרקט; אוּן אַז איך רעָרמאָהן מיַך איִצט 
איַן דעָם, כּעֶנרײף איַך נאָן אַלץ ניִשט, װאָס איך האָבּ 
געָטהוּן; נאָר אַזוֹױ ‏ װי שרים אין חלוֹם פֿעֶרפֿאָלגעָן זײַ מיך 
שטעָנדיג , די זשאַנדאַרמעָן, רי געֶריִכט:לײַם, די תַּלְנִים! 
(ער שטעהט אוֹיף) דוּ מאַכֿסט זיַך מוטיג אוּן נישט דעֶרשראָקען, אֶבּעָר 
בּײַנאַבֿט קלאַפּסטוּ מיט די צײַן פֿאַר מוֹרא, דוּ װײַסט אוֹיף ריבֿטיָג 
וועָן עֶר קוּמט , דיַך װועָט עֶר צוּם עֶרשטעֶן דעֶרשטיִקעֶן , 

מהערעוע, דאָס גלוױֹבּ איך ניִשט., דוּ האָסט איָהם 


עָרמאָררעָט , (בּיידע פֿערלאָוען דעם מימעלשיש) , 
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עָטוֵל זאָלא. 


לאראן, נוּ נוּם. העָר מיַך אוים, עָס איָו זעָהר געָמיִֵן אוּן 
שװאַך פֿון דיָר, אַז דוּ װיִלסט דײַן אַנטהײַל איַן דֹעָם פֿעָרברעָבֿען 
אויך פֿאַר מיָר פֿעָרלײַקעָנעָן, דוּ װילסט אַזוֹי אַרוּם נאָך שװערעֶר 
מאַבֿען די משא פֿון מײַן געָװויִסעָן; אַ יאָ? אַז דוּ טרײַבּכט מיך יא 
אין דעֶר גרעֶסְטעֶר פֿעָרצװײַפֿלוּנג, מוּו איַך אײַנטאָל פֿאַר אַלץָ 
באָל אַנ'עֶנרע טאַכֿעָן, דוּ זעָהסט, איך בּיִן גאַנץ רוּהיג, (ער נעהמט 
זיין הוּש, איך נעָה צוּם קאָמיסאַר פֿון דעָם פֿיָרטעָל אוּן זאָג איָהם 
דעָם נאַנצעָן אמת , 

מטהערעזע , (חיוק מאַכענדיג). דאָס איז אַ גוּסֹץָ אירעָץָ, 

לאראן, מעֶן װעָם אוּנז בּײַרץָ אַרעֶסטירעֶָן אוּן דאַן וועָלעָן 
מיֶר זעָהעֶן װאָם די ריבֿטעָר טראַכֿטעָן פֿוּן דײַן אוּנשוּלד , 

טהערעזע . (בּרעכט אוֹיס מיט אַ געלעכטער), גלויבּסט הו סיך 
איַבּעֶרצוּשׁרעקעֶן ! מיַר אי דאָס לעֲבֹּעֶן מעָהר נמאס וי דיַר, 
איִך אַלײַן נעָה צוּם קאָמיִסאַר, ועָן דוּ טהוסט עָם נישט, 

לאראן, אָ, עָם איז נישט נעֶהיְג, דוּ זאָלסט טי בּעֶנליַ 
טעָן - איך וועָל שׁוֹין אַלײַן װיִסעָן װאָס איך האָבּ צוּ זאָנעָן, איִך 
געָה אַלײַן , 

טהערעזע , נײַן, כּײַ יעֶדעֶר קריגעָרײַ שרעָקסט דוּ טיַך דעָר: 
מיִט, הײַנט װעָל איִך דאָס איִן עֶרעָנסט טהוּן, רוּ טײַנסט איִך בּיִן אוֹיך 
אַזאַ טרוּם װי דו 3 איִך בּיַן גרײַט טיט דיַר צוּ נעָהן , געָהעָן טור , 
פֿאָרװעָרטס, איַך װעָל דיך בּעֶגליִיטעָן. (י נעהם נאָך לינקם , בּיו צו 
די קוילעכדיגע שטיגען אוּנטען). 

לאראן  ,‏ עעה איהר נאָך), װי דוּ װיַלסט, נעָהעֶן מיֶר צוּ. 
זאַמעֶן, (ער שטייגט אַראָבּ), 

טהערעוע , (גלייבּט אוּנבּעוועגליך בּיי דער פארענמש פֿוּן די טרעפּ , אוּן 
הערם זיך אֵיין , עם לוֹיפֿט איהר אַדוּרך אַלע מאָל. אַ שוֹידער) , 

מאדאם, האָט אוּמגעדרעהט דעם קאפ . איהר געויכט ווייוט אַרוֹיס אַ 
ווילרען שמייכעל) , 

טהערעוע, עֶר געָהט אַראָבּ!.. עֶר איו אוּנטעָן, זאָל 
עֶר װיַרקליַך האָנּעָן דעָם מוטה אוּנו אוֹיסצוּעֲבּץ אנך 


וווֵל עָם ניִשט, איך װעָל איָהם נאָבֿלױױפֿעָן, איָהם אַננעָהטעָן פֿ 


7 יעשי עשוקן אט אה" = = ציעדש. 8 יי, " ט שצי ר היראשיעעקוי "ר = צשצצ אל ?"ישא לעו -! עי יי פיעט 2 ייג = +,- וכ 4ג, ט וי בא אטוי" טאר ירעל פשויוװיהיקאמאט על פיעט ;יװ 
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11 טרא ן. 3 = צי. .22 :0 


= עשוי יביי טעטש אט-י-יוגמלי חי בענצ גפששאזיינבוטוור טיוט ונ בי אי "עשוי וארנה אמ עירפ לארט ( 


טהעָרעָועָ ר אַקעָן. 


טהערעזע, ניִפֿט! אֵה, נעָה שוֹין, דעֲרצוּ בּיסט דוּ דאָך 
צוּפֿיעל טרוּם , טרינק, טויַנק, לאָראַן, פְּרוּב נאָר ! 
לאראן. שװײנ ! שװײַג ! טרײַב מיך ניִשט צוּ דאָס לעֶצטץָ! 


דעֶר האַנד אוּן צוריִקפֿיִהרעָן , אוּן װועָן עֶר װעָט עֶס אוֹיף דֹעֶָר נאַס 
אױסשרײַעַן פֿאַר אַלעָ דוּרכֿגעָהעֶר + אָ מײַן נאָט, איִך האָבּ אוּנרעָכֿט 
געֲהאַט איָהם בּיַו דאָס לעֶצטץָ צוּ טרײַבּעָן. איך האָבּ געָראַרפֿט 
זײַן רוּהיָג עֶר, (הערט זיך אֵיין), עֶר איז אין געֶװועָלבּ געבּליִעבּעָן, עֶס 
קליגנט נישט , װאָס קאָן עֶר מהוּן 1,,, עֶר געָהט ויַעדעֶר אַרוֹיף , 
אַך, איך האָבּ פֿעָרשטאַנעָן, עֶר וועָם צוּריִק קוּמעָן ! איך װײַס וואוֹל, 
עֶר איַז צופֿיעל מרוּם דֹעֲרצו ! (בּרעכט אייס) . דעֶר מרוּם ! דעֶר טרוּם ! 


לאראן, (קוּמט צוּריק זעצט זיך אַוֹי װי דערשלאָגען אָהן מוּם בּיים 
אַרבּייטסטיש רעכטס . רער שטערן אָנגעשפּאַרט אָן די הענד). איַך קאָן ניִשט,. 
איַך קאָן ניִשט . 

מהערעזע , (צוּ געהענדיג צוּ איהם מים אַ שפּעטענדע מינע). אַה, בּיסט 
װיַעדעֶר ראָ? נוּ, װאָס האָט עֶר געָואָגט! ועָהסטוּ, רוּ האָסט 
קײַן מוּם! עֶס טהוט מיַר לײַך ! זי שטעלם זיך איהם אַָנטקע;ען, די הענד 
אָנגעשפּאַרט אייפן טיש), 

לאראן , שטיל) . איך קאָן ניִשט, 

מהערעזע , דוּ דאַרפסט מיר העֲלפֿעֶן טראָג עֶן די שרעָקליבֿץ 
משאָ, צוּם כוֹף בֹּיִםְטוּ נאָך שװאַכֿעָר פֿאַר מיך, װי קאָנסט דוּ דיך 
אײַנבּיִלדעָן, אַז מיָר וװעָלעָן אַמאָל ראָס פֿעֶרג עֶסעֶן } 


לאראן, אַלוֹי הײַסט עָם, אַז דוּ נעָהמסט שוֹי} יא אַ טהײַל 
פֿוּן פֿעָרבּרעָכֿעָן אוֹיף דיָר , 

מהערעזע, אָ, יאָ, איִך בּיַן שוּלריָג, שוּלריִנעָר װי רוּ, 
אוֹיבּ דוּ װיַלסט, איִך האָבּ געָראַרפֿט רעֶטעֶן מײַן מאַן פֿוּן רײַנץ 
העָנר, קאַמיל אוו געָוועֶן אַזוֹי גוּם ! וי קיקט איחם אָן מים אַ לאַכענדער 


און שפּעפישער מינע) , 


לאראן, הוֹיכּסט שוֹין װיערעֶר אָן!.. האָכּ רחמנוה ! וועֶן 
דעֶר װאַהנזיַן כֿאַפּט מיַך אָן, ראַן האָסטוּ הנאה אוּן בּיוט צוּפֿריץ. 
דעָן װאָס דו האָסט מיַך אַזוױ װיַלר געָמאַכֿט, קוּק מיַך ניִשט אַװי 
שפּעֶטיַש אָן , לאַך ניִשט , װעָן איִךְ װיָל וװועָל איך פֿאָרט אַנטריִנעֶן 
וועֶר עֶן פֿוּן דיָר, (ער נעהמט אַרוֹים א פֿלעשעל פֿון קעשענע). דאָ האָבּ איַך 
פֿעָרגעֶבּוּנג אוּן פֿעָרגעַסעָנהײַט אוּן אַ רוּהוְגעֶן שלאָף, צװײַ טראָפּעָן 
דעָרפֿון נעָניגעֶן מיך צוּ הײַלעֶן אוֹיף אײַבּיג, 


צ 
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ָּמוֹל זאָלם. 


מטהערעזע, דוּ טהוּסט עֶס דאָך אֶבּעֶר פֿאָרט ניִשט ! איִך 
זאָל אַלץ אַזױ װיַסען אוֹיף יבֿעָר! קאמיל אי געֶוועָן גוּט, דו 
הערס, אוּן איִך װאָלט וועָלעֶן דוּ זאָלסט זײַן אָרט פֿעָרלעֶנעֶן אין 
דר'עָרך ! (זי געחט נאָך לינקס) , 

לאראן, שװײַג ! שװײַג ! 

טהערעוזע , אַה, דוּ מײַנסט, דוּ קעָנסט די פֿרוֹיעֶן! זֹעָה! 
איִך מוּו דיך האַסעָן, שרעָקליִך האַפעָן, װײַל איִך װײַם, אַז דוּ 
האָסט קאַמיל'ץ עֶרמאָרדעָט ! 

לאראן, (געהט אַרוּם אַהין אוּן צוּריק, ער קאָן זיך קיין אָרט נישט 
געפֿינען) , אָ, שװײַג ! איִך פֿיָהל וי עֶס קלאַפּט מיָט האַמעָרם אין 
מײַן קאָפּ, זײַ װעלעֶן מיֶר דֹעָם שאַרבּעֶן צושפּאַלטעָן. װעָלכֿעֶר 
מײַװועָל האָט דיַך געֶלעָרעֶנט געָוויִסעֶגסבּיסעָ צוּ האָבּעֶן, אוּן שטעָני 
ריג נאָר איִהם ,, איִָהם.. צוּ בּעֶװײינעֶן! איַך לֹעָבּ אײַבּיג 
מיט איָהם ,,, אוִן יעֶרעֶר שעה, איַן יעֶרעֶן אוֹינענבּליִק! -- עֶר האָט 
געָטהוּן ראָם, עֶר האָט געֶטהוּן יעָנם, עֶר איז געָועֶן גוּט, 
עָר איז געוועֶן עֶדעָל, אַָ שרעֶקליִך! איִך װעָר משוּנע! עֶר 
וואוינט מיִט אוּנז, עָר זעָצם זיך אוֹיף מײַן שטוּהל, עֶר זעָצט זיִך 
בּײַ טײַן טיש, עֶר טהוט אָן מײַנץ קלײַדעֶר. עֶר האָט פֿון מײַן 
מעֲלעֶר געֶנעֶסעֶן. עֶר עֶסט נאָך דעָרפֿון. איך װײַם נישט מעָהר 
ועֶר איך בּין ; אוִך בּין עֶר, איך בֹּיִן קאַמיַל; איִך האָבּ זײַן 
וואָהנוּנג, איך האָבּ זײַן מעֶבעֶל, איך האָבּ זײַן פֿרוֹיי. 
אוך בּון קאַמיֵל, קאַמיָל, קאַטיֵל. 

טהערעוע, רוּ בּייסט דער גרעֶסְטעֶר מעָרדעֶר אוֹיף זיַך אַלײַן, 
דוּ טאָהלסט אֹיָהם איַן אַלֹץָ רײַנע בּיִלרעֶר, 

לאראן , דאָס װײַסט דוּ אוֹיך! (ער פערשטיקט זיין שפימע), רֹעָר 
שמיל . יאָ, דאָס איִז שרעָקליִך ; איך קאָן ניִשט מֹעָהר מאָלעָן. 
שמענדיג קוּמט עֶר אַרוֹיס פֿון היִנטעֶר מײַנץָ העָנר , נײַן די העָנר 
דאָ, אָט די צװײַ העֶנד געָהעָרן איָהם... זײַ װעָלעָן מיך אויסגעָי 
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א וק וויקאן 


שְהעֲרעָותָ ראַקעֶן. 


בּעָן אָרעֶר איִַך מוּן זײַ צעֶשפּאַלטעָן; זײַ זעָנעֶן זײַנשַ: עֶר האָט 
זײַ פֿעָרכּשופֿט , 

טהערעזע, דאָס איִז די שטראָף, 

לאראן, זאָג מיָר, אי ניִשט אוֹיך מײַן מוֹיל פּונקט אַזוֹי וי 
קאַמילס! האָרך! דאָ,,. דאָ.,.. האָסטוּ עֶס אוֹיךְ געַהעֶרט! דעָם זאַץ 
האָבּ איך פונקט אַזױ אַרוֹיסגעֶרעָרְט װיַ עֶר. הער נאָך אַמאָל : 
,איִך האָבּ זײַן מוױל, איִך האָבּ זײַן מוֹיל! נויִשט1 אַזוֹי האָט עֶר 
עֶרעָרְט, איִך האָבּ געָרעֶדט אַזוֹי וי עֶר, איַך לאַך אַזוֹי װי עָר, 
אוּן עֶר איַז דאָ, שטעָנריג ראָ איִן טײַן קאָפּ, װעָלבֿעָן עֶר שלאָגט 


מיַט זײַן צוּזאַמענג עפרעסטץ- הוֹיסט . 
3 : : + 


טהערעזע, דאָס איָז די שטראָף, 

לאראן , (בּרעכט אוֹיס אין אַ װילדען כּעם). װײַבּ ! דוּ מאַכֿסט מיך 
ווילר משונע ! געָה אָרעֶר איָך עֶרמאָרדע דיִך!,, (ער װאַרפט זי פֿאַרץ 
מיטעלמיש , אויף די קניע , אוּן הוֹיבּם אוֹיף די פּויסט) , 

טהערעזע , קניענד). טוֹים מיך װיַ דוּ האָסט איָהם געִָ: 
טוֹיטעָט, מאך אַנ'עָנרעָ! קאַמיל האָט קײַנמאָל קײַן האַנד אוֹיף מיר 
נישט אוֹיפֿנ עָהוֹיבּעָן. דוּ, דוּ בּיִסט אַנ'אױסװאוּרף! טויט מיך אַוֹי 
וי איהם , 

לאראן, (מרעם אָב צוּריק אַזוֹי װי אין שגעון, געחם אין הינטערגרוּנר 
זעצם זיך בּיי דער אַלקאָװע רעכטם אוּן שפּאַרט אָן דעם קאָפּ אין די הענד). 

מאדאם, (האָט אין פֿערלוֹיף פוּן דער לעצטער סצענע געלאָוט פאַלען אַ 
טעסער פוּן טיש, וועלכעם פאַלט גראַדע פּאַר טהערעוע'ן), 

טהערעזע , (וועלכע האָט מיט דו אוֹינען נאָכגעקוּקט לאָראַנ'ען , דרעהט 
בּיי דיעוען גערוֹיש לאַנגואַס דעם קאָפּ; זי קוקט אינם נאָכ'ן אַנדערן אוֹיפֿ'ץ 
מעסער אוּן אוֹיף מאַדאַם ראַקען ; רעדם צוּ זיך), זי האָט דאָס מעָסעֶר אַראָבּ: 
געָװאָרפֿעָן ! אֹיַהרץָ אוֹינעֶן בּלעֶנדעֶן װיַ צװײַ גִיהנוֹם:ליכֿט, איך 
װײַס װאָס זי װיָל דעָרמיִט זאָגעָן, זַ האָט רעכֿט. דער מענש 
מאַכט מיַר דאָס לַעֶכּעֶן אוּנעָרטרעָגליִך, װעָן עֶר װאָלט ניִשט געָ. 
טהוּן, שטעָנדיַג מיך אָן רעָם צוּרעָרמאָהנעָן װאָס איך װאָלט געֶרן 
פֿצָרגעֶסעָן, װאָלט איִך געָקאָנט רוהיג זײַן, אוּן װאָלט געקאָנט 
אַ רוּהיג לעָבּעֶן פֿערבּרעֶנג עָן , (צוּ טאַדאַם ראַקען אויפֿהעבּענדיג דאָם 


: שואי דר יות די והוװאעושר שפאדי. צעשדיעהי"ש--אי שיו 2 4 א ופי = יע" 
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עָמיִל ועָלא. 
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מנסער) זי קוּקט אוֹפֿן טעָסעָר. גאַנץ רעָכט! יאָ, איך האַלט עֶס 
אוּן איך װיל נישט אַז דֹעָר מעָנש זאָל מיך לעֶנגעָר פּײַניַגען, 
עֶר האָט קאַמיַלין עֶרמאָרדעָט, װײַל עֶר איז איָהם ג עָווען אין װועָג ייי 
איִצט שטעָהט עֶר מיר אנָן װעָג (זי שטעהט אוֹיף בּעהאַלטענדיג דאָס מעסער 
אין די בּרוּסט), 

לאראן. (שטעהט אוֹיף , געהט פֿאָרענם , אין זיין האַנד האלט ער בע2 
האַלטען דאָס פֿלעשעל סם). בּעָרוּהיִג דיך עָנדליִך, אוּן לאָמיַר שוין 
אַמאָל עֶסעָן . 

מהערעזע , װי דוּ װילסט, (אָן אַ זייט), איִך װעָל זיך נישט קאָנעֶן 
דעָרוואַרטעֶן אוֹיף רעֶר נאַבֿט, ראָס מעָסעֶר פֿעֶרבּרעָנט מיָר די האַנר, 

לאראן, װעָנעָן װאָס קלעָרכט דוּ! ועֶץ דיִך צוּם טיָש, 
װאַרט, איִך וועָל דיָר צוּ טריָנקעָן איַנגיעס (ער גיסט שטילערהיים 
אַרײן סם אין גלאָו) , 

טהערעזע , ואָן אַ זייש), גלײַך זאָל עָם געֶשעָהעֶן, װױ געהפ צוּ 
מיט אַנ'אויפגעהױבּענעם מעסער , דערבּיי בּעמערקט זי װי לאָראַן גיעסט אַריין סם 
אין גלאָז) , װאָס האָסם רוּ אַרײַנגעָנאָסעֶן ! 


לאראן , (דערועהט דאָס טעסער אין איהר ראַנד), צוּ װאָס האָסטוֹ 


אוֹיפֿגעֲהוֹיבּעֶן רײַן האַנד ? פּאַאוּוע) , װאַרף אַװעָק דאָס מעֶסעָר ! 


: א"ה 


מהערעזע , װאַרף דוּ פֿריַהער דֹעָם סם אַװעָק: 

ביירט , קקוּקען זיך אָן אַנ'אוינענבּליק מיט שרעקליכער מינע, רערנאָך 
לאָוען זיי ראָס מעסער טיט'ן גיפט-פֿלעשעל פאַלען) , 

לאראן, (פֿאַלענדיג אוֹיף אַ שטוּהל לאַנגזאַס, מיט אַגעפיהל פוּן צער) , 
אין רֹעָם זעֶלבּעֶן אוֹיגעֶנבּליִק - בּײַ בּיֵרעָ דעֶרועֶלבּעֶר געָראַנק, די 
זעֶלבֹּעָ שרעָקליכץָ מחשבה, 

טהערעזע , (אין טיעפען צער). דעָרמאָהן זיִך לאָראַן, װי הײַס 
מיַר האָבּעָן זיך געֶקוּשט, אין דעָמזעֶלבּעֶן ציַמעָר ... אוּן איצט שטע: 
העָן מיִר אײַנס געֶנעֶן אַנדעָרן מיָט ניפֿט אוּן מעסעֶר י.. (י װאַרפט 
די אוֹיגען אוֹיף מאַדאַס ראַקען אוּן לאָז אַרוֹים אַ געשריי) . זעָה נאָר לאָראַן ! 

לאראן, (שטעהט אוֹיף אוּן קעהרם זיך גענען מאַדאַם ראַקען מים 
שרעק). פֿאַר אֹיָהרֹעָ אוֹיגעָן האָבּעֶן מיָר זיַך געָװואָלט מויטעָן ן 


א טיט והצאפאגסית וב ריט יפא -ישצי, יעאו, וו +-אוז ןעטאט יה עב ערהיא אי 1 טעקאר 
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וַו! 


ואש י.י יס רש ליוא יו אאמ -+ ימד אק ריר ייג רעבאר טצעל ר אט 


טהעָרעָועָ ראַקעָן. 


טהערעזע . אַָּעֶר זעָהסטוּ נישט, װיַ איַהרע ליפּעָן בּעֲוועָגעָן 
יִך ? זי שמײַכעָלט! אֵה, װאָס פֿאַר אַ שרעָקליִכעֶר שמײַכעֶל ! 


לארא; . אַ שוֹידעֶר האָט זי אָנג עֶבֿאַפּט , דֹעֶר שוֹירעֶר בַּעָם 
לעָבּם איָהר . 

טהערעזע . זי װעָט רעָדעֶן ! זי וועָט רעֶרעֶן ! 

לאראן , ואין העפטיגער אוֹיפרעגוּנג). דאָס וװועט זי ניישם (ער ויל 
זיך װאַרפֿען אוֹיף מאדאַם ראַקען), 

מאדאם, (הויבט זיך אוֹיף לאַננואָם) . 


לאראן , (טרעט אָבּ צוּריק נאָך רעכֿטס אוּן דרעהם זיך אַיוּם זיך אַליין) . 


מאדאם, (שטעהט גלייך, שפּרעכּם מיט מיה). מערדעֶר פֿון מײַן 
קיִנ, עֶרמאָרדעָט אוֹיך די מוּטעָר . 

טהערעזע , גנאַרץַ! גנאַדץ! גיַעבּ אונז נישט אַרוױס דץִם 
געָריִכט ! | | 

מא-דאם, ממיט שווערער , לאַנגזאַמער שטילער שפּראַך). אײַך אַרוֹיס? 
געֶבּעֶן! נײַן, נײַן !... בּשעת מײַנץ קרעָפֿטען זעֶנעֶן צוּ מיר צוּריִקנץ: 
קוּמעָן האָבּ איַך עָם געָװאָלט טהוּן . איִך האָבּ אָנגעהוֹיבּעֶן אוֹיפֿצו: 
שרײַבּעָן רי אָנקלאַגץ געֲגעָן אײַך .. אוֹיף דעָם טיִש... אֶבֹּעֶר רי 
נקמה האָט מיך געֲבּוּנדעֶן .. איַך האָכּ זיַך אײַנגעַהאַלטעָן. די 
מעָנשליִכעַ געָרעָכטיגקײַט װאָלט אײַך צוּ שנעָל פֿעַראוּרטהײַלט, איִך 
װויַל צוּ קוּקעֶן אײַעֶר לאַנגזאַמץָ שטראָף, דאָ איַן דעָם ציִמעֶר, וואוּ איָהר 
האָט מיר צוּנעָנוּמעָן מײַן גאַנץ גליִק. 

טהערעזע , יאָמערנד װאַרפֿט זיך איהר צוּ די פֿיס), פֿערצײהונג 
פֿעָרצײַהונג ! טרעָהרעָן דעָרשטיִקעָן מײַן קול! איִך בּיִן אַנ'אױס.; 
וואוּרף! שטעָל אַרוֹיף דײַן פֿוס אוֹיף מײַן האַלז אוּן נאַקעָן, צעָשטע: 
טעֶר מײַנע געַהיָרן אויף דער פּאָדלאָגעָ... פֿעַרניִכֿטע מיַך! רחמנוֹת ! 
האָבּ רחמנות ! 

מאדאם, ששפּאַרט זיך אָן אוֹיפ'ן מיטעלטיש, רעדט נאָך אַלץ מיט גרוים 
מיה) . רחמנות ! ... האָט איָהר רחמנוֹת געהאַט אוֹיף מײַן קיָנד, װאָס 
איִך האָבּ פֿעָרנעָטעֶרט ? איך קעָן קײַן רחמנות! ... איָהר האָט מיר 
מײַן לײַבּ אַרוֹיסגעֶריִסען ! 


-פאשטישעעטלר; וי וי א ,ור יי טא אלו ילוי שמקקעמצילמעש יי 1 אצרטיטענענ שו ישר לאויו -ו. אמשרנן .45 געט 1 :ימי עב יי ,וילע יייז שי 
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עָמוִל זאָלא. 


לאראן , (פּאָלט אוֹיף רי קניע) , 

מאדאם, נײַן, איך װעָל אײַך ניִשט טהוּן. איך װיָל די 
נעװויִםענסבּיִסעַ זאָלעַן אַײַךְ וי צװײַ װיַלדעַ חיוֹת רײַצעָן אײַנס געגעֶן 
אַנדערן . איִך װעָל אײַך ניישט אַרױסגעֲבּעָן דעֶר געַרעָכטיִגקײַט . 
איָהר געהעֶרט מיַר, מיַר, מיַר גאַנץ אַלײַן אוּן איִך היִט אײַך ! 

טהערעזע , דאָס נישט כּעֶשטראָפֿעָן איַז צוּ האַרט ! מיר ריֵב2 
מעֶן אוּן בּעָשטראָפֿעָן זיִך אַלײַן. (זי הוֹיבּט אוֹיף דאָס פֿלעשיל סם, מרינקט 
מים חשק אוּן פֿאַלם אַנידער אַזיֹי װי געטראָפען פוּן אַ בּליץ צוּ פיסען פוּן רער 
מאַדאָס ראַקען) . 

לאראן, ורייסט אַרוֹים דאָס פלעשיל פוּן איהר האַנד , פרינקם אײ 
אוּן פאַלט לאַנגזאַםס רעכטס הינטער'ן אַרבּישסטיש אוּן די שטוּהלען). 


מאדאם, זיך לאנגואָס אַנידערזעצענד) אָ!י צג שנעָל ועָגעָן זײ 
פֿון מײַן נקמה אַנטריַנעָן ! י-י 


ענדע. 


פאשטוספֿעטשסקללופווא - יי אי יי 


לע יוט דארג וואל יי אי ר אטאל אמט 1 טל יו אוש 


